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  Morgan Rice is de #1 Bestverkopende auteur van DE VAMPIER DAGBOEKEN, een tienerserie die inmiddels bestaat uit elf boeken; DE SURVIVAL TRILOGIE, een post-apocalyptische actiethriller bestaande uit twee boeken; en de #1 Bestverkopende epische fantasy serie DE TOVENAARSRING, die bestaat uit veertien boeken.


  Morgans boeken zijn verkrijgbaar in audio en print edities, en vertalingen van de boeken zijn verkrijgbaar het Duits, Frans, Italiaans, Spaans, Portugees, Japans, Chinees, Zweeds, Nederlands, Turks, Hongaars, Tsjechisch en Slowaaks (met binnenkort meer talen).


  Morgan hoort graag van je, dus breng gerust een bezoekje aan www.morganricebooks.com om je in te schrijven voor de nieuwsbrief, een gratis boek te ontvangen, gratis giveaways te ontvangen, de gratis app de downloaden, op de hoogte te blijven van het laatste nieuws, en via Facebook en Twitter in contact te blijven.


  Geselecteerde bijvalsbetuigingen voor Morgan Rice


  DE TOVENAARSRING heeft alle ingrediënten voor direct succes: samenzweringen, intriges, mysterie, dappere ridders en opbloeiende relaties, compleet met gebroken harten, bedrog en verraad. Het zal je urenlang boeien, en is geschikt voor alle leeftijden. Aanbevolen voor de permanente collectie van alle liefhebbers van fantasy.”


  --Books and Movie Reviews, Roberto Mattos


  “Rice weet je vanaf het begin in het verhaal mee te slepen, en maakt gebruik van geweldige beschrijvende kwaliteiten die boven het schetsen van de setting uitstijgen… Goed geschreven en leest lekker snel weg.”


  --Black Lagoon Reviews (over Turned)


  “Een ideaal verhaal voor jonge lezers. Morgan Rice is erin geslaagd om een interessante twist aan het verhaal te geven… Verfrissend en uniek, heeft de klassieke elementen die je in veel paranormale Young Adult verhalen terugvindt. De serie gaat over een meisje… een heel bijzonder meisje! …Leest makkelijk weg maar in een zeer hoog tempo… Een aanrader voor iedereen die houdt van softe paranormale romances.”


  --The Romance Reviews (over Turned)


  “Had vanaf het begin mijn aandacht en liet die niet los… Dit verhaal is een ongelofelijk avontuur in een hoog tempo, vanaf het begin vol actie. Het wordt nooit saai.”


  --Paranormal Romance Guild (over Turned)


  “Boordevol actie, romantiek, avontuur en spanning. Haal deze in huis en wordt opnieuw verliefd.”


  --vampirebooksite.com (over Turned)


  “Een geweldig plot, en dit is echt zo’n boek dat je ‘s avonds niet kan wegleggen. Het einde was een cliffhanger die zo spectaculair was dat je onmiddellijk het volgende boek wil kopen, alleen om erachter te komen wat er gebeurd.”


  --The Dallas Examiner (over Loved)


  “Een boek dat zich kan meten met TWILIGHT en THE VAMPIRE DIARIES, één die je in één ruk uit wil lezen! Als je houdt van avontuur, liefde en vampieren dat is dit het boek voor jou!”


  --Vampirebooksite.com (over Turned)


  “Morgan Rice bewijst wederom een extreem getalenteerde verhalenverteller te zijn… Dit zou een breed publiek aanspreken, inclusief de jongere fans van het vampier/fantasy genre. Het eindigde met een onverwachte cliffhanger die je zal schokken.”


  --The Romance Reviews (over Loved)
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  “Mijn eer is mijn leven, beiden groeien als één.


  Ontneem mij mijn eer, en mijn leven is gedaan.”


  --William Shakespeare


  Richard II


  HOOFDSTUK ÉÉN


  Gwendolyn zette zich schrap tegen de koude windvlagen terwijl ze haar eerste stap zette op de gewelfde loopbrug van de Noordelijke Oversteek van het Ravijn. Deze gammele brug, die bedekt was met ijs, bestond uit niets meer dan versleten houten planken en touw, en leek nauwelijks in staat om hen te houden. Gwen kromp ineen.


  Gwen gleed uit en greep de reling vast, die wild heen en weer zwaaide. Haar hart viel toen ze zich realiseerde dat deze flinterdunne brug de enige manier was om de noordelijke kant van het Ravijn over te steken, de Onderwereld te betreden en Argon te vinden. Ze keek op. In de verte zag ze de Onderwereld liggen, als een deken van verblindende sneeuw. Het deed de oversteek alleen maar nog onheilspellender lijken.


  Er kwam een plotselinge windvlaag, en het touw begon zo hevig heen en weer te zwaaien dat Gwendolyn met beide handen de reling vastgreep en zich op haar knieën liet vallen. Even wist ze niet of ze zich wel vast zou kunnen houden—laat staan dat ze de brug zou kunnen oversteken. Ze besefte dat dit veel gevaarlijker was dan ze had gedacht, en dat ze allemaal hun leven moesten wagen om het te proberen.


  “Mijn vrouwe?” klonk een stem.


  Gwen draaide zich om en zag Aberthol een paar meter verderop staan, naast Steffen, Alistair en Krohn, die wachtten tot ze haar konden volgen. Ze vormden een onwaarschijnlijk groep met zijn vijven, hier op het randje van de wereld, met een onzekere toekomst en een zeer waarschijnlijke dood.


  “Moeten we echt oversteken?” vroeg hij.


  Gwendolyn keek uit over het besneeuwde landschap en trok haar vachten dichter om haar schouders heen. Stiekem wilde ze de brug niet oversteken; ze wilde deze reis helemaal niet maken. Ze zou zich veel liever terugtrekken in de veiligheid van haar oude thuis in het Koninklijk Hof, en zich bij het vuur nestelen, en niet nadenken over de gevaren en zorgen van de wereld die haar, sinds ze koningin was geworden, hadden overspoeld.


  Maar dat kon ze natuurlijk niet. Het Koninklijk Hof was niet meer; haar jeugd was weg; en ze was nu Koningin. Ze was in verwachting van een baby, haar aanstaande man was daar ergens, en haar mensen hadden haar nodig. Ze zou voor Thorgrin door het vuur gaan als het moest. Gwen wist dat dit nodig was. Niet alleen zij en Thor, maar de hele Ring had Argon nodig. Ze moesten het niet alleen opnemen tegen Andronicus, maar ook tegen een krachtige magie, krachtig genoeg om Thor gevangen te houden, en zonder Argon zou ze niet weten hoe ze die moest overwinnen.


  “Ja,” antwoordde ze. “We moeten.”


  Gwen wilde weer een stap nemen, en deze keer rende Steffen naar voren, die haar de weg versperde.


  “Mijn vrouwe, laat mij alstublieft eerst gaan,” zei hij. “We weten niet wat voor verschrikkingen ons op deze brug te wachten staan.”


  Gwendolyn was geraakt door zijn aanbod, maar ze duwde hem zachtjes opzij.


  “Nee,” zei ze. “Ik ga.”


  Ze wilde niet langer wachten en deed een stap naar voren, terwijl ze het touw stevig vastgreep.


  Ze werd overweldigd door een ijskoude sensatie op haar huid. Het ijs leek in haar hand te bijten en door haar handen en armen omhoog te schieten. Ze haalde scherp adem, niet zeker of ze het touw wel vast kon blijven houden.


  Er kwam weer een windvlaag die de brug hevig heen en weer liet slingeren, en ze werd gedwongen het touw steviger vast te grijpen en de ijzige pijn te tolereren. Ze worstelde om in balans te blijven terwijl haar voeten uitgleden over de met ijs bedekte planken onder haar. De brug slingerde scherp naar links, en even wist ze zeker dat ze over de rand zou vallen. Toen zwaaide de brug weer de andere kant op.


  Gwen knielde weer. Ze was nauwelijks drie meter verder gekomen, en haar hart bonsde nu al zo snel dat ze nauwelijks adem kreeg, en haar handen waren gevoelloos.


  Ze sloot haar ogen, haalde diep adem, en dacht aan Thor. Ze zag zijn gezicht voor zich. Ze teerde op haar liefde voor hem. Haar vastberadenheid om hem te bevrijden. Hoe dan ook.


  Hoe dan ook.


  Gwendolyn opende haar ogen en dwong zich zelf om nog een paar stappen vooruit te zetten. Ze wilde niet meer stoppen. De wind en sneeuw konden haar het Ravijn in gooien. Het kon haar niets meer schelen. Het ging nu niet om haar; het ging om de liefde van haar leven. Voor hem zou ze alles doen.


  Gwendolyn voelde het gewicht verschuiven op de brug achter haar, en toen ze een blik achterom wierp zat de Steffen, Aberthol, Alistair en Krohn volgen. Krohn glibberde over de brug terwijl hij langs de anderen rende, tot hij Gwendolyn bereikte.


  “Ik weet niet of ik dit kan,” riep Aberthol uit. Hij klonk gespannen.


  Hij stond daar, zijn armen trillend terwijl hij het touw stevig vast greep, een zwakke oude man, nauwelijks in staat om zich vast te houden.


  “U kunt het,” zei Alistair, die naast hem kwam lopen en één arm om zijn middel heen sloeg. “Ik ben bij u. Maak u geen zorgen.”


  Alistair liep met hem mee en hielp hem terwijl de groep stapje voor stapje over de brug ging.


  Gwen verwonderde zich voor de zoveelste keer over Alistairs moed in deze gevaarlijke tijden, haar kalme natuur, haar onbevreesdheid. Ze straalde een kracht uit die Gwendolyn niet begreep. Gwen kon niet verklaren waarom ze zich zo tot haar aangetrokken voelde, maar ondanks de korte tijd dat ze elkaar kenden, voelde ze al als een zuster. Ze putte kracht uit haar aanwezigheid. En uit die van Steffen.


  De wind verzwakte, en ze kwamen goed vooruit. Spoedig bereikten ze het midden van de brug. Gwen begon langzaam gewend te raken aan de glibberige planken. De andere kant van het Ravijn kwam in het zicht; ze hoefden nog maar vijftig meter. Gwendolyn begon zich optimistisch te voelen. Misschien zouden ze het toch halen.


  Plotseling kwam er een nieuwe windvlaag, sterker dan de anderen, zo sterk dat Gwen gedwongen werd zich op haar knieën te laten vallen en het touw met beide handen vast te grijpen. Ze hield zich vast voor haar leven terwijl de brug bijna negentig graden kantelde, en toen net zo hevig terug zwaaide. Ze voelde een plank onder haar voet wegglijden, en schreeuwde het uit toen één van haar benen door de opening in de brug zakte, en ze tot aan haar dijbeen vast kwam te zitten. Ze wriemelde, maar ze kon zichzelf niet lostrekken.


  Toen Gwendolyn omkeek, zag ze hoe Aberthol zijn grip verloor, Alistair losliet en over de rand van de brug begon te glijden. Alistair reageerde snel en wist zijn pols vast te grijpen voor Aberthol over de rand gleed.


  Alistair hing over de rand van de brug terwijl Aberthol beneden haar heen en weer zwaaide, met niets tussen hem en de afgrond van het Ravijn. Alistair deed haar best om hem vast te houden, en Gwen bad dat het touw het niet zou begeven. Gwen voelde zich hulpeloos. Ze zat vast, haar been klem tussen de planken. Haar hart bonsde hevig terwijl ze probeerde zich los te wurmen.


  De brug zwaaide wild heen en weer, en Alistair en Aberthol zwaaiden mee.


  “Laat los!” schreeuwde Aberthol. “Red jezelf!”


  Aberthols stok gleed uit zijn hand en tuimelde door de lucht, de diepte van het Ravijn in. Nu had hij alleen nog de staf die aan zijn rug was gebonden.


  “U gaat het redden,” zei Alistair kalm.


  Gwen wast verbaasd om Alistair zo bedaard te zien, zo zelfverzekerd.


  “Kijk in mijn ogen,” zei Alistair stellig.


  “Wat?” schreeuwde Aberthol. Zijn stem kwam nauwelijks boven de huilende wind uit.


  “Kijk in mijn ogen,” beval Alistair.


  Er was iets aan haar toon dat Aberthol naar haar deed opkijken. Hun blikken ontmoetten elkaar, en op dat moment zag Gwendolyn een lichte gloed uit Alistairs ogen komen. Vol ongeloof keek ze toe hoe de gloed Aberthol geheel omhulde. Alistair leunde achterover en trok Aberthol in één ruk terug de brug op.


  Aberthol lag hijgend op de brug, en keek verbijsterd op naar Alistair; toen draaide hij zich snel om en greep hij het touw met beide handen vast, voor er weer een windvlaag kwam.


  “Mijn vrouwe!” riep Steffen.


  Hij knielde bij haar, greep haar schouders vast, en trok met al zijn kracht.


  Gwen begon langzaam los te raken uit de planken, maar net toen ze bijna vrij was, gleed ze uit zijn ijzige grip en viel ze nog dieper. Plotseling brak er een tweede plank onder Gwendolyn, en ze schreeuwde terwijl ze voelde dat ze begon te vallen.


  Gwendolyn reikte omhoog en greep het touw vast met haar ene hand en Steffens pols met haar andere. Het voelde alsof haar schouders uit de kom werden getrokken terwijl ze in de open lucht bungelde. Steffen leunde inmiddels zo ver over de rand dat ook hij geen kracht meer kon zetten. Hij riskeerde zijn leven om te voorkomen dat ze zou vallen, en de brekende touwen achter hem waren het enige dat hen hield.


  Krohn sprong grommend naar voren en liet zijn tanden in het bont van Gwens jas zinken. Grommend en jankend begon hij te trekken.


  Langzaam, centimeter voor centimeter, werd Gwen weer omhoog getrokken, tot ze zich eindelijk vast kon grijpen aan de planken van de brug. Ze trok zichzelf verder omhoog en lag hijgend op de brug, compleet uitgeput.


  Krohn likte haar gezicht, en ze haalde opgelucht adem. Ze was hem zo dankbaar, evenals Steffen, die nu naast haar lag. Ze was zo blij dat ze nog leefde, gered van een afschuwelijke dood.


  Plotseling hoorde Gwendolyn een knappend geluid, en ze voelde de hele brug schudden. Haar bloed werd ijskoud terwijl ze achterom keek en zag dat één van de touwen die de brug aan de rand van het Ravijn verbond, was geknapt.


  De hele brug begon te bewegen, en Gwen keek vol afschuw toe hoe de het andere touw, dat slechts aan een draadje hing, ook knapte.


  Iedereen schreeuwde het uit terwijl plotseling de ene kant van de brug los kwam van de muur van het Ravijn; de brug zwaaide zo snel dat Gwen nauwelijks adem kon halen. Ze vlogen door de lucht en gingen met een enorme snelheid op de rotswand van het Ravijn af.


  Gwen keek op en zag de rotswand als in een waas op hen afkomen, en ze wist dat ze binnen enkele momenten allemaal gedood zouden worden door de impact, hun lichamen verpletterd, en dat wie het zou overleven de diepte van het Ravijn zou in storten.


  “Steen, wijk voor ons! IK BEVEEL HET!” schreeuwde een stem, die gevuld leek te zijn met een primordiale autoriteit, een stem zoals Gwen nog nooit had gehoord.


  Ze zag Alistair, die zich met één hand aan het touw vasthield, haar andere hand uitstrekken, gefixeerd op de rotswand die ze over enkele ogenblikken zouden raken. Er scheen een geel licht uit Alistairs hand, en terwijl Gwendolyn zich schrap zette voor de impact, kon ze niet geloven wat er gebeurde.


  De rotswand veranderde voor haar ogen in sneeuw—terwijl ze hem raakten, hoorde Gwendolyn niet het gekraak van botten, zoals ze had verwacht. In plaats daarvan voelde ze haar hele lichaam omgeven worden door een muur van lichte, wollige sneeuw. Het was ijskoud, en ze werd er volledig door bedekt. De sneeuw drong in haar ogen en neus en oren—maar het deed haar geen pijn.


  Ze leefde nog.


  Ze bungelden aan het touw dat vanaf de top van het Ravijn naar beneden hing, omgeven in de muur van sneeuw, en Gwendolyn voelde hoe een sterke hand haar bij haar pols greep. Alistair. Haar hand was, ondanks de kou, heel warm. Alistair had de anderen op de één of andere manier ook al weten te bereiken, inclusief Krohn, en al spoedig klom ze met hen omhoog alsof het niets was.


  Eindelijk bereikten ze de top, en Gwen zakte op de grond in elkaar. Op dat moment knapten de laatste twee touwen, en wat er over was van de brug viel door de mist naar beneden, het Ravijn in.


  Gwendolyn lag daar, hijgend, zo dankbaar om weer vaste grond onder haar voeten te hebben. De grond was bevroren en bedekt met ijs en sneeuw, maar het was vaste grond. Ze was van de brug af, en ze leefde nog. Ze hadden het gehaald. Dankzij Alistair.


  Gwendolyn draaide zich om en keek Alistair vol bewondering aan. Ze was ongelofelijk dankbaar om haar aan haar zijde te hebben. Ze voelde echt als een zuster, en Gwen had het gevoel dat ze nog maar een fractie van Alistairs kracht hadden gezien. Gwen had geen idee hoe ze ooit weer naar het vasteland van de Ring konden terugkeren als ze hier klaar waren—als ze hier ooit klaar waren, als ze Argon ooit maar zouden kunnen vinden. En terwijl ze naar de verblindende muur van sneeuw voor zich tuurde, het begin van de Onderwereld, werd ze overspoeld door het onheilspellende gevoeld dat het moeilijkste nog moest komen.


  HOOFDSTUK TWEE


  Reece stond op de Oostelijke Oversteek van het Ravijn en hield zich vast aan de stenen reling van de brug terwijl hij vol afschuw de afgrond in staarde. Hij hield zijn adem in. Hij kon niet geloven wat hij zojuist had gezien: het Zwaard van het Lot, dat vast zat in de rots, was over de rand gevallen, opgeslokt door de mist.


  Hij had gewacht en gewacht op de klap, anticiperend op de beving onder zijn voeten. Maar de klap kwam niet. Was het Ravijn echt bodemloos? Waren de geruchten waar?


  Reece liet de reling los, zijn knokkels wit. Hij haalde diep adem, draaide zich om en keek naar zijn medestrijders van de Krijgsmacht. Daar stonden ze—O’Connor, Conven, Indra, Serna en Krog—ontzet. Ze waren verstijfd van schrik. Geen van hen kon bevatten wat er zojuist was gebeurd. Het Zwaard van het Lot; de legende waarmee ze allemaal waren opgegroeid; het belangrijkste wapen ter wereld; het wapen van koningen. Het enige dat het Schild overeind hield.


  Het was tussen hun vingers door geglipt, de vergetelheid in.


  Reece had het gevoel dat hij had gefaald. Hij had niet alleen Thor teleurgesteld, maar de hele Ring. Waarom waren ze er niet een paar minuten eerder geweest? Een paar meter terug, en hij zou het Zwaard gered hebben.


  Reece draaide zich om en keek naar de andere kant van het Ravijn, de kant van het Rijk, en zette zich schrap. Nu het Zwaard weg was, verwachtte hij dat het Schild uitgeschakeld zou zijn, en dat alle soldaten van het Rijk die aan de andere kant opgesteld stonden, de Ring in zouden stormen. Maar er gebeurde iets vreemds: geen van hen waagde het de brug te betreden. Eén van hen probeerde het, maar werd onmiddellijk van zijn ingewanden ontdaan.


  Op de één of andere manier was het Schild nog steeds ingeschakeld. Hij begreep het niet.


  “Het slaat nergens op,” zei Reece tegen de anderen. “Het Zwaard is niet meer in de Ring. Hoe kan het Schild nu nog steeds ingeschakeld zijn?”


  “Het Zwaard heeft de Ring niet verlaten,” suggereerde O’Connor. “Het is niet aan de andere kant. Het is recht naar beneden gevallen. Het zit vast tussen twee werelden.”


  “En wat komt er van het Schild terecht als het Zwaard nergens is?” vroeg Elden.


  Ze keken elkaar verwonderd aan. Niemand had het antwoord; dit was onbekend terrein.


  “We kunnen niet zomaar weglopen,” zei Reece. “De Ring is veilig nu het Zwaard aan onze kant is—maar we weten niet wat er zal gebeuren als het Zwaard naar beneden blijft liggen.”


  “Zolang we het niet hebben, weten we niet of het aan de andere kant terecht kan komen,” voegde Elden toe.


  “Dat is een risico dat we niet kunnen nemen,” zei Reece. “Het lot van de Ring hangt ervan af. We kunnen niet met lege handen terugkeren.”


  Reece draaide zich om en keek de anderen aan.


  “We moeten het terughalen,” concludeerde hij. “Voor iemand anders het doet.”


  “Het terughalen?” vroeg Krog ontzet. “Ben je gestoord? Hoe wil je dat in vredesnaam voor elkaar krijgen?”


  Reece draaide zich om en staarde Krog aan, die hem, zoals altijd, uitdagend aankeek. Krog was een behoorlijke doorn in Reece’ oog geworden, die hem om de haverklap dwarszat. Reece begon zijn geduld met hem te verliezen.


  “We doen het,” hield Reece vol, “door af te dalen naar de bodem van het Ravijn.”


  De anderen snakten naar adem, en Krog zette grijnzend zijn handen op zijn heupen.


  “Je bent gestoord,” zei hij. “Niemand is ooit naar de bodem van het Ravijn afgedaald.”


  “Niemand weet of er zelfs maar een bodem is,” viel Serna bij. “Voor hetzelfde geld is het Zwaard in een wolk gevallen, en valt hij nu nog steeds.”


  “Nonsens,” antwoordde Reece. “Alles moet een bodem hebben. Zelfs de zee.”


  “Nou, zelfs als er een bodem is,” kaatste Krog terug, “wat heeft het dan voor zin als het zo diep is dat we hem niet eens kunnen zien of horen? Het kan wel dagen duren voor we beneden zijn—weken.”


  “En het is niet bepaald een leuke wandeling,” zei Serna. “Heb je die kliffen niet gezien?”


  Reece draaide zich om en bestudeerde de kliffen, de eeuwenoude rotswanden van het Ravijn, die deels schuilgingen achter de wervelende mist. De rotswanden waren recht, verticaal. Hij wist dat ze gelijk hadden; het zou niet gemakkelijk zijn. Maar hij wist ook dat hij geen keus had.


  “En dat is nog niet alles,” zei Reece. “Die rotswanden zijn glad van de mist. En zelfs als we de bodem bereiken, dan weten we niet of we ooit nog omhoog kunnen komen.”


  Ze staarden hem verward aan.


  “Dan ben je het er dus mee eens dat het krankzinnig zou zijn om het te proberen,” zei Krog.


  “Ik ben het ermee eens dat het krankzinnig is,” zei Reece zelfverzekerd. “Maar we zijn geboren voor krankzinnigheid. We zijn geen gewone mannen; we zijn geen burgers van de Ring. We zijn van een speciaal ras: we zijn soldaten. We zijn krijgers. We zijn mannen van de Krijgsmacht. We hebben een eed afgelegd, een gelofte. We hebben gezworen om nooit een missie te weigeren omdat hij te moeilijk of te gevaarlijk zou zijn, om nooit te aarzelen ongeacht het vermoeden dat een poging ons persoonlijk leed zou opleveren. Het is aan de zwakkeren om zich te verstoppen—niet aan ons. Dat is wat ons krijgers maakt. Dat is de essentie van moed: je doet iets dat groter is dan jezelf omdat dat het juiste is om te doen. Het is het meest eervolle om te doen, zelfs al is het onmogelijk. Tenslotte is het niet de prestatie die je moedig maakt, maar de poging. Het is groter dan wij. Het is wie we zijn.”


  Er viel een zware stilte. De wind sloeg hen om de oren terwijl de anderen nadachten over zijn woorden.


  Toen deed Indra een stap naar voren.


  “Ik sluit me aan bij Reece,” zei ze.


  “En ik,” voegde Elden toe, die ook een stap naar voren deed.


  “En ik,” zei O’Connor, die naast Reece ging staan.


  Conven liep zwijgend naar Reece toe, greep het heft van zijn zwaard vast en draaide zich om naar de anderen. “Voor Thorgrin,” zei hij, “zou ik tot het einde van de aarde gaan.”


  Reece voelde zich bemoedigd nu hij zijn broeders naast zich had, deze mensen die voor hem als familie waren, die met hem tot diep in het Rijk waren gereisd. Met zijn vijven staarden ze naar de twee nieuwe leden van de Krijgsmacht, Krog en Serna, en Reece vroeg zich af of ze zich bij hen zouden aansluiten. Ze zouden twee extra paar handen wel kunnen gebruiken; maar als ze terug wilden gaan, dan het zij zo. Hij zou het geen tweede keer vragen.


  Krog en Serna stonden daar, twijfelend.


  “Ik ben een vrouw,” zei Indra tegen hen, “waar je me al eerder om hebt bespot. En toch sta ik hier, klaar om de uitdaging aan te gaan—terwijl jij daar staat, met al je spieren, bang.”


  Serna gromde geïrriteerd, veegde zijn lange bruine haar uit zijn ogen en deed een stap naar voren.


  “Ik zal gaan,” zei hij, “maar alleen voor Thorgrin.”


  Krog bleef staan, met een uitdagende blik in zijn ogen.


  “Jullie zijn dwazen,” zei hij. “Jullie allemaal.”


  Maar toch stapte hij naar voren en sloot zich bij hen aan.


  Reece draaide zich tevreden om en leidde hen naar de rand van het Ravijn. Er was geen tijd meer te verliezen.


  *


  Reece klampte zich vast aan de klif terwijl hij zich langzaam naar beneden liet zakken, de anderen enkele meters boven hem. Het was een pijnlijke afdaling, en ze waren al uren bezig. Reece’ hart bonsde terwijl hij worstelde om houvast te vinden. Zijn vingers waren ruw en gevoelloos van de kou, en zijn voeten gleden steeds weg op het gladde gesteente. Hij had niet verwacht dat het zo moeilijk zou zijn. Hij had naar beneden gekeken en het terrein bestudeerd, de vorm van het gesteente, en had gezien dat het op sommige plaatsen recht naar beneden liep, perfect glad en onmogelijk om te beklimmen; op andere plekken was het bedekt met mos; en op andere plekken had het een oneven helling, met gaten, kieren en spleten waar ze hun voeten en handen in konden doen. Hij had zelfs een aantal richels gespot waar ze zouden kunnen rusten.


  Toch bleek de daadwerkelijke afdaling veel moeilijker dan het had geleken. De mist benam hem het zicht, en terwijl Reece slikte en naar beneden keek, had hij steeds meer moeite om steun voor zijn voeten te vinden. Om maar niet te spreken van het feit dat zelfs na uren afdalen de bodem, als die zelfs maar bestond, nog steeds niet in het zicht was.


  Van binnen werd Reece overspoeld door een groeiende angst. Zijn keel werd droog. Een deel van hem vroeg zich af of hij niet een ernstige fout had begaan.


  Maar hij wilde zijn angst niet aan de anderen laten zien. Nu Thor weg was, was hij hun leider, en hij moest een voorbeeld geven. Hij wist ook dat het hem geen goed zou doen om aan zijn angsten toe te geven. Hij moest sterk en gefocust blijven; hij wist dat angst zijn vaardigheden alleen maar zou belemmeren.


  Reece’ handen trilden terwijl hij zichzelf weer bijeen raapte. Hij vertelde zichzelf dat hij moest vergeten wat er beneden hem was, en zich moest concentreren op de afdaling.


  Stapje voor stapje, zei hij tegen zichzelf. Hij begon zich al beter te voelen.


  Reece vond weer een steun voor zijn voeten, deed weer een stap naar beneden, toen nog één, en vond zijn ritme weer terug.


  “KIJK UIT!” riep iemand.


  Reece zette zich schrap terwijl er kleine steentjes op hem neerregenden. Hij keek op en zag een grote rots naar beneden vallen. Hij kon hem nog maar net ontwijken.


  “Sorry!” riep O’Connor naar beneden. “Los gesteente!”


  Reece’ hart ging hevig tekeer terwijl hij weer naar beneden keek en probeerde om kalm te blijven. Hij wilde zo graag weten waar de bodem was; hij greep een kleine steen die op zijn schouder terecht was gekomen en gooide hem naar beneden.


  Hij keek hem na, wachtend om te zien of hij iets zou horen.


  Maar hij hoorde niets.


  Zijn onheilspellende voorgevoel werd erger. Ze hadden nog steeds geen idee waar het Ravijn zou eindigen. Zijn handen en voeten trilden van uitputting, en hij wist niet of ze het zouden halen. Reece slikte, en hij werd overspoeld door allerlei gedachten. Wat als Krog gelijk had? Wat als er echt geen bodem was? Wat als dit een roekeloze zelfmoordmissie was?


  Terwijl Reece weer zijn momentum terugvond, hoorde hij boven zich ineens het geluid van een lichaam dat tegen de rotswand schraapte, gevolgd door een schreeuw. Hij keek naast zich en zag dat Elden begon te vallen. Hij gleed langs hem.


  Instinctief strekte Reece zijn hand uit, en hij slaagde erin om Eldens pols vast te grijpen. Gelukkig had Reece met zijn andere hand een stevige grip op de rotswand, en het lukte hem om Elden stevig vast te houden en te voorkomen dat hij verder naar beneden zou glijden. Elden bungelde hulpeloos onder hem, niet in staat om houvast te vinden. Elden was te groot en te zwaar, en Reece voelde zijn kracht wegstromen.


  Indra verscheen, die zich behendig een weg naar beneden baande. Ze strekte haar arm uit en greep Eldens andere pols vast. Elden worstelde, maar kon geen houvast vinden met zijn voeten.


  “Ik kan geen houvast vinden!” schreeuwde Elden naar hen. Er klonk paniek in zijn stem. Hij schopte wild, en Reece vreesde dat hij zelf zijn grip zou verliezen en met hem de afgrond in zou storten. Hij dacht snel na.


  Reece herinnerde zich het touw en de enterhaak die O’Connor hem vlak voor de afdaling had laten zien, het hulpmiddel dat ze gebruiken om muren te beklimmen tijdens een bezetting. Voor het geval het van pas komt, had O’Connor gezegd.


  “O’Connor, je touw!” schreeuwde Reece. “Gooi het naar beneden!”


  Reece keek omhoog en zag hoe O’Connor het touw van zijn middel haalde, naar achteren leunde en de enterhaak vastzette in een spleet in de rotswand. Hij sloeg hem er met al zijn kracht in, trok er paar keer stevig aan, en gooide het touw toen naar beneden. Het touw bungelde langs Reece.


  Het had geen moment later mogen komen. Eldens zweterige hand begon uit die van Reece te glijden, en terwijl hij achterover begon te vallen, wist Elden nog net het touw vast te grijpen. Reece hield zijn adem in, biddend dat het zou houden.


  Dat deed het. Langzaam trok Elden zichzelf omhoog, tot hij eindelijk een stevige houvast vond. Hij stond op een richel, hijgend, weer in balans. Reece slaakte een zucht van opluchting. Dat had niet veel gescheeld.


  *


  Ze klommen en klommen, en Reece raakte zijn tijdsbesef kwijt. De hemel kleurde langzaam donker, en ondanks de kou droop Reece van het zweet. Hij had het gevoel alsof elke seconde zijn laatste kon zijn. Zijn handen en voeten trilden hevig, en zijn oren waren gevuld met het geluid van zijn eigen gehijg. Hij wist niet hoe lang hij het nog kon volhouden. Hij wist dat als ze niet snel de bodem zouden bereiken, ze zouden moeten stoppen om te rusten, zeker nu het nacht werd. Maar het probleem was dat er geen plek was om te stoppen en te rusten.


  Reece kon het niet helpen. Hij begon zich af te vragen of ze, wanneer ze allemaal te uitgeput waren, één voor één naar beneden zouden vallen.


  Er klonk het geschraap van rotsen, toen het geluid van een kleine lawine, en er kwamen tientallen steentjes naar beneden, die op Reece zijn hoofd velen. Zijn hart sloeg een slag over toen hij een schreeuw hoorde—een andere schreeuw dit keer, een doodsschreeuw. Vanuit zijn ooghoek, sneller dan hij kon verwerken, zag hij een lichaam langs zich vallen.


  Reece strekte een hand uit om hem vast te grijpen, maar het gebeurde te snel. Het enige dat hij kon doen was toekijken hoe Krog zwaaiend en gillend achterover viel, het niets in.


  HOOFDSTUK DRIE


  Kendrick zat op zijn paard, naast Erec, Bronson en Srog, voor zijn duizenden mannen, tegenover Tirus en het Rijk. Ze waren recht de val in gelopen. Ze waren verraden door Tirus, en Kendrick realiseerde zich nu dat het een grote fout was geweest om hem te vertrouwen.


  Kendrick keek op en naar rechts, en zag tienduizend soldaten van het Rijk hoog op de richel van de vallei staan, hun bogen gespannen; en links van hem zag hij er net zoveel. Voor hem stonden er zelfs meer. De paar duizend mannen die Kendrick bij zich had zouden het met geen mogelijkheid kunnen opnemen tegen zoveel soldaten. Ze zouden afgeslacht worden. En met al die bogen die op hen gericht waren, zou zelfs de kleinste beweging resulteren in een bloedbad. Het feit dat ze bij het begin van de vallei stonden was ook niet bepaald in hun voordeel. Tirus had zijn locatie goed uitgekozen.


  Terwijl Kendrick daar zat, staarde hij brandend van woede en verontwaardiging naar Tirus, die met een zelfingenomen glimlach op zijn paard zat. Naast hem zaten zijn vier zoons, en naast hen een commandant van het Rijk.


  “Is geld echt zo belangrijk voor je?” vroeg Kendrick aan Tirus. Zijn stem was zo koud als staal. “Zou je je eigen mensen verraden, je eigen bloed?”


  Tirus toonde geen berouw; hij glimlachte breed.


  “Jullie zijn mijn bloed niet, weet je nog?” zei hij. “Dat is de reden waarom ik, volgens jullie weten, geen recht heb op de troon van mijn broer.”


  Erec schraapte zijn keel.


  “Volgens de MacGil wetten gaat de troon naar de zoon—niet naar de broer.”


  Tirus schudde zijn hoofd.


  “Dat is nu allemaal inconsequent. Jullie wetten doen er niet meer toe. Macht gaat altijd boven wet. Het zijn degenen met macht die de wet schrijven. En zoals je kunt zien, ben ik sterker. Wat betekent dat ik vanaf nu af aan de wet bepaal. De komende generaties zullen zich niets herinneren van jullie wetten. Het enige dat zij zullen weten is dat ik, Tirus, Koning was. Niet jij, en niet je zuster.”


  “Onrechtmatig verkregen koningschappen duren nooit lang,” kaatste Kendrick terug. “Je zult ons wellicht doden; misschien weet je Andronicus zelfs te overtuigen om je de troon te laten bestijgen. Maar jij weet net zo goed als ik dat je niet lang zult regeren. Je zult uiteindelijk zelf ook verraden worden, net zoals jij ons hebt verraden.”


  Tirus zat daar, onaangedaan.


  “Dan zal ik er maar van genieten zolang het duurt—en ik prijs de man die mij kan verraden met zoveel vaardigheid als ik heb gebruikt.”


  “Genoeg gepraat!” riep de commandant van het Rijk uit. “Geef je nu over of je mannen zullen sterven!”


  Kendrick staarde hem woedend aan. Hij wist dat hij zich moest overgeven, maar hij wilde het niet.


  “Leg je wapens neer,” zei Tirus kalm, “en ik zal je eerlijk behandelen, als krijger tot krijger. Jullie zullen mijn oorlogsgevangenen zijn. Ik mag dan jullie wetten niet delen, maar ik eer de strijdcode van een krijger. Ik beloof je dat we jullie geen kwaad zullen doen.”


  Kendrick wierp een blik naar Bronson, naar Srog, en naar Erec, die naar hem terugkeek. Als de trotse krijgers die ze waren zaten ze zwijgend op hun paarden.


  “Waarom zouden we jou vertrouwen?” riep Bronson naar Tirus. “Je hebt al bewezen dat je woord niets waard is. Ik sterf liever hier op het slagveld, als is het maar om die grijns van je gezicht te vegen.”


  Tirus keek Bronson dreigend aan.


  “Je spreekt, maar je bent niet eens een MacGil. Je bent een McCloud. Je hebt het recht niet om je met MacGil zaken te bemoeien.”


  Kendrick verdedigde zijn vriend: “Bronson is nu net zo goed een MacGil als wij. Hij spreekt met de stem van onze mannen.”


  Tirus knarste met zijn tanden, duidelijk geïrriteerd.


  “De keus is aan jou. Kijk om je heen, en je ziet dat je onder schot wordt gehouden door duizenden van onze boogschutters. We zijn je te slim af geweest Als je zelfs maar naar je zwaard grijpt, zullen je mannen ter plekke gedood worden. Dat zul je ongetwijfeld al gezien hebben. Er zijn tijden om te vechten, en tijden om je over te geven. Als je je mannen wilt beschermen, dan zul je doen wat elke goede commandant zou doen. Leg je wapens neer.”


  Kendrick klemde zijn kaken op elkaar, en hij brandde van binnen. Hij haatte het om het toe te geven, en hij wist dat Tirus gelijk had. Hij keek om zich heen en wist dat de meeste, zo niet alle, van zijn mannen zouden sterven als ze probeerden te vechten. Hoe graag hij ook wilde vechten, het zou een zelfzuchtige keuze zijn; en hoe erg hij Tirus ook verachtte, hij voelde dat hij de waarheid sprak en dat zijn mannen in leven gelaten zouden worden. Zo lang ze leefden, konden ze altijd nog een andere dag vechten, op een andere plek, op een ander slagveld.


  Kendrick keek naar Erec, de man met wie hij al talloze keren had gevochten, de kampioen van de Zilveren, en wist dat hij hetzelfde dacht. Het was wat een leider onderscheidde van een krijger; een krijger kon vechten met roekeloze overgave, maar een leider moest eerst aan anderen denken.


  “Er is een tijd om te vechten, en een tijd om over te geven,” riep Erec uit. “We vertrouwen op je woord als krijger dat onze mannen in leven gelaten worden, en op die voorwaarde zullen we onze wapens neerleggen. Maar als je je belofte verbreekt, God helpe je ziel, dan zal ik terugkeren uit de hel om al mijn mannen te wreken.”


  Tirus knikte tevreden. Erec liet zijn zwaard en schede op de grond vallen.


  Kendrick volgde, evenals Bronson en Srog, elk van hen onwillig, maar wetende dat het de juiste beslissing was.


  Achter hen klonk het gekletter van duizenden wapens die op de wintergrond landden, terwijl alle Zilveren en MacGils en Silesianen zich overgaven.


  Tirus glimlachte breed.


  “Stijg nu af,” beval hij.


  Eén voor één stegen ze af, en gingen naast hun paarden staan.


  Tirus grijnsde, zwelgend in zijn overwinning.


  “Gedurende al die jaren dat ik was verbannen naar de Hoge Eilanden, heb ik mijn oudere broer, al zijn macht, benijd. Maar welke MacGil is nu de meest machtige?


  “De macht van verraad is geen macht,” zei Bronson.


  Tirus keek hem dreigend aan en knikte toen naar zijn mannen.


  Ze haastten zich naar voren en bonden hun polsen vast met stugge touwen, waarna ze meegevoerd werden.


  Terwijl Kendrick werd meegetrokken, herinnerde hij zich zijn broer, Godfrey. Ze waren samen vertrokken, maar hij had hem en zijn mannen sindsdien niet meer gezien. Hij vroeg zich af of hij er misschien in was geslaagd om te ontsnappen? Hij bad dat hem een beter lot was toebedeeld dan zij. Op de één of andere manier was hij optimistisch.


  Met Godfrey wist je het nooit.


  HOOFDSTUK VIER


  Godfrey reed voor zijn mannen uit, geflankeerd door Akorth, Fulton, zijn Silesiaanse generaal, en de commandant van het Rijk die hij had omgekocht. Godfrey reed met een brede glimlach op zijn gezicht. Tevreden wierp hij een blik op de divisie van het Rijk, enkele duizenden sterk, die met hen mee reed.


  Hij reflecteerde op de afbetaling die hij hen had geboden, de talloze zakken met goud. Hij herinnerde zich de blikken op hun gezichten, en was dolblij dat zijn plan had gewerkt. Hij was er tot op het laatste moment niet zeker van geweest, maar nu kon hij opgelucht ademhalen. Er waren vele manieren om een strijd te winnen, en hij had er zojuist één gewonnen zonder ook maar een druppel bloed te vergieten. Wellicht maakte hem dat niet zo ridderlijk of dapper als de andere krijgers. Maar het maakte hem wel succesvol. En was dat niet het uiteindelijke doel? Hij gebruikte liever wat omkoperij om zijn mannen in leven te houden, dan dat hij moest toekijken hoe de helft van hen werd afgeslacht in een roekeloze actie van ridderschap. Zo was hij nu eenmaal.


  Godfrey had hier hard voor gewerkt. Hij had al zijn connecties in de zwarte markt gebruikt, in de bordelen, de achterafstraatjes en de tavernes, om erachter te komen wie met wie had geslapen, welke bordelen de commandanten van het Rijk in de Ring bezochten, en welke commandanten omgekocht konden worden. Godfrey had betere ongeoorloofde contacten dan de meeste mensen—contacten die hij zijn hele leven lang had opgebouwd—en ze kwamen nu goed van pas. Het had natuurlijk ook geholpen dat hij zijn contacten goed had betaald. Het goud van zijn vader was in ieder geval goed besteed.


  Toch had Godfrey tot op het laatste moment niet zeker geweten of ze te vertrouwen waren. Hij had risico’s genomen. Hij wist dat het kop of munt was, en dat deze mensen slechts zo betrouwbaar waren als het goud waarmee ze werden afgekocht. Maar hij had hen betaald met heel, heel goed goud, en ze bleken wel degelijk betrouwbaar.


  Natuurlijk had hij geen idee hoe lang deze divisie van troepen van het Rijk loyaal zou blijven. Maar ze hadden zich in ieder geval een weg uit een gevecht gewurmd, en voor nu stonden ze aan zijn kant.


  “Ik heb u verkeerd beoordeeld,” klonk een stem.


  Godfrey draaide zich om en zag de Silesiaanse generaal naast hem komen leiden. Hij keek hem vol bewondering aan.


  “Ik moet toegeven dat ik aan u twijfelde,” vervolgde hij. “Mijn verontschuldigingen. Ik zou dit plan nooit bedacht kunnen hebben. Het was geniaal. Ik zal niet meer aan u twijfelen.”


  Godfrey glimlachte terug, en hij voelde zich rechtvaardig. Zijn hele leven lang hadden alle generaals, alle militaire types, aan hem getwijfeld. In zijn vaders hof, een hof van krijgers, was er altijd op hem neergekeken. Nu zagen ze eindelijk dat hij, op zijn eigen manier, net zo competent kon zijn als zij.


  “Geen zorgen,” zei Godfrey. “Ik twijfel ook aan mezelf. Ik leer gaandeweg. Ik ben geen commandant, en ik heb geen meesterlijk plan, behalve overleven.”


  “Waar gaan we nu heen?” vroeg de generaal.


  “We zullen ons aansluiten bij Kendrick, Erec en de anderen, en doen wat we kunnen om hen te helpen.”


  Het was een vreemde, ongemakkelijke alliantie tussen het Rijk en Godfreys mannen. Ze reden door de heuvels, over uitgestrekte, stoffige velden, richting de vallei waar ze Kendrick zouden ontmoeten.


  Terwijl ze reden, gingen er een miljoen gedachten door Godfreys hoofd. Hij vroeg zich af hoe het met Kendrick en Erec ging; hij vroeg zich af in hoeverre zij in de minderheid waren; en hij vroeg zich af hoe hij het zou doen tijdens de volgende slag, een echte slag. Hij kon het niet langer vermijden; hij had geen trucs meer in zijn mouw, en geen goud meer.


  Hij slikte, nerveus. Hij had het gevoel dat hij niet de moed bezat die de anderen leken te hebben, de moed waarmee ze geboren leken te zijn. De anderen leken zo onbevreesd in de strijd, in het leven. Maar Godfrey moest toegeven dat hij bang was. Als het er op aankwam, als hij in het heetst van de strijd terecht kwam, dan zou hij alles geven, wist hij. Maar hij was onhandig; hij had niet de vaardigheden van de anderen, en hij wist niet hoe vaak het geluk nog aan zijn kant zou staan.


  Het leek de anderen niets te kunnen schelen als ze zouden sterven—zij leken meer dan bereid om hun levens te geven voor glorie. Godfrey waardeerde glorie. Maar hij hield meer van het leven. Hij hield van zijn bier, en van zijn eten, en zelfs nu voelde hij dat zijn maag knorde, en hij verlangde ernaar om weer veilig ergens in een taverne te zitten. Het leven in de strijd was simpelweg niet voor hem weggelegd.


  Maar Godfrey dacht aan Thor, die daar ergens gevangen was; hij dacht aan zijn broeders die voor hem vochten, en hij wist dat dit de plek was waar zijn eer hem naartoe bracht.


  Ze reden en reden, tot ze uiteindelijk de top van een heuvel bereikten. Ze hadden een geweldig uitzicht op de vallei die zich beneden hen uitstrekte. Ze hielden halt, en Godfrey kneep zijn ogen samen tegen de verblindende zon. Hij hield een hand boven zijn ogen en keek verward uit over de vallei.


  Toen werd het allemaal duidelijk. Godfreys hart sloeg een slag over: hij zag duizenden van de mannen van Kendrick en Erec en Srog meegevoerd worden, vastgebonden. Dit was de strijdmacht die ze hier zouden treffen. Ze waren geheel omsingeld, door minstens tien keer zoveel soldaten. Ze waren allemaal gevangen genomen. Godfrey wist dat Kendrick en Erec zich nooit zouden overgeven tenzij ze daar een goede reden voor hadden. Het zag ernaar uit dat ze verraden waren.


  Godfrey verstijfde en werd overspoeld door paniek. Hij vroeg zich af hoe dit had kunnen gebeuren. Hij had verwacht hen aan te treffen in het heetst van de strijd, had verwacht dat ze zich bij hen aan zouden sluiten. Maar nu verdwenen ze aan de horizon, nu al een halve dag rijden bij hen vandaan.


  De generaal van het Rijk reed naar Godfrey toe.


  “Het ziet ernaar uit dat je mannen hebben verloren,” zei de generaal. “Dat was niet onze afspraak.”


  Godfrey draaide zich naar hem om, en kon de angst van zijn gezicht aflezen.


  “Ik heb je goed betaald,” zei Godfrey in zijn meest zelfverzekerde stem. “En je hebt beloofd met ons mee te vechten.”


  Maar de generaal van het Rijk schudde zijn hoofd.


  “Ik heb beloofd je te helpen bij de strijd—niet bij een zelfmoordmissie. Mijn mannen zullen het niet opnemen tegen een heel bataljon van Andronicus. Onze deal is gewijzigd. Je kunt in je eentje tegen hen vechten—en ik hou je goud.”


  De generaal van het Rijk gaf een schreeuw en schopte zijn paard, waarna hij omkeerde en er vandoor ging in de tegenovergestelde richting, zijn mannen op zijn hielen. Ze verdwenen aan de andere kant van de vallei.


  “Hij heeft ons goud!” zei Akorth. “Zullen we hem achtervolgen?”


  Godfrey schudde zijn hoofd terwijl hij hen nakeek.


  “En wat zou dat uithalen? Goud is goud. Ik ga onze levens er niet voor riskeren. Laat hem gaan. Het is niet belangrijk.”


  Godfrey staarde naar de horizon, naar de groep soldaten van Kendrick en Erec. Dat was belangrijker voor hem. Nu had hij geen ondersteuning meer, en hij was nog meer geïsoleerd dan voorheen. Hij voelde zijn plan uit elkaar vallen.


  “Wat nu?” vroeg Fulton.


  Godfrey haalde zijn schouders op.


  “Ik heb geen idee,” zei hij.


  “Dat mag je niet zeggen,” zei Fulton. “Je bent nu een commandant.”


  Maar Godfrey haalde weer zijn schouders op. “Het is de waarheid.”


  “Dit krijger-zijn is moeilijk,” zei Akorth, die op zijn buik krabde. “Het gaat niet zoals je verwacht dat het gaat, he?”


  Godfrey zat zwijgend op zijn paard, en dacht na over wat hij moest doen. Dit was een onverwachtse wending, en hij had geen rampenplan.


  “Moeten we teruggaan?” vroeg Fulton.


  “Nee,” hoorde Godfrey zichzelf zeggen, en zelfs hij was verrast.


  De anderen keken hem geschokt aan. Anderen kwamen dichterbij.


  “Ik mag dan geen goede krijger zijn,” zei Godfrey, “maar dat zijn mijn broers. Ze worden meegenomen. We kunnen niet teruggaan. Zelfs als het onze dood betekent.”


  “Bent u gestoord?” vroeg de Silesiaanse generaal. “Al die geweldige krijgers van de Zilveren, van de MacGils, van de Silesianen—zij allemaal konden niets beginnen tegen de mannen van het Rijk. Denkt u dat een paar duizend van onze mannen, onder uw bevel, het wel zouden kunnen?”


  Godfrey draaide zich naar hem om, geïrriteerd. Hij was het zat dat er steeds aan hem getwijfeld werd.


  “Ik heb niet gezegd dat we zouden winnen,” antwoordde hij. “Ik zeg alleen dat dat het juiste is om te doen. Ik laat hen niet in de steek. Als je wil omkeren en naar huis wil gaan, ga je gang. Dan zal ik ze zelf aanvallen.”


  “U bent een onervaren commandant,” zei hij. “U weet niet waar u het over heeft. U leidt al deze mannen de dood in.”


  “Dat klopt,” zei Godfrey. “Dat is waar. Maar u heeft beloofd niet meer aan me te twijfelen. En ik keer niet om.”


  Godfrey reed een paar meter naar voren, naar een verhoging, zodat hij door al zijn mannen gezien kon worden.


  “MANNEN!” bulderde hij. “Ik weet dat jullie me niet kennen als een ervaren commandant, zoals Kendrick of Erec of Srog dat zijn. En het is waar, ik bezit niet hun vaardigheden. Maar ik heb een hart, in ieder geval af en toe. En dat hebben jullie ook. Onze broeders zijn daar ergens, gevangen. En ik zou persoonlijk liever sterven dan toekijken hoe zij worden meegevoerd, en wij als honden teruggaan naar onze stad, waar we maar moeten wachten tot het Rijk ons ook komt doden. Want ik verzeker je: dat zal gebeuren. We kunnen nu allemaal ten onder gaan, vechtend, de vijand achter na als vrije mannen. Of we kunnen ten onder gaan in schaamte en oneer. De keus is aan jullie. Rij met mij, en of je nu leeft of niet, je zult rijden naar glorie!”


  Zijn mannen schreeuwden, zo enthousiast dat het Godfrey compleet verraste. Ze hieven hun zwaarden hoog, en het bemoedigde hem.


  Het zorgde er ook voor dat het tot hem doordrong wat hij zojuist had gezegd. Hij had zijn woorden niet overdacht voor hij ze had uitgesproken; hij werd slechts meegevoerd in het moment. Nu besefte hij dat hij eraan vast zat, en hij was een beetje geschokt door zijn eigen woorden. Zijn eigen moed was intimiderend, zelfs voor hem.


  Terwijl de mannen zich voorbereidden op hun laatste aanval, reden Akorth en Fulton naar hem toe.


  “Borrel?” vroeg Akorth.


  Godfrey zag hem een wijnzak tevoorschijn halen, en hij griste hem uit Akorths handen; hij gooide zijn hoofd naar achteren en dronk gulzig, tot de hele zak bijna leeg was. Godfrey veegde zijn mond af met de achterkant van zijn hand.


  Wat heb ik gedaan? vroeg hij zich af. Hij had zichzelf, en de anderen, gebonden aan een strijd die ze niet konden winnen. Was hij soms bezeten?


  “Ik dacht niet dat je het in je had,” zei Akorth, die hem hardhandig op zijn rug sloeg. “Wat een speech. Beter dan het theater!”


  “We hadden tickets moeten verkopen!” viel Fulton bij.


  “Ik denk dat je het niet eens zo fout hebt,” zei Akorth. “Het is beter om op onze voeten te sterven dan op onze rug.”


  “Hoewel op onze rug niet eens zo slecht zou zijn, als het in het bed van een bordeel is,” voegde Fulton toe. “Of wat dacht je van sterven met een pul bier in onze hand en onze hoofden achterover!”


  “Dat zou inderdaad een mooie manier zijn om te gaan,” zei Akorth.


  “Maar ik denk dat dat na een tijdje inderdaad wel eentonig zou worden,” zei Fulton. “Hoeveel bier kan een man drinken, met hoeveel vrouwen man een man slapen?”


  “Nou, een hoop, als je er goed over nadenkt,” zei Akorth.


  “Dan nog, dan is het toch leuk om op een andere manier te sterven. Niet zo saai.”


  Akorth zuchtte.


  “Nou, als we dit allemaal overleven, dan geeft het ons in ieder geval een reden om echt te drinken. Voor het eerst zouden we het dan verdiend hebben!”


  Godfrey draaide zich om en probeerde het onophoudelijke geklets van Akorth en Fulton uit te zetten. Hij moest zich concentreren. Het was tijd om een echte man te worden, om gevatte gekkernij en taverne grapjes achter te laten; om echte beslissingen te nemen die echte mensen beïnvloedden in de echte wereld. Het voelde zwaar; en hij vroeg zich af of dit was hoe zijn vader zich altijd had gevoeld. Hoe erg hij de man ook haatte, op een vreemde manier begon hij sympathie voor hem te krijgen. En misschien, tot zijn eigen afschuw, begon hij zelfs op hem te lijken.


  Godfrey werd overspoeld door een golf van zelfverzekerdheid. Plotseling gaf hij zijn paard een schop, en met een luide strijdkreet stormde hij de heuvel af, de vallei in.


  Achter hem klonken de strijdkreten van duizenden, en het geluid van de donderende paardenhoeven vulde zijn oren terwijl ze achter hem aan galoppeerden.


  De wijn steeg naar zijn hoofd en de wind blies door zijn haar terwijl hij zijn dood tegemoet reed, en hij zich afvroeg waar hij in vredesnaam aan begonnen was.


  HOOFDSTUK VIJF


  Thor zat op zijn paard, zijn vader aan zijn ene zijde, McCloud aan zijn andere, en Rafi vlakbij. Achter hen zaten tienduizenden soldaten van het Rijk te paard, de grootste divisie van Andronicus’ leger, goed gedisciplineerd en geduldig wachtend op Andronicus’ bevel. Ze stonden op een richel, uitkijkend over de Hooglanden, waarvan de bergtoppen bedekt waren met sneeuw. Op de Hooglanden lag de McCloud stad, Hooglandia, en Thor keek gespannen toe hoe hij duizenden troepen de stad zag verlaten en hun kant op zag komen.


  Dit waren geen MacGil mannen; en ook geen soldaten van het Rijk. Ze droegen een wapenrusting die Thor vaag herkende; maar terwijl hij zijn greep op het heft van zijn nieuwe zwaard verstevigde, wist hij niet precies wie ze waren, of waarom ze aanvielen.


  “McClouds. Mijn voormalige mannen,” verklaarde McCloud aan Andronicus. “Allemaal goede McCloud soldaten. Allemaal mannen waar ik ooit zij aan zij mee heb gevochten.”


  “Maar nu hebben ze zich tegen je gekeerd,” observeerde Andronicus. “Ze vallen aan.”


  McCloud miste een oog, en de helft van zijn gezicht was gebrandmerkt met het teken van het Rijk. Hij zag er grotesk uit.


  “Het spijt me, mijn heer,” zei hij. “Het is niet mijn schuld. Het is het werk van mijn jongen, Bronson. Hij heeft mijn eigen mensen tegen me gekeerd. Als hij er niet was geweest, zouden ze zich nu allemaal bij ons aansluiten.”


  “Het is niet vanwege je jongen,” corrigeerde Andronicus. Zijn stem was koud als staal. “Het is omdat je een zwakke commandant bent en een nog zwakkere vader. De mislukking in je zoon is de mislukking in jou. Ik had moeten weten dat je niet in staat zou zijn om je eigen mannen in bedwang te houden. Ik had je al lang geleden moeten doden.”


  McCloud slikte nerveus.


  “Mijn heer, u moet wellicht in overweging nemen dat ze niet alleen tegen mij vechten, maar ook tegen u. Ze willen het Rijk uit de Ring verdrijven.”


  Andronicus schudde zijn hoofd, en liet zijn vingers over de gekrompen hoofden aan zijn ketting glijden.


  “Maar jij staat nu aan mijn kant,” zei hij. “Dus als ze tegen mij vechten, vechten ze ook tegen jou.”


  McCloud trok zijn zwaard en keek met een dreigende blik in zijn ogen neer op het naderende leger.


  “Ik zal mijn eigen mannen stuk voor stuk doden,” verkondigde hij.


  “Dat weet ik,” zei Andronicus. “Als je het niet doet, dood ik je zelf. Niet dat ik jouw hulp nodig heb. Mijn mannen kunnen veel meer schade aanrichten dan jij je kunt voorstellen—zeker als ze geleidt worden door mijn eigen zoon, Thornicus.”


  Thor was zich slechts vaag bewust van hun conversaties, maar tegelijkertijd hoorde hij er niets van. Hij was verdoofd. Zijn hoofd was gevuld met onbekende gedachten die hij niet herkende, gedachten die door zijn hersenen pulseerden en hem continu herinnerden aan de trouw die hij zijn vader verplicht was, aan zijn plicht om te vechten voor het Rijk, aan zijn lotsbestemming als Andronicus’ zoon. De gedachten maalden meedogenloos door zijn hoofd, en hoe hard hij het ook probeerde, hij was niet in staat om ze te verdrijven, en zijn eigen gedachten te denken. Het was alsof hij gegijzeld was in zijn eigen lichaam.


  Andronicus’ woorden werden een suggestie in Thors hoofd, en veranderden toen in een commando. En toen, op de één of andere manier, werden het zijn eigen gedachten. Thor worstelde. Er zat nog iets in hem dat probeerde om deze invasieve gevoelens te verdrijven, om weer helder na te kunnen denken. Maar hoe harder hij worstelde, hoe moeilijker het werd.


  Terwijl hij daar op zijn paard zat en het naderende leger over de velden zag galopperen, voelde hij het bloed door zijn aderen stromen, en het enige waar hij aan kon denken was zijn loyaliteit aan zijn vader, en zijn drang om iedereen die hem in de weg stond te vernietigen. Aan zijn lotsbestemming om over het Rijk te heersen.


  “Thornicus, heb je me gehoord?” drong Andronicus aan. “Ben je klaar om jezelf in de strijd te bewijzen voor je vader?”


  “Ja, mijn vader,” antwoordde Thor, terwijl hij recht voor zich uit bleef staren. “Ik vecht tegen iedereen die tegen u vecht.”


  Andronicus glimlachte breed. Hij draaide zich om naar zijn mannen.


  “MANNEN!” bulderde hij. “De tijd is gekomen om de confrontatie met de vijand aan te gaan, en de overlevende rebellen voorgoed uit te schakelen. We zullen beginnen met deze McCloud mannen die het wagen om ons uit te dagen. Thornicus, mijn zoon, zal ons leiden in de strijd. Jullie zullen hem volgen zoals jullie mij zouden volgen. Jullie zullen je leven voor hem geven zoals jullie dat voor mij zouden doen. Verraad aan hem is verraad aan mij!”


  “THORNICUS!” schreeuwde Andronicus.


  “THORNICUS!” klonken de stemmen van de tienduizenden troepen van het Rijk.


  Thor, bemoedigd, hield zijn nieuwe zwaard omhoog, het zwaard van het Rijk, het zwaard dat zijn geliefde vader hem had gegeven. Hij voelde er een kracht doorheen stromen, de kracht van zijn bloedlijn, van zijn mensen, van alles dat hij voorbestemd was om te zijn. Eindelijk was hij thuis, bij zijn vader. Voor zijn vader zou Thor alles doen. Zelfs sterven. Thor gaf een luide strijdkreet en spoorde zijn paard aan, de berghelling af, de eerste die ten strijde trok. Achter hem klonken tienduizenden strijdkreten, terwijl de mannen achter hem aan galoppeerden, allemaal bereid om Thornicus te volgen tot de dood.


  HOOFDSTUK ZES


  Mycoples lag opgekruld, verstrikt in het immens grote Akron net. Ze was niet in staat om zich uit te strekken of met haar vleugels te klappen. Ze lag bij de helm van het schip van het Rijk, en hoe hard ze ook worstelde, ze kon haar hoofd niet optillen, of haar klauwen uitstrekken. Ze had zich nog nooit in haar leven zo afschuwelijk gevoeld, zo zwak. Ze knipperde langzaam met haar ogen, moedeloos, meer voor Thor dan voor zichzelf.


  Zelfs vanaf deze grote afstand, vanaf het schip dat over de kolossale golven deinde, kon Mycoples Thors energie voelen. Mycoples kon voelen dat Thor veranderde, dat hij iemand anders werd. Haar hart brak. Ze kon het niet helpen, ze had het gevoel dat ze hem in de steek gelaten had. Ze probeerde weer los te breken. Ze wilde zo graag naar hem toe gaan, hem redden. Maar het lukte haar niet.


  Er sloeg een grote golf op het dek, en de schuimende wateren van de Tartuvische zee spoelden over haar heen, en deden haar over het dek heen glijden. Haar hoofd sloeg tegen de houten scheepsromp aan. Ze gromde zachtjes, en voelde dat ze niet meer de kracht had die ze ooit had gehad. Ze was overgeleverd aan haar nieuwe lot, wetende dat ze werd weggebracht om gedood te worden, of erger, de rest van haar leven in gevangenschap door te brengen. Het kon haar niet schelen wat er van haar terecht zou komen. Ze wilde alleen maar dat Thor in orde was. En ze wilde een kans, slechts een laatste kans, om wraak te nemen op haar aanvallers.


  “Daar is ze! Ze is het dek over gegleden!” riep één van de soldaten van het Rijk.


  Mycoples voelde een stekende pijn in de gevoelige schubben van haar gezicht, en ze zag twee soldaten van het Rijk, met speren van negen meter lang, die haar vanaf een veilige afstand door het net heen in haar hoofd staken.


  Ze probeerde naar hen uit te halen, maar het net hield haar tegen. Ze gromde terwijl ze haar steeds weer staken, lachend.


  “Ze is nu niet meer zo angstaanjagend, of wel?” vroeg één van hen.


  De ander lachte, en raakte bijna haar oog. Mycoples kon nog net haar hoofd wegdraaien en haar zicht sparen.


  “Ze is zo onschadelijk als een vlieg,” zei hij.


  “Ik heb gehoord dat ze haar tentoon gaan stellen in de hoofdstad van het Rijk.”


  “Dat is niet wat ik heb gehoord,” zei de ander. “Ik hoorde dat ze haar vleugels eraf gaan snijden en haar gaan martelen voor alle slachtoffers die ze heeft gemaakt.”


  “Dat zou ik graag willen zien.”


  “Moeten we haar echt intact afleveren?”


  “Orders.”


  “Maar ik zie niet in waarom we haar niet een beetje kunnen verminken. Ze heeft tenslotte niet allebei haar ogen nodig, of wel?”


  De ander lachte.


  “Als je het zo stelt, ik denk het niet,” antwoordde hij. “Ga ervoor.”


  Eén van de mannen kwam dichterbij en hief zijn speer.


  “Hou je stil, meisje,” zei de soldaat.


  Mycoples deinsde terug, hulpeloos terwijl de soldaat op haar af kwam, op het punt om zijn lange speer in haar oog te steken.


  Plotseling sloeg er weer een golf over de boeg heen; de soldaat ging onderuit, en hij gleed recht op haar gezicht af, zijn ogen wijd opengesperd van angst. Met een enorme krachtsinspanning slaagde Mycoples erin om één van haar klauwen net hoog genoeg op te tillen zodat de soldaat onder haar doorgleed. Toen boorde ze haar klauw door zijn keel heen.


  Hij gilde en het bloed spoot alle kanten op terwijl hij onder haar stierf. Het was een schrale troost voor Mycoples.


  De andere soldaat draaide zich om en rende weg, schreeuwend om hulp. Binnen enkele momenten verscheen er een dozijn soldaten van het Rijk, gewapend met lange speren.


  “Doodt het beest!” schreeuwde één van hem.


  Ze kwamen op haar af om haar te doden, en Mycoples wist zeker dat het hen zou lukken.


  Mycoples werd overspoeld door een golf van woede, heviger dan ze ooit had gevoeld. Ze sloot haar ogen en bad tot God om één laatste golf van kracht.


  Ze voelde een intense hitte in haar buik vormen, die naar haar keel stroomde. Ze tilde haar kop op en brulde. Tot haar eigen verbazing kwam er een golf van vlammen uit.


  De vlammen gingen door het net heen, en hoewel ze het Akron niet vernietigden, werden de mannen die op haar afkwamen verzwolgen door een muur van vuur.


  Ze schreeuwden het uit terwijl hun lichamen in vlammen opgingen; de meesten zakten op het dek in elkaar, en degenen die niet onmiddellijk stierven sprongen overboord. Mycoples glimlachte.


  Er verschenen tientallen andere soldaten, gewapend met knuppels, en Mycoples probeerde haar vuur weer op te roepen.


  Maar deze keer werkte het niet. God had haar gebeden beantwoord, en haar één keer geholpen. Maar nu kon ze niets meer doen. Ze was dankbaar voor wat haar was gegund.


  Tientallen soldaten kwamen op haar af en sloegen haar met hun knuppels. Langzaam voelde Mycoples zichzelf wegzakken, en haar ogen sloten zich. Ze krulde zich op in een bal, en vroeg zich af of haar tijd op deze wereld tot een einde was gekomen.


  Spoedig was er niets meer dan duisternis.


  HOOFDSTUK ZEVEN


  Romulus stond aan het roer van zijn enorme zwart met goud geverfde schip. De vlag van het Rijk, een leeuw met een adelaar in zijn bek, wapperde fel in de wind. Hij stond daar met zijn handen op zijn heupen. Zijn brede, gespierde lichaam leek alsof het aan het dek vastgenageld was, en hij keek uit over de lichtgevende golven van de Ambrek. In de verte kwam de kust van de Ring in het zicht.


  Eindelijk.


  Romulus’ hart zwol van anticipatie terwijl hij voor het eerst in zijn leven de Ring aanschouwde. Zijn schip was bemand met tientallen van zijn beste mannen, en echter hem zeilden duizenden van de beste schepen van het Rijk, een uitgestrekte vloot die de zee bijna leek te verzwelgen. Ze hadden de lange weg genomen, om de Ring heen, vastberaden om aan de McCloud kant aan land te gaan. Romulus was van plan om de Ring in zijn eentje te betreden, zijn voormalige baas te besluipen, en hem te doden wanneer hij het niet zou verwachten.


  Hij glimlachte bij de gedachte. Andronicus had geen flauw benul van de macht of sluwheid van zijn eerste bevelhebber, en hij zou het op de pijnlijke manier leren. Hij had hem nooit moeten onderschatten.


  Er gleden hoge golven voorbij, en Romulus genoot van de koude spetters in zijn gezicht. In zijn armen had hij de magische mantel, en hij voelde dat het zou werken, dat hij er het Ravijn mee zou kunnen oversteken. Hij wist dat zodra hij de mantel omdeed, hij onzichtbaar zou zijn, dat hij door het Schild heen kon, en alleen de Ring in kon gaan. Zijn missie vereiste heimelijkheid en sluwheid en verassing. Zijn mannen zouden hem natuurlijk niet kunnen volgen, maar hij had hen niet nodig: zodra hij binnen was, zou hij Andronicus’ mannen vinden, en hen overtuigen om voor hem te vechten. Hij zou een tweedeling veroorzaken en zijn eigen leger creëren, zijn eigen burgeroorlog. Tenslotte waren de soldaten van het Rijk net zo trouw aan Romulus als aan Andronicus. Hij zou Andronicus’ eigen mannen tegen hem gebruiken.


  Vervolgens zou Romulus een MacGil vinden, hem mee terug nemen om het Ravijn over te steken, en als de legende klopte, zou het Schild vernietigd worden. Met het Schild naar beneden zou zijn hele vloot naar binnen kunnen stromen, en dan zouden ze de Ring voorgoed vernietigen. En dan, eindelijk, zou Romulus de ultieme heerser van het universum zijn.


  Hij haalde diep adem. Hij kon het nu bijna proeven. Hij had zijn hele leven voor dit moment gevochten.


  Romulus keek op naar de bloedrode lucht. De tweede zon ging net onder en stond als een enorme bal aan de horizon. Het was de tijd van de dag waarop Romulus tot zijn goden bad, de God van het land, de God van de Zee, de God van de Lucht, de God van de Wind—en bovenal, de God van Oorlog. Hij wist dat hij hen allemaal moest bevredigen. Hij was voorbereid: hij had vele slaven meegebracht om te offeren, wetende dat hun bloed hem macht zou geven.


  De golven sloegen om hem heen terwijl ze de kust naderden. Romulus wachtte niet tot de anderen de touwen neerlieten, maar sprong van de romp af zodra de boeg het zand raakte. Hij viel een goede zes meter naar beneden en landde op zijn voeten, tot aan zijn middel in het water. Hij vertrok geen spier.


  Romulus waadde door het water het strand op, alsof het van hem was. Achter hem lieten zijn mannen de touwen neer en gingen ze van boord, terwijl het ene na het andere schip aanmeerde.


  Romulus keek toe en glimlachte. De hemel werd langzaam donker, en hij had de kust op het perfecte moment bereikt om een offer te brengen. Hij wist dat hij had aan de goden te danken had. Hij wendde zich tot zijn mannen.


  “VUUR!” schreeuwde Romulus.


  Zijn mannen haastten zich om een enorm vuur te bouwen, vier meter hoog. Al snel lag er een enorme stapel hout klaar om aan gestoken te worden, in de vorm van een driepuntige ster.


  Romulus knikte, en zijn mannen sleurden een tiental slaven naar de brandstapel, die aan elkaar waren vastgebonden. Ze werden op de brandstapel vastgebonden. Ze staarden hem aan, hun ogen wijd opengesperd van paniek. Ze schreeuwden en worstelden, doodsbang, toen ze de fakkels in het oog kregen en beseften dat ze levend verbrand zouden worden.


  “NEE!” schreeuwde één van hen. “Alstublieft! Ik smeek het u! Alles behalve dit!”


  Romulus negeerde hem. Hij draaide zich om, deed enkele stappen naar voren, strekte zijn armen uit en keek naar de hemel.


  “OMARUS!” schreeuwde hij. “Geef ons het licht om te zien! Accepteer mijn offer. Vergezel mij op mijn reis door de Ring. Geef me een teken. Laat me weten of ik zal slagen!”


  Romulus liet zijn handen zakken, en op dat moment gooiden zijn mannen hun fakkels op de brandstapel.


  Geschreeuw rees op terwijl de slaven levend verbrand werden. De vonken spatten alle kanten op terwijl Romulus het spektakel gadesloeg, zijn gezicht gloeiend.


  Romulus knikte, en zijn mannen brachten een oude vrouw naar hem toe. Ze had geen ogen en haar gezicht was gerimpeld, haar lichaam in elkaar gedoken. Enkele mannen droegen haar naar voren in een strijdwagen, en ze leunde naar voren, richting de vlammen. Romulus keek geduldig toe, wachtend op haar voorspelling.


  “Je zult slagen,” zei ze. “Tenzij je de zonnen ziet convergeren.”


  Romulus glimlachte breed. De zonnen convergeren? Dat was al duizend jaar niet meer gebeurd.


  Hij was blij, en werd overspoeld door een warm gevoel. Dat was alles dat hij wilde horen. De goden waren hem goed gezind.


  Romulus greep zijn mantel, besteeg zijn paard en schopte hem hard. In zijn eentje galoppeerde hij over het zand, richting de weg die hem naar de Oostelijke Oversteek zou leiden. Spoedig zou hij het Ravijn oversteken, en zou hij in het hart van de Ring zijn.


  HOOFDSTUK ACHT


  Selese liep over het slagveld, Illepra aan haar zijde. Ze gingen van lichaam naar lichaam, op zoek naar een teken van leven. Het was een lange, moeilijke tocht geweest vanuit Silesia. Ze waren bij elkaar gebleven en waren het leger gevolgd om de gewonden te verzorgen. Ze hadden zich losgemaakt van de andere genezers en waren goed bevriend geraakt in deze tijden van rampspoed. Ze waren automatisch naar elkaar toe getrokken, allebei ongeveer even oud, allebei lijkend op elkaar, en wat misschien nog wel het belangrijkste was, allebei verliefd op een MacGil jongen. Selese hield van Reece, en Illepra, hoewel ze het liever niet toegaf, hield van Godfrey.


  Ze hadden hun best gedaan om het leger bij te houden en hadden hen gevolgd door velden en bossen, over modderige wegen, constant op de uitkijk voor gewonde MacGils. Helaas bleek het niet erg lastig om hen te vinden; het landschap was ermee vergeven. In sommige gevallen lukte het Selese om hen te genezen; maar in teveel gevallen hadden zij en Illepra weinig kunnen doen behalve hun wonden verbinden, hun drankjes gebruiken om de pijn weg te nemen, en hen vredig te laten sterven.


  Het was hartverscheurend voor Selese. Als genezers uit een klein dorpje, was ze nooit geconfronteerd met zulke ernstige verwondingen. Ze was gewend aan het behandelen van kleine schaafwonden, sneeën en wonden, en af en toe de beet van een Forsyth. Maar ze was niet gewend aan zoveel bloedvergieten en dood, en zoveel ernstige verwondingen. Het deed haar ongelofelijk veel verdriet.


  Selese had er altijd naar verlangd om mensen te genezen, en hen gezond en wel te zien; maar sinds ze uit Silesia waren vertrokken, had ze niets anders gezien dan een eindeloos spoor van bloed. Hoe konden mannen elkaar dit aan doen? Deze gewonden waren allemaal zonen; vaders, mannen. Hoe kon de mensheid zo wreed zijn?


  Wat Selese nog erger vond, was het feit dat ze niet iedereen die ze tegen kwam kon helpen. Haar voorraden waren beperkt tot wat ze konden dragen, en gezien hun lange reis was dat niet veel. De andere genezers van het koninkrijk waren verspreid over de hele Ring; ze waren een leger op zich, maar ze waren met te weinig, en ze hadden te weinig voorraad. Zonder de benodigde wagens, paarden en helpers, kon ze niet veel meenemen.


  Selese sloot haar ogen en haalde diep adem terwijl ze verder liep en de gezichten van de gewonden voor haar ogen voorbij zag schieten. Te vaak had ze een dodelijk gewonde soldaat het zien uitschreeuwen van de pijn. Ze had zijn ogen zien wegdraaien, en hem Blatox gegeven. Het was een effectieve pijnstiller, en een even effectief kalmeringsmiddel. Maar het genas geen zwerende wonden, en het kon ook geen infectie verhelpen. Zonder haar benodigdheden, was dat het beste dat ze kon doen. Ze wilde huilen en schreeuwen tegelijk.


  Selese en Illepra knielden elk bij een gewonde soldaat, een paar meter bij elkaar vandaan, beiden bezig met het hechten van een wond met naald en draad. Selese was gedwongen deze naald al te vaak te gebruiken, en ze wenste dat ze een schone had. Maar ze had geen keus. De soldaat schreeuwde het uit van de pijn terwijl ze een lange verticale wond in zijn bicep hechtte, die maar niet dicht leek te willen blijven. Selese drukte op de wond in een poging het bloeden te stelpen.


  Maar het was zinloos. Als ze de soldaat eerder had gevonden, was alles in orde geweest. Maar nu was zijn arm groen. Ze stelde slechts het onvermijdelijke uit.


  “Het komt goed met je,” zei Selese tegen hem.


  “Nee, dat komt het niet,” zei hij, terwijl hij naar haar opkeek. Selese had die blik in zijn ogen al te vaak gezien. “Vertel het me. Zal ik sterven?”


  Selese hield haar adem in. Ze wist niet hoe ze moest antwoorden. Ze haatte het om te liegen. Maar ze kon het niet verdragen om het hem te vertellen.


  “Ons lot ligt in de handen van onze maker,” zei ze. “Het is nooit te laat. Drink,” zei ze, terwijl ze een klein flesje Blatox tegen zijn lippen hield en zijn voorhoofd streelde.


  Zijn ogen lichtten even op, en hij zuchtte, voor het eerst vredig.


  “Ik voel me goed,” zei hij.


  Enkele momenten later gingen zijn ogen dicht.


  Selese voelde een traan over haar wang lopen, en veegde hem snel weg.


  Illepra was klaar met haar gewonde, en ze stonden beiden op, waarna ze hun weg over het eindeloze pad vervolgden, dat vergeven was van de lichamen. Ze gingen naar het oosten, achter het leger aan.


  “Heeft het zelfs maar nut om hier te zijn?” vroeg Selese na een lange stilte.


  “Natuurlijk,” antwoordde Illepra.


  “Het voelt niet zo,” zei Selese. “We hebben er maar een paar kunnen redden, en we hebben er zo veel verloren.”


  “En die paar dan?” vroeg Illepra. “Zijn zij dan niets waard?”


  Selese dacht na.


  “Natuurlijk wel,” zei ze. “Maar de anderen dan?”


  Selese sloot haar ogen en probeerde hen voor de geest te halen; maar ze waren nu niets meer dan wazige gezichten.


  Illepra schudde haar hoofd.


  “Je denkt op de verkeerde manier. Je bent een dromer. Te naïef. Je kunt niet iedereen redden. Wij zijn niet degenen die deze oorlog zijn begonnen. Wij ruimen alleen de rotzooi op.”


  Zwijgend liepen ze door, verder naar het oosten, langs velden die bezaaid waren met levenloze lichamen. Selese was in ieder geval blij met Illepra’s gezelschap. Ze boden elkaar troost, en ze hadden hun expertise en geneesmiddelen uitgewisseld. Selese was verbijsterd door Illepra’s enorme collectie kruiden, met soorten die ze nog nooit had gezien; Illepra, op haar beurt, werd steeds opnieuw verrast door de unieke zalfjes die Selese in haar dorp had ontdekt. Ze vulden elkaar goed aan.


  Terwijl ze liepen en hun blikken over de doden lieten glijden, dwaalden Selese haar gedachten af naar Reece. Ondanks alles om haar heen, kon ze hem niet uit haar hoofd krijgen. Ze was helemaal naar Silesia gereisd om hem te vinden, om bij hem te zijn. Maar het lot had hen weer uit elkaar gehaald. Deze stomme oorlog trok hen in twee verschillende richtingen. Ze vroeg zich constant af of Reece nog steeds veilig zou zijn. Ze vroeg zich af waar hij was. En bij elk lichaam dat ze passeerde, keek ze snel naar het gezicht, hopend en biddend dat het niet Reece was. Haar maag trok samen bij elk lichaam dat ze benaderde, tot ze het omdraaide en zag dat hij het niet was. Ze slaakte een zucht van opluchting.


  Maar ze was constant gespannen, en vreesde dat ze hem op een gegeven moment bij de gewonden zou aantreffen—of erger, bij de doden. Ze wist niet of ze verder zou kunnen gaan als dat het geval was.


  Ze was vastberaden om hem te vinden. Ze was al zo ver gekomen, en ze zou niet terugkeren tot ze zijn lot wist.


  “Ik heb nog geen teken van Godfrey gezien,” zei Illepra, terwijl ze tegen wat steentjes aantrapte.


  Illepra had vrijwel onophoudelijk over Godfrey gesproken sinds ze waren vertrokken, en ze was overduidelijk gek op hem.


  “Ik ook niet,” zei Selese.


  Het was een steeds terugkerende dialoog tussen de vrouwen, die beiden verliefd waren op de twee broers.


  Reece en Godfrey, twee broers die onmogelijk meer van elkaar hadden kunnen verschillen. Selese begreep niet wat Illepra in Godfrey zag. Hij kwam op haar over als een dronkaard, een gekke man, iemand die ze niet serieus kon nemen. Hij was grappig, en zeker gevat. Maar hij was niet het toonbeeld van de man die Selese wilde. Selese wilde een man die oprecht, serieus en intens was. Ze verlangde naar een man die ridderlijk en eervol was. Reece was die man voor haar.


  “Ik weet gewoon niet hoe hij dit alles overleefd zou kunnen hebben,” zei Illepra verdrietig.


  “Je houdt van hem, nietwaar?” vroeg Selese.


  Illepra liep rood aan en keek weg.


  “Ik heb nooit iets gezegd over liefde,” zei ze defensief. “Ik maak me alleen zorgen om hem. We zijn slechts vrienden.”


  Selese glimlachte.


  “Is dat zo? Waarom heb je het dan de hele tijd over hem?”


  “Is dat zo?” vroeg Illepra verrast. “Dat had ik niet door.”


  “Ja, constant.”


  Illepra haalde haar schouder op en zweeg even.


  “Ik denk dat hij onder mijn huid is gekropen. Hij maakt me zo boos soms. Ik sleep hem constant de tavernes uit. Hij belooft me elke keer dat hij niet meer terug gaat. Maar hij doet het altijd. Het is frustrerend. Ik zou hem in elkaar slaan als ik kon.”


  “Is dat waarom je hem zo graag wil vinden?” vroeg Selese. “Om hem in elkaar te slaan?”


  Nu was het Illepra’s beurt om te glimlachen.


  “Misschien niet,” zei ze. “Misschien wil ik hem ook gewoon een knuffel geven.”


  Ze liepen om een heuvel heen en kwamen een soldaat tegen, een Silesiaan. Hij lag kreunend onder een boom, en zijn been was duidelijk gebroken. Selese kon dat met haar getrainde oog al vanaf een afstandje zien. Vlakbij stonden twee paarden aan de boom vastgebonden.


  Ze haastten zich naar hem toe.


  Terwijl Selese zich om zijn wond bekommerde, een diepe snee in zijn dijbeen, kon ze het niet helpen om de vraag te stellen die ze aan elke levende soldaat had gesteld die ze was tegengekomen:


  “Heeft u iemand van de Koninklijke familie gezien?” vroeg ze. “Heeft u Reece gezien?”


  Alle andere soldaten hadden hun hoofd geschud, en Selese was inmiddels zo gewend aan teleurstelling dat ze een negatief antwoord verwachtte.


  Maar tot haar verassing knikte de soldaat bevestigend.


  “Ik heb niet met hem gereden, maar ik heb hem gezien, ja, mijn vrouwe.”


  Haar ogen begonnen te glimmen van opwinding en hoop.


  “Leeft hij nog? Is hij gewond? Weet u waar hij is?” vroeg ze, en haar hart begon sneller te slaan. Ze kneep de man in zijn pols.


  Hij knikte.


  “Ja. Hij is op een speciale missie. Om het Zwaard terug te halen.”


  “Welk zwaard?”


  “Het Zwaard van het Lot, natuurlijk.”


  Ze staarde hem verbijsterd aan. Het Zwaard van het Lot. Het zwaard van de legende.


  “Waar?” vroeg ze wanhopig. “Waar is hij?”


  “Hij is naar de Oostelijke Oversteek vertrokken.”


  De Oostelijke Overstreek, dacht Selese. Dat was ver, zo ver. Ze zouden het nooit te voet kunnen bereiken. Niet op dit tempo. En als Reece daar was, dan was hij waarschijnlijk in gevaar. Hij had haar nodig.


  Terwijl ze de soldaat verzorgde, wierp ze een blik op de twee paarden die aan de boom waren vastgebonden. Gezien het gebroken been van de man, zou hij ze niet kunnen bereiden. De twee paarden hadden geen nut voor hem. En als niemand voor hen zou zorgen, zouden ze sterven.


  De soldaat zag haar kijken.


  “Neem ze, vrouwe,” bood hij aan. “Ik zal ze niet nodig hebben.”


  “Maar ze zijn van u,” zei ze.


  “Ik kan ze niet berijden. Niet zo. U heeft er meer aan. Neem ze, en vindt Reece. Het is een lange reis vanaf hier, en te voet is het niet te doen. U heeft me geweldig geholpen. Ik zal hier niet sterven. Ik heb voedsel en water voor drie dagen. De mannen zullen me komen halen. Er komen hier geregeld patrouilles langs. Neem ze mee, en ga.”


  Selese pakte zijn pols vast, overspoeld door dankbaarheid. Ze wendde zich vastberaden tot Illepra.


  “Ik moet Reece vinden. Het spijt me. Er zijn hier twee paarden. Jij kunt de andere nemen. Ik moet naar de Oostelijke Oversteek. Het spijt me, maar ik moet je verlaten.”


  Selese besteeg één van de paarden, en was verrast toen Illepra naar haar toerende en het andere paard besteeg. Illepra haalde uit met haar korte zwaard en sneed het touw door dat de paarden aan de boom bond.


  Ze draaide zich om naar Selese en glimlachte.


  “Dacht je nu echt dat ik je alleen zou laten gaan, na alles wat we hebben meegemaakt?” vroeg ze.


  Selese glimlachte. “Blijkbaar niet,” antwoordde ze.


  Ze spoorden hun paarden aan en gingen er vandoor, naar het oosten. Naar Reece.


  HOOFDSTUK NEGEN


  Gwendolyn boog haar hoofd tegen de wind en de sneeuw terwijl ze door een eindeloze witte wereld heen liep. Alistair, Steffen en Aberthol liepen naast haar, Krohn aan haar voeten. Ze hadden al uren gelopen sinds ze het Ravijn waren overgestoken en de Onderwereld hadden betreden, en Gwen was uitgeput. Haar spieren deden zeer en er schoten pijnsteken in haar buik elke keer dat de baby bewoog. De wereld was wit, en het sneeuwde onophoudelijk, en de horizon bood geen hoop. Er was niets dat de eentonigheid van het landschap doorbrak; Gwen had het gevoel alsof ze naar het einde van de aarde liep.


  Het leek ook steeds kouder te worden, en ondanks haar vachten voelde Gwendolyn de kou tot op haar botten. Ze had al geen gevoel meer in haar anderen.


  Ze keek en zag dat de anderen ook rilden van de kou, en ze begon zich af te vragen of ze niet een grote fout had begaan door hier te komen. Zelfs als Argon hier was, hoe zouden ze hem dan ooit kunnen vinden? Er was geen spoor, geen pad, en Gwen voelde zich steeds wanhopiger worden omdat ze geen flauw idee had waar ze heen gingen. Het enige dat ze wist was dat ze steeds verder weg gingen van het Ravijn, steeds verder naar het noorden. En zelfs als ze Argon zouden vinden, konden ze hem dan bevrijden? Kon hij zelfs bevrijd worden?


  Gwen wist dat ze een plek had betreden die niet bedoeld was voor mensen, een bovennatuurlijk plek voor tovenaars en druïdes en mysterieuze krachten die ze niet begreep. Ze had het gevoel alsof ze zich op verboden terrein begaven.


  Gwen voelde weer een scherpe steek in haar buik, en voelde de baby draaien. Deze was zo intens dat het haar de adem benam, en ze wankelde even.


  Ze voelde een geruststellende hand haar pols vastgrijpen.


  “Mijn vrouwe, bent u in orde?” vroeg Steffen.


  Gwen sloot haar ogen, haalde diep adem, haar ogen waterig van de pijn, en knikte terug. Ze stopte even, legde een hand op haar buik en wachtte. Haar baby was duidelijk niet blij om hier te zijn. Dat was ze zelf ook niet.


  Gwen bleef even staan terwijl ze diep ademhaalde, tot de pijn eindelijk weg begon te ebben. Weer vroeg ze zich af of ze een fout had begaan door hierheen te reizen; maar ze dacht aan Thor, en haar verlangen om hem te redden oversteeg al het andere.


  Ze liepen verder, en terwijl de pijn langzaam wegtrok, vreesde Gwendolyn niet alleen voor haar baby maar ook voor de anderen. Ze wist niet hoe lang ze het zouden volhouden in deze omstandigheden; ze wist niet eens of ze wel terug konden. Ze zaten vast. Dit was onbekend terrein. Ze hadden geen kaart, en er was geen einde in zicht.


  De hemel was gehuld een paars licht, en alles was gehuld in amberkleurige en violetkleurige tinten, waardoor ze zich nog meer gedesoriënteerd voelde. Er was hier geen dag of nacht. Slechts een eindeloze wandeling in het niets.


  Aberthol had gelijk gehad: dit was werkelijk een andere wereld, een afgrond van sneeuw en leegte, de meest troosteloze plek die ze ooit had gezien.


  Gwendolyn pauzeerde even om op adem te komen en voelde een warme, geruststellende hand op haar buik. De warmte die van de hand afstraalde verraste haar.


  Ze keek om en zag Alistair naast zich staan, die haar bezorgd aankeek.


  “U bent in verwachting,” zei ze. Het was eerder een statement dan een vraag.


  Gwendolyn staarde haar aan, geschokt door het feit dat ze het wist, vooral omdat haar buik er nog steeds plat uitzag. Ze had echter niet meer de kracht om het geheim te houden, en ze knikte.


  Alistair staarde haar veelbetekenend aan.


  “Hoe weet je dat?” vroeg Gwen.


  Alistair sloot haar ogen en haalde diep adem, terwijl ze haar hand op Gwens buik liet rusten. Gwen werd gerustgesteld door het gevoel, en voelde een helende warmte door zich heen stromen.


  “Een erg krachtig kind,” zei Alistair. “Hij is bang. Maar niet ziek. Hij is in orde. Ik neem nu zijn angsten weg.”


  Gwendolyn voelde golven van licht en warmte door zich heen stromen. Niet lang daarna voelde ze zich geheel hersteld.


  Gwen werd overspoeld door dankbaarheid en liefde voor Alistair; ze voelde zich onverklaarbaar aan haar verbonden.


  “Ik weet niet hoe ik je moet bedanken,” zei Gwendolyn terwijl ze opstond en Alistair haar hand wegnam.


  Alistair boog bescheiden haar hoofd.


  “U hoeft me niet te bedanken,” antwoordde ze. “Het is wat ik doe.”


  “U heeft me niet vertelt dat u in verwachting was, mijn vrouwe,” zei Aberthol streng. “Als ik het had geweten, had ik u deze reis zeker afgeraden.”


  “Mijn vrouwe, ik had geen idee,” zei Steffen.


  Gwendolyn haalde haar schouders op. Ze was een beetje bijgelovig, en wilde niet al die aandacht op haar baby hebben.


  “En wie is de vader?” vroeg Aberthol.


  Gwendolyn kreeg een tegenstrijdig gevoel terwijl ze zijn naam uitsprak:


  “Thorgrin.”


  Gwen voelde zich verscheurd. Ze voelde zich zo schuldig voor wat ze Thor had aangedaan, voor hoe ze hem had weggedreven; en ze had ook gemengde gevoelens over de afkomst van haar kind. Ze zag Andronicus’ gezicht voor zich en huiverde.


  Aberthol knikte.


  “Een excellente bloedlijn,” zei hij. “U draagt een krijger in u.”


  “Mijn vrouwe, ik zou mijn leven geven om uw kind te beschermen,” zei Steffen.


  Krohn liep naar haar toe, en wreef zijn kop zachtjes jankend tegen haar buik aan.


  Gwen was overweldigd door hun vriendelijkheid en voelde zich gesteund.


  Plotseling draaide Krohn zich om en veraste hen allemaal door kwaadaardig te grommen. Hij deed een paar stappen naar voren in de verblindende sneeuw, terwijl de haren op zijn rug recht overeind gingen staan. Hij tuurde de sneeuw in en negeerde hen.


  Gwen en de anderen keken elkaar verbaasd aan. Gwen tuurde in de sneeuw, maar ze zag niets. Ze had Krohn nog nooit zo horen grommen.


  “Wat is er, Krohn?” vroeg ze nerveus.


  Krohn bleef grommen, en Gwen liet haar hand naar de dolk aan haar riem glijden terwijl de anderen ook hun handen op hun wapens legden.


  Ze wachtten.


  Toen verscheen er een tiental angstaanjagende wezens vanuit de verblindende sneeuw. Ze waren helemaal wit, met grote gele ogen en lange, gele slagtanden van bijna dertig centimeter. Ze waren groter dan wolven, groter dan Krohn, en ze hadden elk twee hoofden. Ze lieten een laag, constant, dreigend gegrom horen terwijl ze in een brede halve cirkel op de groep afkwamen.


  “Lorks,” zei Aberthol angstig, terwijl hij een stap achteruit deed.


  Gwendolyn hoorde het herkenbare gerinkel van metaal terwijl Steffen zijn zwaard trok. Aberthol strekte zijn staf met beide handen voor zich uit. Alistair bleef onbewogen staan, terwijl ze intens naar de wolven staarde. Gwendolyn greep haar dolk stevig vast, klaar om tot de dood te vechten om haar baby te beschermen.


  Krohn verspilde geen tijd: luid grommend zette hij de aanval in. Hij sprong de lucht in en liet zijn tanden in de keel van een lork zinken, en hoewel het beest groter was dan hij, wist Krohn hem tegen de grond te werken. Hevig grommend rolden ze over de grond. Al snel kleurde de sneeuw rood, en Gwen zag tot haar opluchting dat het het bloed van de lork was. Krohn had gewonnen.


  De andere lorks kwamen in actie. Twee van hen besprongen Krohn, terwijl de rest op Gwendolyn en de anderen afkwam.


  Steffen rende naar voren en haalde met zijn zwaard uit naar een lork die op Gwendolyn afkwam, en slaagde erin om één van zijn koppen af te hakken. Maar een andere lork besprong hem en beet in Steffens arm. Steffen schreeuwde het uit terwijl zijn bloed alle kanten op spoot en het beest hem tegen de grond drukte.


  Gwendolyn rende naar voren met haar dolk en stak de lork in zijn rug; het beest kromde zijn rug en schreeuwde het uit. Eén set tanden bleef zich vastbijten in Steffens arm, terwijl het beest zijn andere kop omdraaide en naar Gwen beet. Het was echter genoeg voor Steffen om zichzelf te bevrijden, en terwijl Gwen terugtrok en haar dolk met trillende handen voor zich uit hield, griste Steffen zijn zwaard uit de sneeuw en hakte hij de beide koppen van het beest af.


  Een lork had Alistair in zijn vizier en viel aan; hij sprong in de lucht en stond op het punt om zijn tanden in haar keel te zetten.


  Alistair bleef kalm staan, onaangedaan, en strekte één arm voor zich uit; er scheen een geel licht uit haar handpalm, dat de lork in zijn borst raakte. Hij bleef halverwege in de lucht hangen, terwijl Alistair hem daar hield.


  Na enkele seconden viel het beest aan haar voeten, dood.


  Een andere lork kwam op Aberthol af, en hij haalde uit met zijn staf terwijl hij uit de weg stapte. De lork krabbelde onmiddellijk weer overeind, en besprong Aberthol van achteren.


  Aberthol gaf een schreeuw terwijl de lork zijn tanden in zijn schouder zette en hem, met zijn gezicht naar beneden, in de sneeuw duwde.


  Gwendolyn rende naar hem toe om te helpen, maar Steffen was haar voor. Hij trok zijn boog en wist het beest in zijn kaak te raken.


  Steffen draaide zich om naar de twee lorks die Krohn tegen de grond hielden, maar een plotselinge windvlaag maakte het onmogelijk om zijn pijlen te richten.


  Gwendolyn rende naar Krohn toe. Ze trok haar dolk en stak één lork in zijn rug, terwijl Krohn omhoog sprong en zijn tanden in de keel van de andere lork zette. Steffen rende naar voren en stak de lork in zijn andere kop voor hij Krohn kon doden.


  Eindelijk waren de lorks allemaal dood.


  Krohn, die bedekt was met wonden, krabbelde overeind en liep mank naar Gwendolyn toe. Hij likte haar hand en duwde zijn neus tegen haar buik.


  Gwendolyn, die moest huilen nu ze Krohn gewond zag en geraakt was door zijn loyaliteit, knielde naast hem neer en aaide zijn vacht. Het bloed op haar handen brak haar hart. Alistair knielde naast Krohn, legde haar handen op hem, en terwijl zijn lichaam in een zacht, geel licht werd gehuld, keek hij haar haar op en likte hij haar gezicht. Zijn wonden waren genezen.


  Alistair hielp een trillende Aberthol overeind. Ze keken elkaar aan, geschrokken door de slachtpartij. Het was allemaal zo snel gebeurd dat Gwen het nauwelijks kon verwerken. Het herinnerde haar aan de gevaren hier.


  “Mijn vrouwe, kijk!” riep Steffen uit. Er klonk opwinding in zijn stem.


  Gwen draaide zich om en zag dat de sneeuwstorm in de verte ging liggen. Langzaam brak er een kleine zonnestraal door de wolken heen, als een sprankje hoop aan de horizon.


  Terwijl ze keek, verscheen er plotseling een regenboog. Gwen had nog nooit zo’n regenboog gezien; in plaats van een boog, was hij gevormd in een perfecte cirkel, hol in het midden.


  De regenboog verlichtte het landschap, en voor het eerst kreeg ze beter zicht op haar omgeving.


  “Daar,” zei Gwen. “Zie je die richel? Daar eindigt de muur van sneeuw. Daar moeten we heen.”


  Bemoedigd begon de groep sneller te lopen.


  Ze liepen als één, een hoge richel op. Gwen hijgde, en ze hielpen elkaar omhoog.


  Toen stopte Aberthol.


  “Ik kan niet meer,” zei hij.


  “U moet,” zei Gwen.


  Ze ging naar hem toe, stak een arm door de zijne heen, en hielp hem omhoog, terwijl Alistair hem aan zijn andere kant hielp. Als ze nu maar die top konden bereiken, dan zou alles misschien duidelijk worden, hoopte Gwendolyn. Misschien zouden ze Argon ergens zien; of misschien zouden ze ergens iets zien, iets waardoor ze wisten welke kant ze op moesten.


  Ze klommen en klommen, en uiteindelijk bereikten ze de top. Gwendolyn keek naar beneden en was geschokt door wat ze zag.


  Voor haar strekte zich een landschap uit zoals ze nog nooit had gezien. Het was een eindeloze vallei, met daarboven een heldere gele en rode lucht. Geen sneeuw meer te zien. Onder de hemel glinsterde een bevroren landschap. Het was als een bevroren stad, alleen in plaats van gebouwen waren er allemaal bergen met ijs, allemaal verschillende vormen, elk in een andere kleur—violet, blauw, rood, roze. Het glinsterde in de zon, als een miljoen lichtflitsen.


  Het was een stad van ijs, en het was het meest schitterende dat ze ooit had gezien. Het zag eruit alsof het niet echt was.


  Gwen had geen idee wat het was, of waar het heen leidde. Maar het voelde magisch, alsof de tijd hier gevangen zat.


  En ze wist, ze wist gewoon, dat Argon ergens daar beneden was.


  HOOFDSTUK TIEN


  Reece balanceerde op de rand van de klif, tegen de rotswand aangedrukt, zijn handen trillend. Hij hield zich krampachtig vast en keek vol afschuw over zijn schouder terwijl hij Krog schreeuwend langs hem zag vallen, de mist in. Reece’ hart zonk. Krog was er geweest. Ze hadden al één van hun geliefde broeders verloren, en Reece had het gevoel dat het zijn schuld was; tenslotte was hij degene die de anderen hierheen had geleidt.


  Reece’ handen en voeten trilden, en hij vroeg zich af hoe lang hij het zelf nog zou kunnen volhouden—en hoe lang de rest het zou volhouden. Hij had het gevoel dat het niet lang meer zou duren—en hij wist nog steeds niet of de bodem zelfs maar bestond. Was het roekeloos geweest om dit te proberen?


  Maar plotseling kwam er een leuke verrassing—Krogs geschreeuw eindigde abrupt en werd vervangen door het geluid van Krog die iets raakte. Het klonk als takken, als twijgjes die braken, en het leek dichterbij dan Reece zich had kunnen voorstellen. Had Krog de bodem geraakt? Was het zo dichtbij?


  Reece voelde zich bemoedigd terwijl hij neerkeek in de wervelende mist, wetende dat Krog niet te ver onder hen lag. Misschien, hoopte Reece, had hij het zelfs overleefd. Misschien had iets zijn val gebroken.


  “KROG?!” riep Reece naar beneden.


  Er kwam geen antwoord.


  Reece keek op en zag Elden, O’Connor, Conven, Indra en Serna zich met trillende handen aan de rotswand vastklampen, terwijl ze angstig naar beneden keken. Reece kon uit hun wanhopige gezichtsuitdrukkingen afleiden dat ze het niet lang meer zouden volhouden. Als hun leider voelde hij zich verplicht om een voorbeeld te geven.


  “De bodem is dichtbij!” riep Reece uit, terwijl hij zo zelfverzekerd mogelijk probeerde te klinken. “Krog heeft hem geraakt. Het komt goed met hem—en ook met ons! Nog even volhouden en we zijn in veiligheid. Volg mij!”


  Reece begon verder af te dalen. Zijn handen gleden weg en zijn knieën trilden, maar hij was vastberaden om het te halen en het goede voorbeeld te geven. Wanneer hij alleen aan zichzelf dacht was het moeilijk; maar wanneer hij aan anderen dacht, voelde hij een hernieuwde energie.


  Hijgend keek Reece naar beneden. Hij concentreerde zich. Hij ging van de ene houvast naar de andere; soms was er slechts net genoeg ruimte voor zijn tenen. Zijn laarzen gaven hem gelukkig voldoende steun, en hij kon zijn tenen in de kleine spleten in de rotswand duwen, zodat hij voldoende kracht had om zijn lichaam te ondersteunen. Met een laatste krachtsinspanning klom hij naar beneden, biddend dat ze het einde hadden bereikt.


  Eindelijk begon de wervelende mist op te klaren, en toen Reece naar beneden keek, maakte zijn hart een sprongetje toen hij land zag. Echt land! De bodem van het Ravijn lag nauwelijks zes meter onder hem.


  En daar, op een bed van wat eruit zag als zachte dennennaalden, fel turquoise van kleur, lag Krog. Hij kreunde en kronkelde. Reece slaakte een zucht van opluchting. Hij leefde nog.


  Terwijl hij verder naar beneden klom, was Reece verbijsterd door het landschap onder hem: het was exotischer dan alles dat hij ooit had gezien, en het leek of hij in een andere wereld was gearriveerd. Tussen de wervelende mist door kon hij slechts flarden van het landschap onderscheiden, maar van wat hij kon zien was de bodem van het Ravijn bedekt met dennenbodem met oranje stammen en turquoise naalden, hun paarse en goudkleurige takken vol met kleine, glinsterde, exotische vruchten. De grond zag er modderig uit.


  Reece sprong de laatste paar meter naar beneden, zijn handen nauwelijks in staat om zich nog langer aan de rotswand vast te houden. Hij landde in de modder en zakte een paar centimeter diep. Hij keek naar beneden en zag dat hij in een vreemde, plakkerige substantie stond. Het voelde zo goed om weer vaste grond onder zijn voeten te hebben.


  Om hem heen volgden zijn broeders van de Krijgsmacht zijn voorbeeld, en sprongen de laatste paar meter naar beneden.


  Reece haastte zich naar Krog. Terwijl hij naderde, werd Reece overspoeld door een golf van woede. Krog was de hele tijd een doorn in zijn oog geweest. Desondanks was Reece vastberaden om Krog niet op dezelfde manier te behandelen zoals hij hem had behandeld. Hij moest daarboven staan, en ongeacht wat Krog verdiende, het was niet aan een leider om zich tot zijn niveau te verlagen. Kleinzielige wraak was voor jongens—maar niet voor mannen. En het was tijd voor hem om een man te worden.


  Reece knielde naast Krog en bekeek hem, vastberaden om hem te helpen.


  Krog kreunde van de pijn.


  “Mijn knie,” hijgde Krog.


  Reece keek naar beneden en huiverde toen hij zag dat Krogs knie doorboord was met een grote, paarse tak. Reece maag draaide zich om; het zag er onvoorstelbaar pijnlijk uit.


  “Hoe ziet het eruit?” vroeg Krog.


  Reece dwong zichzelf om Krog aan te kijken met een kalme, zelfverzekerde blik in zijn ogen. Hij wilde niet dat Krog in paniek zou raken.


  “Ik heb wel erger gezien,” antwoordde Reece. “Het komt goed met je.”


  Krog leek hem echter niet te geloven. Hij zweette, en keek met paniek in zijn ogen naar hem op. Zijn ademhaling was snel en oppervlakkig.


  “Luister naar me,” zei Reece, terwijl hij zijn handen tegen zijn wangen aanlegde. “Hoor je me? Het komt goed met je knie. Vertrouw je me?”


  Langzaam begon Krogs ademhaling te vertragen, en hij knikte.


  De anderen voegden zich bij Reece en hielden abrupt halt. Reece wist zeker dat ze met dezelfde schok naar Krogs knie keken die hij had ervaren.


  “Je hebt geluk dat je nog leeft,” zei Serna tegen hem. “Ik wist zeker dat je dood was.”


  “De takken hebben mijn val gebroken,” zei Krog. “Ik denk dat ik de halve boom heb meegenomen.


  Reece keek op en zag dat de boom inderdaad de helft van zijn takken miste.


  Krog probeerde zich te bewegen, maar kromp ineen en schudde zijn hoofd.


  “Ik kan mijn been niet buigen. Ik kan niet lopen.” Krog haalde scherp adem. “Laat me hier achter,” zei hij. “Ik heb geen nut meer voor jullie.”


  Reece schudde zijn hoofd.


  “Herinner je je ons motto?” vroeg hij. “Niemand blijft achter. Dat zijn geen lege woorden. We leven erbij. En we laten je nergens achter.”


  Reece dacht snel na, en wendde zich tot de anderen.


  “Elden, O’Connor, hou hem vast,” beval hij.


  Ze knielden naast Krog en grepen elk een schouder vast.


  “Wat doen jullie?” vroeg Krog.


  Reece aarzelde niet; het moest gebeuren. Hij greep de tak die door Krogs knie heen stak, brak het uiteinde af, en terwijl Krog het uitschreeuwde, trok hij hem in één ruk door de andere kant heen. Het bloed stroomde eruit, en Reece legde zijn hand tegen de wond.


  Krog kreunde. Indra haastte zich naar hem toe, scheurde een stuk van het uiteinde van haar shirt, en verbond zijn wond.


  “Zoon van een hoer!” schreeuwde Krog, kronkelend van de pijn, terwijl hij zijn vingers in Reece’ onderarm begroef.


  “Het komt goed met je,” zei Reece. “Conven—je wijn.”


  Conven haastte zich naar voren en haalde zijn wijnzak tevoorschijn. Hij pakte Krogs hoofd vast en spoot wat wijn in zijn mond. Krog worstelde, maar Conven hield hem stevig vast en dwong hem om te drinken. Uiteindelijk kalmeerde Krog, en hield hij op met schreeuwen. Reece wist dat de sterke drank zijn werk deed.


  “Help hem overeind,” zei Reece terwijl hij opstond.


  Elden en O’Connor drapeerden zijn armen om hun schouders en trokken hem overeind.


  “Ik haat je,” kreunde Krog naar Reece, half ijlend.


  Reece haalde zijn schouders op. Hij verwachtte niet dat Krog hem ooit zou mogen; dat was ook niet de reden dat hij hem had geholpen.


  “Je kunt me nog zo erg haten,” zei hij. “Je been is tenminste gered.”


  Reece draaide zich om en nam zijn omgeving in zich op. Hij was verrast en gedesoriënteerd nu hij besefte dat hij echt op de bodem van het Ravijn stond. Alles voelde zo vreemd, zo exotisch, alsof hij helemaal niet meer in de Ring was. Ze stonden midden in een fel gekleurd bos, gehuld in wervelende mist. Hier en daar resen grote bergen van modder omhoog, als grote misvormde rotsen die uit de aarde staken. Stoom schoot abrupt uit de grond de lucht in, sissend.


  De lucht was gevuld met vreemde geluiden, gekrijs en gekoer en gegrom; het klonk alsof ze midden in een dierenrijk terecht waren gekomen. Reece tuurde de mist in en probeerde iets te zien, maar de mist was zo dik dat hij niet verder dan zes meter voor zich uit kon kijken.


  Hij draaide zich om naar de anderen.


  “Waar nu heen?” vroeg Serna.


  Ze keken allemaal naar Reece, en het was duidelijk dat ze hem nu als hun leider zagen. Reece begon zich langzamerhand ook steeds meer als een leider te voelen.


  “We moeten het Zwaard vinden,” antwoordde Reece, “en hier vandaan.”


  “Maar het zou wel overal kunnen zijn,” zei Elden.


  “We kunnen niet verder dan een paar meter voor ons uit kijken,” voegde O’Connor toe. “Er zijn geen wegen, geen herkenningspunten. Hoe moeten we het vinden?”


  Reece draaide zich om en besefte dat ze gelijk hadden. Maar dat zou hem er niet van weerhouden om het te proberen.


  “Nou, ik weet één ding zeker,” zei hij. “We vinden het niet door hier te blijven staan. Laten we gaan.”


  “Waarheen?” vroeg Indra.


  Reece koos een richting en begon te lopen, en hij hoorde de anderen hem volgen, terwijl ze hun zwaarden trokken.


  Hij wilde dat hij hen kon vertellen waar ze heen gingen. Maar de waarheid was dat hij geen flauw idee had.


  HOOFDSTUK ELF


  Kendrick, Erec, Bronson en Srog, wiens polsen waren vastgebonden, werden door de soldaten van het Rijk meegevoerd. Ze waren nu oorlogsgevangenen. Kendrick kookte van woede en vernedering, en keek op naar Tirus, die met een zelfingenomen grijns naast de commandant van het Rijk reed. Hij zwoer dat hij wraak zou nemen. Tirus was hen te slim af geweest, maar alleen door verraad. Een dergelijke overwinning was in Kendricks ogen helemaal geen overwinning. Hij had geen eergevoel. En Kendrick verkoos liever de dood dan een smet op zijn eer.


  Nu waren MacGils beste krijgers, samen met Bronsons McClouds aan de genade van deze verrader overgeleverd, deze broer van Kendricks vader, die zijn hele leven lang naar de troon had verlangd. Tirus had zijn kans gegrepen met Andronicus’ invasie. En Andronicus kennende, wist Kendrick dat dit slecht zou aflopen voor Tirus. Als Tirus nu maar de kortzichtigheid van zijn verraad kon inzien.


  Kendrick haatte het om zich over te geven. Maar in zijn ogen was dit geen overgave. Het was slechts uitstel. Op een dag zouden ze een manier vinden om hen te verslaan. Tirus had beloofd hen allemaal eervol te behandelen. Daar vertrouwde Kendrick hem wel op; hij kon zich niet voorstellen dat Tirus nog lager kon zinken. Kendrick geloofde dat zodra de oorlog eenmaal voorbij was, en Andronicus Tirus inderdaad over een deel van de Ring zou laten heersen, Tirus hen eerlijk zou behandelen. Misschien zou hij hen in dienst nemen. En op een dag, wanneer Tirus het niet zou verwachten, zou Kendrick zijn mannen overhalen om in opstand te komen en hem te verslaan.


  Maar als Andronicus Tirus zou verraden, dan kon er van alles misgaan. Hij herinnerde zich hun behandeling in Silesia maar al te goed. En dat was waarom Kendrick zijn ogen open hield, alert op een mogelijkheid tot ontsnappen.


  Ze liepen al uren, en Kendrick had er stilletjes met Erec, Bronson en Srog over gepraat. Ze waren het allemaal eens: ze zouden ontsnappen, zolang ze maar al hun mannen konden bevrijden.


  “Waar denk je dat ze ons mee naar toe nemen?” vroeg Bronson.


  Kendrick keek uit over het koude, troosteloze landschap dat zich voor hen uitstrekte. In de verte zag hij een groot kamp van het Rijk liggen, en in het midden lag een omheind gebied. Het zag eruit als een gevangenis. Kendrick besefte dat ze daar heen gebracht werden.


  “Ze zullen ons daar vasthouden tot Andronicus anders beslist,” antwoordde Kendrick. “We zijn nu zijn trofeeën.”


  “Tenzij Andronicus besluit om ons te laten doden,” voegde Erec toe.


  “Maar Tirus heeft ons zijn woord gegeven,” zei Bronson.


  “Tirus’ woord is niet veel waard,” merkte Srog op.


  “Hebben we een fout gemaakt om ons over te geven?” vroeg Bronson.


  Kendrick vroeg zich hetzelfde af.


  “Als we het gevecht waren aangegaan, dan waren we nu dood geweest. Nu hebben we tenminste nog een kans.”


  Kendrick werd hard vooruit getrokken door een soldaat van het Rijk, en ze vervolgden hun weg richting het gevangenenkamp.


  “Je vrouw heeft ons allemaal verraden,” zei Kendrick tegen Bronson. “Zij is degene die ervoor heeft gezorgd dat Andronicus Thor gevangen kon nemen.”


  Bronson grijnsde.


  “Je hebt gelijk,” zei hij, “dat heeft ze inderdaad. Maar Luanda is ook jouw zuster. Jij kent haar net zo goed als ik.”


  Kendrick schudde zijn hoofd.


  “Mijn halfzus,” corrigeerde hij. “Maar ik weet inderdaad hoe ze is. Te ambitieus. Wat zag je in haar?”


  Bronson haalde zijn schouders op.


  “Ons huwelijk was gearrangeerd—door onze vaders. Jouw vader. Maar ik moet toegeven dat ik verliefd op haar werd. Ondanks alles heeft ze ook een goede kant. Diep van binnen zit er een goed persoon. Ik denk dat ik ondanks alles nog steeds om van haar hou. Ik heb nog hoop voor haar verlossing.”


  “Van haar hou?” vroeg Srog gekrenkt. “Nadat ze ons allemaal verraden heeft?”


  Bronson haalde zijn schouders op. Hij wilde dat het anders was, maar zo voelde hij het nu eenmaal.


  “Ik weet dat ze afschuwelijke dingen heeft gedaan,” zei hij. “Maar ik weet ook dat er diep van binnen iets zit dat verlost kan worden. Ze is te ambitieus, en ze is het slachtoffer geworden van haar eigen gebreken. Maar ze kan veranderen.”


  Erec schudde zijn hoofd.


  “En hoeveel van onze mannen moeten er nog sterven voor ze verandert?”


  Bronson zweeg. Ze hadden natuurlijk gelijk. Hij wilde dat hij Luanda haatte, dat hij zijn liefde voor haar gewoon kon uitzetten. Maar hij moest toegeven dat een deel van hem nog steeds van haar hield, ondanks alles. Hij vroeg zich af of hij haar ooit weer zou zien, of ze nog om hem gaf. Hij keek naar beneden en bestudeerde de stomp waar ooit zijn hand had gezeten. Hij herinnerde zich hoe hij hem had verloren toen hij haar had verdedigd, en hij haar van zijn vader had gered.


  Had hij zijn hand voor niets verloren?


  De grote groep hielt halt terwijl de soldaten van het Rijk hen het omheinde gebied in leidden. De commandant van het Rijk, die naast Tirus op zijn paard zat, keek naar beneden en ontmoette de blikken van Kendrick, Erec, Bronson en Srog. Het kamp viel stil terwijl alle troepen toekeken.


  Kendrick en de anderen keken naar hem op.


  “Vannacht zullen jij en je mannen in dit gevangenenkamp verblijven,” verkondigde de generaal. “Zodra de zon opkomt zullen jullie geëxecuteerd worden.”


  De MacGil soldaten snakten naar adem. Kendrick was geschokt.


  Tirus wendde zich tot de commandant van het Rijk. Ook hij zag er geschokt uit, evenals zijn vier zoons.


  “Maar mijn heer, dat was niet de afspraak,” zei Tirus tegen de commandant. “Deze mannen zouden mijn gevangenen zijn. U heeft beloofd dat hen geen kwaad zou worden aangedaan.”


  De commandant van het Rijk keek hem aan.


  “Er worden geen deals gesloten met het Rijk. Ik spreek voor Andronicus. Jullie hebben geluk dat we jullie in leven hebben gelaten. Tenzij je van gedachten bent veranderd en jij en je mannen graag samen met hen gedood willen worden?”


  Tirus liep rood aan en keek toen beschaamd naar de grond. Hij zweeg, en hij leek zich te beseffen dat het Rijk hier bepaalde wat er gebeurde.


  Kendrick was woest. Hij was zo stom geweest om Tirus weer te vertrouwen, om zich over te geven. Nu hij eraan terugdacht, wilde hij dat ze daar tot de dood hadden gevochten. Ze zouden allemaal gestorven zijn, maar ze zouden dan in elk geval eervol ten onder zijn gegaan.


  “Ik zal jullie een keus geven,” bulderde de commandant van het Rijk, terwijl hij neerkeek op Kendrick, Erec, Bronson en Srog. “We kunnen of jullie executeren—de leiders—of honderd van jullie mannen, en jullie laten leven. Wie sterft er? Jullie, of jullie mannen?”


  Zonder te aarzelen zeiden Kendrick, Erec, Bronson en Srog tegelijk:


  “Wij zullen sterven.”


  Ze staarden hem trots en uitdagend aan, en geen van hen twijfelde ook maar een seconde.


  De commandant van het Rijk knikte respectvol naar hen.


  “Ware krijgers. Ik had niet anders verwacht. Dit is jullie laatste nacht op deze aarde. Morgen zullen jullie je maker ontmoeten.”


  *


  Erec, Kendrick, Bronson, en Srog stonden in de duisternis van hun eigen kleine kooi, apart van de andere gevangenen. Ze waren elk vastgebonden aan een paal, met hun handen en voeten achter hun ruggen, enkele meters bij elkaar vandaan. Ze waren apart gezet van de anderen, terwijl de andere gevangenen in een enorme omheinde weide stonden, honderd meter verderop. Terwijl Erec naar hen keek, putte hij troost uit het idee dat zijn mannen in elk geval in leven zouden blijven.


  Voor ze uit elkaar waren gehaald, waren hun mannen naar hen toe gekomen, en hadden ze getracht hen over te halen het aanbod te weigeren. Ze wilden niet dat hun leiders omwille van hen geëxecuteerd zouden worden. Erec en de anderen wilden, hoewel ze geraakt waren door hun woorden, natuurlijk niet luisteren. Ze waren eervolle mannen, en als er dan iemand moest sterven, dan zouden ze zichzelf opofferen. Erec had nergens spijt van. Behalve dan van het feit dat hij niet de kans had om zijn wapens te trekken en ten onder te gaan in de strijd, zoals hij altijd had gedroomd.


  Maar het verraad had hem in deze situatie gebracht: Luanda had Thor verraden; en Tirus had hen verraden. Ze waren allemaal te vertrouwend geweest, en nu zouden ze daar de prijs voor betalen. Het feit dat anderen niet hetzelfde eergevoel hadden als hij verbijsterde Erec. Hij zou persoonlijk liever sterven dan dat hij iemand zou verraden; voor hem was eer belangrijker dan leven.


  Erec keek omhoog, naar de met sterren verlichtte hemel. Erec had nooit tijd doorgebracht aan de McCloud kant van de Hooglanden, en hij bemerkte dat de sterrenhemel er hier anders uitzag. Het was koud hier. De grond was hard en de temperatuur leek nog steeds te dalen. Een windvlaag streek voorbij en leek tot in zijn botten door te dringen. Maar hij rilde niet. Terwijl hij naar de hemel staarde en nadacht over het feit dat zijn leven hier ten einde liep, kon hij alleen maar denken aan zijn ware liefde: Alistair.


  Erec was zo trots geweest toen Alistair hem had vertelt dat ze Gwendolyn zou vergezellen naar de Onderwereld om haar te beschermen. Het was een eer die zijn aanstaande bruid toekwam, en het zorgde dat hij alleen maar meer van haar hield. Maar hij maakte zich ook zorgen om haar. Zou ze de Onderwereld overleven?


  Wetende dat hij de volgende ochtend geëxecuteerd zou worden, besefte Erec dat hij haar nooit meer zou zien, en de gedachte deed hem pijn. Hij zou alles geven voor een kans om haar nog een laatste keer te zien.


  Erec keek om zich heen en zag dat de weide slechts licht bewaakt was. Er stonden slechts twee soldaten van het Rijk op wacht. Dat was logisch: aangezien ze met hun vieren aan palen vastgebonden waren en van hun wapens ontdaan waren, en hun leger zich in een aparte gevangenis bevond, was er geen noodzaak voor meer wachters. Morgen zouden ze allemaal dood zijn.


  Erec worstelde weer tegen zijn touwen en trachtte om los te breken; maar hij had geen centimeter speling. Terwijl hij uitkeek in de nacht, zag hij iets bewegen vanuit zijn ooghoek. Eerst dacht hij dat hij zich het had ingebeeld, maar toen hij beter keek, zag hij een eenzame figuur in de duisternis, die zich langs hun omheining bewoog.


  Erec, verward, trachtte uit te vinden die hij was en wat hij aan het doen was. Hij tuurde de duisternis in en toen de figuur langs een fakkel sloop, kreeg hij een beter zicht. Hij zag de wapenrusting van Tirus’ mannen, het koninklijke embleem van Tirus’ familie op de borstplaat.


  Voor Erec doorhad wat er gebeurde, zag hij de figuur naar de poort lopen, een dolk uit zijn riem halen, en de twee wachters van het Rijk de keel doorsnijden. Hun levenloze lichamen vielen op de grond in elkaar.


  De figuur sneed de touwen door, trok het hek open, keek behoedzaam om zich heen om zichzelf ervan te verzekeren dat er niemand keek, en haastte zich toen naar Erec, de bloederige dolk nog steeds in zijn handen. Erec siste, en Kendrick, Bronson en Srog keken op. Erec zag hem naderen, en hij vroeg zich af wie hij was en waarom hij hier was. Wie had er zojuist die wachters van het Rijk gedood? Waarom kwam hij nu naar hem toe? Zou hij hen ook doden?


  De figuur sloop achter hem langs en sneed plotseling de touwen om zijn enkels en polsen door. Erec struikelde naar voren. Hij greep zijn polsen vast, en masseerde ze op de plek waar de touwen erin hadden gesneden. Toen Erec zich omdraaide, zag hij tot zijn verbazing dat de figuur ook de touwen van Kendrick, Bronson en Srog doorsneed.


  De vier mannen wendden zich tot hem, en hij tilde zijn vizier op.


  De jongen, die nauwelijks ouder leek dan zestien, staarde hen aan met zijn doordringende hazelbruine ogen. Zijn krullende bruine haar viel langs zijn oren. Hij leek op Tirus. Hij had net zijn leven geriskeerd om twee soldaten van het Rijk te vermoorden en hen te bevrijden, en Erec begreep niet waarom.


  “Wie ben je?” vroeg Erec.


  “Ik ben Matus,” antwoordde hij. “De jongste van Tirus’ vier zoons.”


  “Waarom heb je ons bevrijd?” vroeg Kendrick.


  Matus schudde verdrietig zijn hoofd.


  “Ik ben het niet eens met wat mijn vader heeft gedaan,” antwoordde hij. “Het is niet erg dat wij MacGils zo onze verschillen hebben—maar als krijgers en ridders moeten we ons woord eren. Eer is het enige dat we hebben, en ongeacht wat mijn vader zal doen, ik leef en sterf bij mijn woord. Mijn vader heeft jullie zijn woord gegeven. En als hij het niet wil houden, dan zal ik het doen. Hij heeft beloofd jullie als gevangenen te houden, niet om jullie te laten doden, en ik zal zijn fouten rechtzetten. Jullie zijn vrij. Neem je mannen mee en ga. Ga snel, voor het licht wordt.”


  Erec staarde hem aan, en zijn mond viel open.


  “Als je vader ontwaakt en ziet dat wij weg zijn, zal hij je zeker beschuldigen,” zei Erec.


  Matus haalde zijn schouders op.


  “Ik wil dat jullie leven. Ik heb goede herinneringen aan je,” zei hij tegen Kendrick, “van toen we nog jong waren. Ik zou graag zien dat het Rijk wordt uitgeschakeld, en dat de MacGils herenigd worden. Ik zou de Hoge Eilanden graag hun plaats weer in de Ring zien innemen. Ik deel mijn vaders verlangen naar de troon niet. Ik veracht politiek.”


  Erec knikte vol respect naar hem.


  “Je bent zeer wijs voor je leeftijd,” zei Erec. “Je hebt vannacht iets heel eervols gedaan.”


  “We zullen dit nooit vergeten,” zei Kendrick.


  “Jullie zijn me niets verschuldigd,” zei Matus. “Neem je mannen mee en ga hier ver vandaan. Ga naar de Hoge Eilanden. Ons kasteel is nu verlaten. Daar zullen jullie veilig zijn voor Andronicus.”


  Kendrick was geraakt door zijn aanbod, maar hij schudde langzaam zijn hoofd.


  “Je bent erg nobel,” zei Kendrick. “Ik herinner je me goed. Je was anders dan de anderen, anders dan je vader. Het bloed van mijn vader stroomt in jou. We kunnen je aanbod echter niet accepteren.”


  “Waarom niet?” vroeg Matus.


  “Je eilanden mogen dan veilig zijn,” legde Erec uit, “maar dat is niet waarvoor we geboren zijn. We zijn geboren om te vechten, niet om ons te verstoppen, en vechten is wat we zullen doen.”


  “Maar jullie kunnen niet winnen,” zei Matus.


  “Misschien niet hier,” zei Kendrick, “en misschien niet vannacht. Het is waar, we zijn in de minderheid. Maar we zullen hergroeperen, op een andere plek, op een andere dag, en daar vechten. Kom, doe met ons mee.”


  Matus aarzelde.


  “Sluit je bij ons aan,” voegde Bronson toe. “Het is hier niet meer veilig voor je.”


  Matus schudde zijn hoofd.


  “Ik heb gedaan wat ik heb gedaan,” zei hij. “Ik heb er geen spijt van. Ik zal de confrontatie met mijn vader aangaan, en wat voor straf hij ook bedenkt, ik zal het accepteren. Zo ben ik nu eenmaal. Ik vlucht voor niemand. Ga nu.”


  Erec, die diep onder de indruk was van deze jonge krijger, deed een stap naar voren. Hij keek hem doordringend in zijn ogen en greep zijn arm vast.


  Kendrick, Bronson en Srog deden hetzelfde.


  “Ik hoop dat we elkaar op een dag weer zien, mijn neef,” zei Kendrick.


  Toen draaiden Erec, Kendrick, Bronson en Srog zich om, en ze vluchtten de nacht in. Ze grepen de wapens van de vermoordde soldaten en stormden door de duisternis, naar hun mannen toe. Erec was dolblij. Zijn gebeden waren verhoord. Ze zouden hun mannen bevrijden, hun leger meenemen, en leven om te vechten.


  HOOFDSTUK TWAALF


  Andronicus galoppeerde over de velden, zijn zoon Thornicus aan zijn ene kant, zijn tovenaar Rafi aan zijn andere kant, en McCloud achter hem. Daarachter reden tienduizenden trouwe soldaten. Ze waren op weg naar Hooglandia, de hoogst gelegen stad in de Ring, gebouwd op de top van de Hooglanden. Andronicus zag de stad aan de horizon liggen, glinsterend in het vroege ochtendlicht, de laatste vesting van de McClouds. McCloud soldaten stroomden de stad uit. Dat ze het lef hadden om de confrontatie met hem aan te gaan. Hij kon niet wachten om ze te verpletteren.


  Andronicus had verwacht dat de McClouds zich allemaal zouden overgeven toen McCloud dat had gedaan; dat zouden ze ook gedaan hebben als die volksmenner Bronson er niet was geweest. Hij was als een plaag door de McCloud kant van de Ring gestormd en hij had zijn mensen opgehitst. Nu kwamen duizenden van hen in opstand tegen de bezetting van het Rijk. Andronicus had talloze berichten ontvangen over McClouds die zijn mannen hadden gedood, en nu was hij vastberaden om Hooglandia te bezetten en het verzet voor eens en altijd te vernietigen.


  Het bezetten van Hooglandia had ook een ander voordeel: zodra hij de hoge grond had, zou hij een strategisch punt hebben op de Hooglanden; vanaf daar zou het één rechte weg zijn naar de andere kant, naar het Westelijk Koninkrijk van de Ring, en naar Silesia, waar bij de overgebleven MacGils zou uitschakelen en de Ring voorgoed kon verwoesten. Hij glimlachte bij de gedachte. Het zou hem veel genoegen doen—vooral omdat deze keer zijn eigen zoon, Thornicus, degene was die de aanval leidde en zijn eigen mensen afslachtte. Andronicus vond niets mooier dan toekijken hoe mensen hun eigen volk afslachtten. En dat was de reden dat hij McCloud deze aanval liet leiden.


  Hoe erg hij ook een hekel aan hem had, Andronicus had Rafi ook met hen mee laten rijden; hij had Rafi’s duistere energie nodig om Thor in bedwang te houden. Hij had Rafi ook een beloning beloofd: na de strijd zou Rafi van de doden mogen drinken. Rafi was dol op lijkenbloed, en ongeacht hoe erg Andronicus er ook van walgde, hij moest Rafi van tijd tot tijd iets gunnen.


  De groep gaf een strijdkreet terwijl ze hun doel naderden. Ze galoppeerden recht de heuvel op terwijl het McCloud leger naar beneden stormde om hen te ontmoeten. Terwijl Andronicus toekeek, zag hij tot zijn verassing zijn zoon, Thornicus, voorop rijden. Hij reed snel, onbevreesd, zeker honderd meter voor de rest uit. Het leek of Thornicus het in zijn eentje tegen hele McCloud leger wilde opnemen. Thornicus was prachtig om te zien, een echte krijger, honderd procent hart. Hij zag er mythisch uit, als een god op een paard, alsof niets hem kon tegenhouden.


  Vanuit Hooglandia klonk een luid geschreeuw, terwijl duizenden McCloud soldaten naar buiten stroomden en hun paarden de berg afdreven. Ze moesten geweten hebben dat ze in de minderheid waren, maar toch konden deze McCloud behoorlijk wat schade aanrichten; gezien hun strategische positie konden ze duizenden soldaten van het Rijk uitschakelen. Waarschijnlijk gokten ze erop dan Andronicus zoveel verliezen niet wilde riskeren.


  Maar ze kenden de Grote Andronicus niet. Hij gaf niets om verliezen. Sterker nog, hij hield van bloedvergieten en het kon hem niet schelen hoeveel van zijn eigen mannen er zouden sterven. Voor hem waren ze niets meer dan pionnen.


  Thor was de eerste die de mannen in de strijd trof. Andronicus’ hart vulde zich met warmte terwijl hij toekeek naar de eerste test van de loyaliteit van zijn zoon, om te zien of hij echt bloed zou vergieten voor hem. Thor sneed dwars door het McCloud leger heen, en liet een pad van vernieling achter. Hij was een golf van verwoesting. McCloud lag vlak achter hem, en ontmoette zijn oude leger in een luid gekletter van wapens. Hij doodde mannen links en rechts, en het was bijna net zo bevredigend om te zien. McCloud was Andronicus’ speeltje. Hij deed alles wat Andronicus zei, en nu doodde hij zijn eigen mensen, de mensen waarover hij ooit had geregeerd, allemaal uit naam van het Rijk. Allemaal voor de Grote Andronicus.


  Andronicus’ leger haalde hen in, en het gekletter van wapens rees op naar de hemel. Het was een hevige strijd, en er vielen doden aan beide kanten; de McClouds profiteerden van hun neerwaartse momentum, en wisten veel van Andronicus’ mannen uit te schakelen, die te langzaam waren.


  Andronicus sprong zelf in de strijd, twee keer zo groot als alle anderen. Hij zwaaide links en rechts alsof het niets was. Hij hakte hoofden af in enkele bewegingen, keek toe hoe ze op de grond rolden, en vroeg zich af welke hij mee zou nemen voor zijn ketting. Hij haalde uit met zijn zwaard terwijl er een soldaat op hem afkwam. Toen stak hij hem in zijn maag en tilde hem hoog boven zijn hoofd, alsof hij een stuk vlees op een spies was. Hij trok het zwaard terug en stak nog een soldaat in zijn maag, waarna hij de twee lichamen in de menigte wierp.


  Rafi, die niet ver bij hem vandaan reed, sprong van zijn paard en zette zijn gele slagtanden in de keel van een soldaat, terwijl hij hem tegen de grond drukte; hij lag boven op hem, en dronk gulzig van zijn bloed. Andere soldaten trachtten hem aan te vallen, maar Rafi gebruikte zijn magie om een groen schild om zich heen te creëren, en niemand kon ook maar bij hem in de buurt komen.


  De strijd was als het tij dat constant heen en weer ging. Eventjes wist Andronicus niet welke kant het op zou gaan—tot hij plotseling Thor om het gevecht heen zag rijden en de McClouds in zijn eentje van achteren aanviel. Hij was zo snel en sterk, dat de hele achterhoede moest omkeren om tegen hem te vechten.


  Dat gaf Andronicus mannen de kans om naar voren te komen. Ze doodden mannen links en rechts, en wisten uiteindelijk door de ruggengraat van de strijd heen te breken. Spoedig verkregen ze het momentum dat ze nodig hadden.


  De McClouds die overbleven keerden om en vluchtten voor hun leven. Thor stond in het midden en doodde de ene na de andere McCloud.


  Andronicus reed naar zijn zoon toe, midden op het slagveld, en hij hief trots zijn zwaard.


  “Thornicus!” riep Andronicus uit.


  “THORNICUS!” riepen zijn mannen achter hem.


  *


  Andronicus paradeerde langzaam door de overwonnen straten van Hooglandia, zwelgend in zijn overwinning. Thornicus reed aan zijn zijde en bekeek de schade die ze hadden aangericht. Andronicus keek tevreden toe hoe McCloud de gewonden vermoordde. McCloud hief zijn lans en stak de ene gewonde na de andere neer. Allemaal zijn voormalige mensen.


  Andronicus glimlachte en nam het allemaal in zich op. Hij vond niets mooier dan een bloedbad. McCloud was nu volledig in zijn macht, en hij vond het geweldig om te zien hoe hij zijn eigen mensen martelde.


  De grond was zover als het oog reikte bezaaid met lichamen, en Rafi, geflankeerd door zijn twee handlangers, ging van het ene lijk naar het andere. Hij was zo snel als het licht, en zette gulzig zijn tanden in hun kelen, waarna hij dronk tot er geen druppel bloed meer over was. Hij lag nu over één van de lichamen heen, en zijn lichaam trilde van opwinding terwijl hij dronk en dronk. Hij zou vanavond helemaal vol zitten.


  Eindelijk was het tij in Andronicus’ voordeel gekeerd. Niets kon hem nu nog stoppen.


  Thor volgde terwijl ze reden, tientallen generaals achter hen. Ze reden naar het hoogste punt van de stad, aan de rand van de bergen, en hielden halt. Beneden hen lag het Westelijk Koninkrijk van de Ring. Er liep een brede weg doorheen, die aan de horizon verdween. De hoofdweg naar Silesia. Andronicus kon niet wachten om zijn leger over die weg te leiden. Hij verheugde zich erop om Thornicus zijn eigen mensen te zien doden; niets zou hem meer blijdschap geven.


  Maar het was een lange dag geweest, en de zon ging al bijna onder. Andronicus besloot dat het het beste zou zijn om hier hun kamp op te slaan, en bij zonsopkomst verder te gaan.


  “Ik heb u overal gezocht,” klonk de stem van een vrouw.


  Andronicus draaide zich om en zag dat vervelende McCloud meisje, Luanda, verschijnen.


  Hij fronste.


  “Is dat zo?” vroeg hij.


  “We zullen spoedig het Westelijk Koninkrijk betreden. Mijn territorium. U had beloofd dat het, in ruil voor Thor, van mij zou zijn. Nu de strijd is gestreden, ben ik gekomen om me ervan te verzekeren dat u alle voorbereidingen heeft getroffen om mij koningin te maken.”


  Andronicus staarde haar aan, geschokt door haar onverschrokkenheid. Toen gooide hij zijn hoofd achterover en brulde van het lachen. Hij kon niet stoppen met lachen, zeker niet toen haar hooghartige uitdrukking veranderde in verbijstering, en toen in schaamte.


  Luanda fronste.


  “En wat is er zo grappig?” vroeg ze. “Vergeet niet dat u de dochter van een Koning aanspreekt, één die spoedig Koningin zal zijn.”


  Andronicus steeg af en liep langzaam naar haar toe. De spanning was te snijden. Hij liep naar haar toe, greep haar met één hand bij haar shirt, en sleurde haar van haar paard.


  Luanda gaf een schreeuw terwijl ze met een doffe klap op de grond terecht kwam, bedekt met stof.


  Andronicus reikte naar beneden, greep haar bij haar haar en trok een dikke pluk uit haar hoofd.


  Luanda gilde, en Andronicus hield de pluk haar glimlachend omhoog.


  “Je hebt geluk dat je hoofd te klein is,” zei hij, “anders zou ik hem aan mijn ketting hangen.”


  Andronicus draaide zich om naar zijn mannen.


  “Bind haar vast, scheer de rest van haar haar af, en paradeer haar door het kamp als entertainment voor de mannen.”


  Luanda begon te trillen.


  “NEE! Dit kunt u niet doen! U had het beloofd! U had het beloofd!”


  Ze sleurden haar mee, schoppend en schreeuwend, en Andronicus keek verrukt toe.


  Ze was nog niet uit het zicht verschenen of die verrader van een MacGil, Tirus, verscheen. Hij benaderde Andronicus, vergezeld door zijn vier zoons en een tiental soldaten.


  Tirus had, evenals zijn zoons, in ieder geval het respect om af te stijgen, te knielen en te buigen voordat hij de Grote Andronicus aansprak.


  “En wat voor nieuws breng jij?” vroeg Andronicus. “Zijn Kendrick, Erec, Bronson en Srog gedetineerd? Heb je ze al geëxecuteerd?”


  Tirus schraapte zijn keel en keek zenuwachtig op.


  “Mijn heer, ik heb hen allemaal bij u gebracht, zoals beloofd, en uw mannen hebben de strijd gewonnen. Maar ik vrees dat ik slecht nieuws heb.”


  “Nieuws?” vroeg Andronicus. Dit beviel hem niets.


  “Nou…” begon Tirus, “op de één of andere manier… uh… nou… Ze waren onze gevangenen… maar ze zijn vannacht ontsnapt. Het spijt me. Ik weet niet hoe dit heeft kunnen gebeuren.”


  Andronicus trok een grijs; hij voelde een enorme woede in zich opwellen.


  “Je weet niet hoe dit heeft kunnen gebeuren?” vroeg hij ongelovig.


  “Mijn heer,” zei de commandant van het Rijk, die voor hem knielde. “Mijn mannen zeggen dat ze hebben gezien dat de MacGil leiders vannacht bevrijd zijn—door één van Tirus’ zoons.”


  Andronicus staarde naar Tirus’ vier zoons die voor hem knielden, allemaal lijkbleek van angst.


  “Het is niet waar, mijn heer!” riep Tirus uit. “Mijn jongens zouden nooit zoiets doen!”


  Andronicus negeerde Tirus en liep naar voren. Hij bekeek de jongens aandachtig. Hij zag iets speciaals in de doordringende hazelbruine ogen van de jongste; hij voelde de spirit van een krijger in hem.


  “Je hebt iets waardevols van me afgenomen,” zei Andronicus tegen Tirus. “Dus ik zal iets waardevols van jou nemen. Eén van je zoons is voldoende.”


  Tirus keek geschokt op.


  “Mijn heer?” mompelde hij.


  “Kies wie van je zoons vandaag zal sterven,” beval Andronicus.


  Er klonk het gerinkel van metaal terwijl Tirus zijn zwaard trok en Andronicus wilde aanvallen om zijn jongens te beschermen.


  Maar Andronicus was veel sneller; hij dook naar voren, greep Tirus bij zijn keel, en hield hem, met één hand, hoog boven zijn hoofd. Tirus was geen kleine man, maar Andronicus hield hem vast alsof hij een lappenpop was.


  Tirus bungelde daar, naar adem snakkend, zijn gezicht rood aangelopen.


  “Als één van ons moet sterven, doodt mij dan, mijn heer!” riep één van Tirus’ zoons uit.


  Andronicus draaide zich om en zag één van zijn zoons, de jongen met de hazelbruine ogen en het krullende haar, naar voren stappen en trots voor hem staan.


  Andronicus liet Tirus op de grond vallen, en Tirus greep hoestend naar zijn keel.


  “Nee, doodt mij, mijn heer!” zei een andere zoon.


  “Neem mijn leven!” zei de ander.


  De vier broers vroegen elk om gedood te worden voor de ander. Andronicus glimlachte terwijl hij nadacht over welke hij wilde dode.


  “Jij bood het het eerst aan,” zei Andronicus, terwijl hij de jongen met de ogen benaderde.


  Plotseling trok Andronicus zijn zwaard, en in één enkele beweging, hakte hij het hoofd van Tirus’ andere zoon af, degene die naast de jongen met de ogen stond.


  De andere zoons gilden het uit en Andronicus glimlachte.


  “Maar je moet weten dat ik de man die het eerst aanbiedt nooit doodt.”


  HOOFDSTUK DERTIEN


  Romulus galoppeerde over de stoffige weg door de woestijn, gevolgd door een tiental van zijn soldaten. De zon kwam net op. Hij hield zijn mantel stevig vast, en hij verlangde ernaar om hem uit te proberen.


  Het offer van de nacht ervoor was succesvol geweest, en Romulus was blij dat hij de God van Oorlog tevreden had gesteld. Hij zou het Ravijn oversteken, dat was één ding dat zeker was. Zijn hart bonsde van opwinding terwijl hij zich Andronicus’ gezichtsuitdrukking voorstellen wanneer hij Romulus in de Ring zou aantreffen. Romulus kon niet wachten om een zwaard door zijn rug te drijven.


  Eindelijk kwam de Oostelijke Oversteek in het zicht. De brug strekte zich uit over het Ravijn, de enorme kloof in de aarde, groter dan Romulus ooit had gezien. De wervelende mist rees op, verlicht door de vroege ochtendzon.


  Ze bereikten de rand en Romulus en zijn mannen stegen af. Hij liep naar de rand van de afgrond en staarde, hijgend van de rit, naar beneden. Hij wist dat alleen hij kon oversteken met de mantel, maar hij had gewild dat deze mannen hem vergezelden voor het geval het Schild op de één of andere manier was uitgeschakeld. De rest van het leger had hij bij de kust achter gelaten. Zijn plan was om de Ring binnen te gaan, een MacGil te vinden, hem mee terug over het Ravijn te nemen om het Schild uit te schakelen, en dan zijn hele leger te laten aanvallen.


  Maar hij had deze mannen nodig om te zien of het Schild misschien was uitgeschakeld. Hij wist dat hij hun levens riskeerde om het te proberen, maar hij gaf niets om hun levens. Hij zou graag zijn mannen opofferen voor dit experiment.


  “Jij,” zei Romulus, terwijl hij naar één van zijn mannen wees.


  De ogen van de soldaat sperden zich wijd open toen hij zich besefte wat er ging gebeuren. Toch gehoorzaamde hij. Hij steeg af en liep samen met Romulus voor de anderen uit, naar de entree van de brug.


  Toen ze de drempel bereikten, stopte Romulus.


  De soldaat draaide zich om en keek Romulus angstig aan. Hij slikte hard, sloot zijn ogen en hief zijn armen naar zijn gezicht terwijl hij de brug op liep.


  Plotseling liet de soldaat een afschuwelijk geschreeuw uit. Zijn lichaam smolt en veranderde in as.


  De andere mannen snakten naar adem.


  Dus het Schild was nog steeds omhoog.


  Romulus drapeerde de mantel om zijn schouders en hield hem stevig vast. Hij bad dat het zou werken. Zo niet, dan zou hij net zo eindigen als dat hoopje as.


  Romulus haalde diep adem en zette een stap op de brug. Hij zette zich schrap.


  Romulus was geschokt: het werkte. Hij had het gehaald. Hij stond veilig op de brug, met de mantel om zich heen.


  Hij liep door, verder bij zijn mannen vandaan, verder de brug op. Spoedig zou hij in de Ring zijn.


  *


  Romulus reed op een paard van het Rijk, dat hij had gevonden op het platteland aan de McCloud kant van de Ring. Hij besefte dat het waarschijnlijk toebehoorde aan een gedode soldaat van het Rijk. Sinds hij het paard had gevonden, had hij flink doorgereden, richting het westen, naar waar Andronicus’ kamp zich moest bevinden.


  Romulus’ eerste agendapunt was het doden van zijn voormalige baas, Andronicus—en daar had hij mankracht voor nodig.


  Hij maakte zich geen zorgen. Het uitgestrekte leger van het Rijk vreesde voor hem, en respecteerde hem net zoals ze Andronicus respecteerden—misschien zelfs wel meer. Romulus had de reputatie van een meedogenloze commandant. En de mannen van het Rijk gingen er vanuit dat alle bevelen die Romulus gaf afkomstig waren van Andronicus zelf.


  Romulus was ervan overtuigd dat hij de mannen van het Rijk die hij tegen zou komen kon overhalen om hem te volgen en zich bij hem aan te sluiten. Hij zou hen misleiden en hen vertellen dat hij orders had—van de Hoge Raad—om Andronicus af te zetten. Hij zou zijn eigen kleine leger vormen, hier in de Ring, en zorgen dan Andronicus’ eigen mannen zich tegen hem zouden keren.


  Romulus zag de verwoesting om zich heen en besefte hoe veel gevechten er hier moesten hebben plaatsgevonden. Het voelde vreemd om hier te zijn, in de Ring, op deze plek waar hij zijn hele leven lang verhalen over had gehoord. Hij was zo dichtbij om eindelijk te krijgen wat hem toebehoorde. Het voelde alsof hij zijn lotsbestemming tegemoet reed.


  Romulus bereikte de top van een richel en zag beneden zich een divisie van het Rijk, enkele duizenden mannen sterk. Deze divisie was te klein om Andronicus’ hoofdkamp te zijn; het moest de voorhoede zijn, achtergebleven om dit gebied te bewaken. Romulus zag de vlaggen van het Rijk wapperen, en zijn hart begon sneller te slaan toen hij hun generaal herkende.


  Romulus schopte zijn paard en galoppeerde over de helling naar beneden. Hij minderde geen vaart terwijl hij langs de soldaten van het Rijk reedt, die abrupt stopten met waar ze mee bezig waren en in formatie gingen staan, waarna ze hem met verwonderde blikken nakeken.


  Ze maakten ruimte voor hem, en Romulus reed recht op de generaal af. Hij wist dat hij al zijn autoriteit nodig zou hebben om hen te overtuigen zich bij hem aan te sluiten en Andronicus te doden.


  Terwijl Romulus hart hield, sprong de generaal geschrokken van zijn paard, en knielde hij voor Romulus.


  “Heer, ik had geen idee dat u kwam,” zei hij. “Ik zou een parade hebben geregeld in uw eer.”


  Romulus steeg af en beende naar hem toe. Romulus stond erom bekend om willekeurig commandanten te doden, zonder enige reden, en deze generaal beefde van angst.


  Romulus stopte vlak voor hem en bulderde: “Ik ben gestuurd door de Hoge Raad. Er is een decreet uitgevaardigd. Andronicus moet gedood worden en ik ben benoemd tot Opperbevelhebber van de troepen van het Rijk.”


  De generaal staarde hem aan, en zijn mond viel open. Romulus gaf hem niet de gelegenheid om alles te verwerken.


  “Mobiliseer je mannen onmiddellijk en rij met me mee,” voegde Romulus toe. “We zullen de confrontatie aangaan met Andronicus’ troepen en hem samen afzetten.”


  “Maar heer…” stamelde de generaal. Hij wist duidelijk niet wat hij moest doen. “We hebben nooit bericht gekregen over dergelijke orders. We kunnen Andronicus niet doden… hij is onze bevelhebber!”


  Romulus wist dat hij direct actie moest ondernemen. Hij deed een stap naar voren, greep de generaal met beide handen bij zijn kraag en trok hem zo dicht naar zich hoe dat het bijna leek alsof hij hem wilde zoenen. Hij keek hem dreigend aan, zijn gezicht trillend van woede.


  “Ik zeg dit maar één keer,” gromde Romulus. “Ik ben nu Opperbevelhebber. Spreek me anders aan, en ik zal je laten doden en een nieuwe generaal aanstellen. Heb je me begrepen?”


  De generaal slikte.


  “Ja, Opperbevelhebber.”


  Romulus smeet hem op de grond, en draaide zich toen om naar de andere soldaten; ze keken allemaal weg, bang om zijn blik te ontmoeten.


  “VOLG MIJ!” schreeuwde Romulus terwijl hij zijn paard besteeg. Hij spoorde het dier aan en galoppeerde over de weg.


  Binnen enkele momenten hoorde hij het geluid van duizend paarden achter zich, en soldaten die zich haastten om hem te gehoorzamen. Er resen luide strijdkreten op, en Romulus glimlachte breed.


  Hij had zijn leger.


  HOOFDSTUK VEERTIEN


  Gwendolyn stond op de richel van ijs en keek vol verwondering en ongeloof naar het fantasieland dat zich onder haar uitstrekte. Het was een bevroren wonderland, sprankelend in zachte paarstinten en roze, een miljoen kleuren die van het ijs reflecteerden. Het zag eruit als de wereld een dag na een sneeuwstorm, bevroren in stilte en vrede, alles glinsterend en perfect. Het overweldigende landschap strekte zich uit zover als het oog kon zien, als een woestijn van licht en ijs.


  Ze voelde dat Argon ergens daar beneden was, dat hij vast zat, en ze voelde een brandend verlangen om hem te bevrijden.


  Krohn jankte naast haar, en Gwen zag dat Alistair, Steffen en Aberthol stonden te trillen, bevangen door de kou, uitgeput door de reis. Ze waren het tijdsbesef verloren, en Gwen had het gevoel alsof ze jaren door de Onderwereld hadden gelopen. Gwen had gehoopt om een teken van Argon te zien, maar ze zag niets anders dan een uitgestrekt landschap. Ze had gehoopt dat hun reis hier zou eindigen; maar nu leek het alsof het slechts het begin was.


  “Het is eindeloos,” observeerde Steffen, die naast haar stond.


  “De IJsheuvels,” zei Aberthol, zijn ogen groot van verwondering. “Ik had nooit gedacht dat ik ze met eigen ogen zou mogen aanschouwen.”


  “U heeft over deze plek gehoord?” vroeg Gwen verrast.


  Aberthol knikte.


  “Een plek van onmetelijk diepgaande magie. Een plek die bevroren is in de tijd. Een plek waar zelfs de goden zich niet wagen. Een plek waar zielen gevangen worden gehouden. Een plek die magie te boven gaat.”


  “Maar wat is het precies?” vroeg Alistair, die ook verwonderd naar het landschap keek. “Het is geen woestijn, maar het is ook geen stad. Het lijkt… niets.”


  “Het is in ieder geval gestopt met sneeuwen en stormen,” observeerde Steffen. “We kunnen nu tenminste weer zien waar we heen gaan.”


  “Het is niet wat het lijkt,” zei Aberthol. “Het is een wereld van illusies.”


  “Is Argon hier?” vroeg Gwendolyn.


  Aberthol schudde langzaam zijn hoofd.


  “Daar kunnen we op geen enkele manier achter komen.”


  “Er is een manier,” antwoordde Gwen. “We gaan hem zoeken.”


  Aberthol schudde zijn hoofd.


  “Kijk naar beneden. De afdaling is te steil. Het is solide ijs. We kunnen daar nooit afdalen. En zelfs als dat wel lukte, deze plek is te gevaarlijk. We zouden nooit terugkeren. Het was dwaasheid om hier te komen, maar we moeten onze zegeningen tellen. We moeten terugkeren.”


  “Maar er moet een manier zijn—” begon Gwendolyn.


  Voor ze haar zin kon afmaken, klonk er een luid gekraak, en plotseling gaf de grond onder haar voeten mee.


  Ze schreeuwden het uit terwijl ze op hun rug vielen en recht over de ijzige helling naar beneden gleden. Ze gleden zo snel dat Gwendolyn nauwelijks adem kon halen. De wereld suisde aan haar voorbij terwijl ze naar beneden gleed en het ijs haar armen schaafde. Met niets om hun afdaling te stoppen, gleden ze steeds sneller, honderden meters naar beneden. Gwen zwaaide met haar armen en probeerde iets vast te grijpen, wat dan ook—maar er was niets. Naast haar sloeg Krohn zijn nagels uit en probeerde hij zichzelf te stoppen, maar het lukte niet. Hij gleed hulpeloos met hen mee naar beneden. Gwen had het gevoel dat ze de dood tegemoet gleden.


  Gwen zette zich schrap toen ze het einde naderden en recht op een muur van wit afgingen. Ze hief haar handen voor haar gezicht, verwachtend om een muur van ijs te raken en verpletterd te worden door de impact.


  Gwen schreeuwde en snakte naar adem terwijl ze de muur raakte; maar tot haar grote opluchting voelde ze geen pijn. Ze voelde alleen een zachte, natte kou, die haar hele lichaam leek te omhullen. Gwen besefte dat ze geen ijs hadden geraakt, maar sneeuw. Ze was versuft en had het ijskoud—maar ze was in orde.


  Gwendolyn zat daar, geschokt, aan de bodem van de vallei, en keek naar de anderen.


  “Bent u in orde?” vroeg ze aan Aberthol, die er geschrokken uit zag.


  Aberthol knipperde een paar keer met zijn ogen, controleerde zijn lichaam, en knikte terug. Ze zag dat Steffen en Alistair ook in orde waren, en zelfs Krohn stond alweer op vier poten. Het was eng geweest, maar ze hadden het gehaald. Hun beslissing was voor hen genomen.


  Langzaam krabbelden ze overeind. Gwendolyn draaide zich om en keek om naar de helling, naar de steile richel waar ze vanaf waren gegleden, en kon het nauwelijks geloven. Ze kon zich niet voorstellen dat ze daar ooit weer naar boven zouden kunnen komen.


  “Wel, het lijkt erop dat we vastzitten,” zei Steffen.


  “We hebben in elk geval een weg naar beneden gevonden,” zei Alistair.


  Gwendolyn draaide zich om en keek uit over het landschap dat zich voor haar uitstrekte. Hier beneden leken de heuvels van ijs groter, indrukwekkender. Ze lagen als kamelenbulten verspreid over het landschap, elk gehuld in een andere tint. Ze glinsterden prachtig. Deze plek was zo exotisch, en Gwen had geen idee wat ze kon verwachten.


  “Waarheen nu?” vroeg Steffen.


  “We kunnen geen kant op behalve rechtdoor. We moeten het pad nemen dat voor ons ligt,” zei Gwendolyn.


  “Maar er is geen pad,” zei Aberthol.


  “Dan zullen we ons eigen pad maken,” antwoordde Gwen.


  Ze begon zich een weg te banen door het veld van ijsheuvels, en de groep volgde. Gespannen verkenden ze het vreemde landschap.


  Terwijl ze steeds dieper en dieper de onbekende wereld in liepen, kreeg Gwendolyn een onheilspellend voorgevoel, en ze vroeg zich voor de zoveelste keer af of dit alles een slecht idee was geweest. Was Argon wel hier? En zo ja, zouden ze hem ooit vinden?


  De verblindende sneeuw en wind waren nu in elk geval gaan liggen, en Gwendolyn was dankbaar voor het feit dat de hemel weer zichtbaar was. Maar haar hele lichaam deed pijn, was bedekt met blauwe plekken en bulten, en de kou leek tot in haar botten te dringen. Ze wist niet hoe lang ze het nog zouden volhouden. Uiteindelijk zouden ze een kamp moeten opslaan en proberen om een vuur te maken op deze godvergeten plaats. Ze wist niet of het mogelijk was, en ze had visioenen dat ze allemaal dood zouden vriezen, voorgoed verloren in deze vallei van gevangen zielen.


  Ze moest deze duistere gedachten uit haar hoofd krijgen; ze moest zichzelf op de één of andere manier afleiden.


  “Vertel me een verhaal,” zei ze klappertandend, terwijl ze zich naar Steffen omdraaide. Ze had een wanhopige behoefte aan iets om niet aan de kou te hoeven denken, of aan het gevaar. Soms, wist ze, konden verhalen net zo fijn zijn als voedsel, of water, of warmte.


  “Een verhaal, mijn vrouwe?” vroeg Steffen. Ook hij klappertandde van de kou.


  Gwen knikte.


  “Wat dan ook,” zei ze.


  Zwijgend liepen ze verder, hun laarzen knarsend op het ijs. Het was zo lang stil dat Gwen zich begon af te vragen of Steffen ooit zou antwoorden.


  Toen begon Steffen:


  “Toen ik jong was,” zei hij, “verlangde ik ernaar om een krijger te zijn. Net als de andere jongens. Dat was natuurlijk niet voorbestemd, gezien mijn lichaam. Ze lachten me uit. Ik had niet het lichaam dat zij hadden, niet de lengte, niet de kracht, niet het uiterlijk—niets van dat alles. Ik voldeed niet aan het profiel van een krijger, en ze wilden me niet laten trainen. Dus mijn ouders besloten dat ik zou werken als bediende voor de familie.”


  Steffen zuchtte.


  “Ik diende hen allen, en het waren harde jaren. Maar ze konden me niet breken. Als de dag voorbij was, als ik de hele dag had gewerkt, en voor iedereen had schoongemaakt, als iedereen sliep en er niets meer gedaan hoefde te worden, dan glipte ik naar buiten. Ik struinde in het maanlicht door de heuvels, en ik maakte zelf een boog, van de beste takken die ik kon vinden. De plaatselijke timmerman, hij was een goede man; hij was niet gemeen tegen me, zoals de anderen, en hij leerde me hoe ik een boog moest maken. Hij was onder de indruk van mijn werk, en naarmate de maanden voorbij gingen, begon hij me steeds beter resthout uit zijn werkplaats te geven, en ik maakte steeds betere bogen.


  “Het duurde niet lang voor ik de beste bogen van de stad maakte, bogen die zelfs de timmerman niet kon maken. Het bleek dat ik een talent had. Hij gaf me pijlen, en ik leerde mezelf boogschieten. Ik oefende elke nacht onder het maanlicht, tot ik de beste boogschutter in ons dorp was—en niet lang daarna, de beste boogschutter in de hele regio.”


  Steffen zuchtte weer.


  “Natuurlijk wist mijn familie hier niets vanaf. Ik kon het hen niet vertellen. Ze zouden me uitlachen, of alles van me afnemen, omdat ze nooit in me geloofd hadden. Maar op een dag ontdekten ze mijn boog.”


  Steffen zweeg en keek fronsend naar de grond, Gwen kon zien dat het hem pijn deed. Hij liep verder in de stilte, en Gwen vroeg zich af of hij verder zou gaan.


  Uiteindelijk keek hij weer op, met glazige ogen, alsof hij recht in zijn verleden keek.


  “Mijn boog lag onder mijn bed,” vervolgde Steffen, en op de één of andere manier had één van mijn broers hem gevonden. Hij hield hem op en vroeg aan iedereen van wie hij was, en ze keken allemaal naar me. Ze beschuldigden me ervan dat ik hem gestolen had. Mijn moeder sleepte me naar het kasteel om me te laten straffen—tot de timmerman het hoorde, en hen uitlegde dat ik de boog had gemaakt. Mijn familie was met stomheid geslagen. Ze hadden nooit gedacht dat ik in staat zou zijn om iets te maken.


  “Mijn broers namen de boog van me af, en eisten dat ik zou bewijzen dat ik hem kon gebruiken. Ik wilde het ze maar al te graag laten zien, maar mijn broers gristen hem uit mijn handen en wilden het eerst zelf proberen. Ze vuurden onhandig op doelwitten af en misten alles. Toen ze er genoeg van kregen, mocht ik het proberen. Mijn eerste schot was raak. Ik had het doelwit geraakt dat zij niet konden raken.


  “Mijn vader was ziedend. Hij pakte de boog van me af en brak hem over zijn knie in tweeën. Ik kan me het geluid nog steeds herinneren. Het klonk alsof mijn hart in tweeën brak. Het brak mijn hart, en het brak mij.”


  Steffen zuchtte en keek Gwen aan.


  “Sindsdien was ik gebroken, mijn vrouwe. Tot ik u ontmoette, tot u me een tweede kans gaf in het leven. Ik heb pas weer een boog aangeraakt toen ik u ontmoette.”


  Gwendolyn voelde zich emotioneel worden door zijn verhaal, en het leidde haar af van de kou, van haar vermoeidheid, van alles. Ze voelde een brandende sympathie voor hem, en ook een soort trots. Op een vreemde manier kon ze zich in hem inleven—of in elk geval in zijn lijden. Ze dacht aan hoe ze geleden had door McCloud, aan hoe ze had doorgezet. Ze dacht aan hoe mensen je dingen konden afnamen, aan hoe ze hun best konden doen om je te breken. Maar ze konden je nooit breken als je dat niet toeliet. Als je maar lang genoeg volhield, besefte ze, dan zou je op een dag iemand ontmoeten die je zag voor wie je echt was, en die je vertrouwen in de mensheid zou herstellen.


  “Dank je,” zei Gwendolyn tegen hem.


  Ze liepen verder, steeds verder de vreemde wereld in, tussen de ijsheuvels door, toen Gwen vanuit haar ooghoek ineens iets zag bewegen, iets dat over het ijs heen glibberde.


  “Zagen jullie dat?” vroeg ze de anderen.


  De anderen stopten naast haar, en ze keken om zich heen.


  “Ik heb niets gezien,” zei Alistair.


  Maar ineens begon Krohn te grommen. Hij liep voorzichtig naar voren, stapje voor stapje, de haren op zijn rug recht overeind, en Gwen wist dat ze gelijk had, ze had wel iets gezien. Het was lang en wit, en het gleed tussen de ijsheuvels door. Voor het eerst sinds ze hier beneden waren, voelde ze zich bang.


  “Misschien heeft u het zich ingebeeld—” begon Aberthol, maar hij zweeg terwijl er een wezen verscheen. Het gleed tussen de ijsheuvels door en kwam recht op hen af. Het was een enorme, witte slang met drie hoofden, één aan elk uiteinde van zijn lichaam en een derde in het midden. De slang, in een U-vorm, bewoog zich op een vreemde manier voort.


  Steffen spande zijn boog en Gwendolyn trok haar dolk. Krohn gromde en liep op de slang af.


  Maar net zo snel als dat hij was verschenen, verdween de slang weer uit het zicht.


  “Wat was dat?” vroeg Gwen.


  “Ik heb geen idee,” zei Aberthol.


  “Wat het ook was,” voegde Steffen toe, “het zag er niet vriendelijk uit.”


  Plotseling verscheen er nog een witte slang. En toen nog één.


  Ze glibberden naar hen toe—maar veranderden op het laatste moment van richting, en verdwenen weer uit het zicht. Het geluid van hun schubben die over het ijs schuurden gaf Gwen de rillingen.


  “Ze vallen ons niet aan,” observeerde Alistair.


  “Het lijkt wel of ze bang voor ons zijn,” zei Steffen.


  “Of ze vluchten ergens voor,” voegde Aberthol toe.


  “Voor wat?” vroeg Gwen.


  Plotseling begon de grond hevig te trillen, en Gwen struikelde. Even wist ze zeker dat het een aardbeving was.


  Maar toen verbrijzelde een ijsheuvel voor haar ineens, en er schoot een enorm monster uit. Het was vijftien meter hoog en minstens net zo breed, helemaal wit, en het leek of het geheel uit ijs bestond.


  Het monster had een ruggengraat aan de voorkant van zijn lichaam, en elke wervel was voorzien van een gloeiend rood oog. Het had ook ogen op zijn armen, en aan het einde van elke klauw zaten vlijmscherpe tanden. Tien bekken, die gemeen naar hen beten. Het monster kwam dichterbij en de grond beefde weer. Gwen struikelde terwijl het monster op haar af kwam. Ze wist dat ze er binnen enkele seconden geweest zou zijn.


  HOOFDSTUK VIJFTIEN


  Reece drapeerde één van Krogs armen over zijn schouder, terwijl O’Connor hem aan de andere kant ondersteunde. Ze hielpen hem met lopen terwijl ze hun weg vervolgden door de onbekende wildernis van de exotische wereld van het Ravijn. Het zonlicht scheen zwakjes tussen de turquoise en oranje bladeren door; Reece keek omhoog, en zag, tussen de wervelende mist door, de immens hoge rotswanden van het Ravijn, die onmogelijk hoog de lucht in resen. Deze plek leek magisch. Reece kon nauwelijks bevatten dat ze zo ver waren gekomen, dat ze zo diep waren afgedaald, en hij vroeg zich af of ze ooit weer naar boven zouden kunnen komen.


  Terwijl hij hun omgeving in zich opnam, vroeg hij zich ook af of ze het Zwaard ooit zouden kunnen vinden. Er was geen spoor, of iets dat ze konden volgen; het Zwaard kon wel overal zijn. De modderachtige substantie waar de grond mee bedekt was bleef aan zijn laarzen kleven, en het gebied was gevuld met de geluiden van vreemde dieren. Reece had zich nooit kunnen voorstellen dat er hier beneden een hele nieuwe wereld was, planten en dieren, als een apart universum dat zich in het Ravijn rondom de Ring bevond. Hij vroeg zich af wat voor wezens hier konden leven, in het diepst van de aarde. En of hier ook mensen zouden kunnen leven.


  “Dus wat nu?” O’Connor stelde de vraag die hen allemaal bezighield.


  “We kunnen hier niet eeuwig ronddwalen,” zei Serna. “We hebben geen idee waar het Zwaard is gevallen.”


  “Denk er over na,” zei Reece,” het kan niet ver weg zijn. We zijn afgedaald bij het begin van de brug—en de rots viel recht naar beneden vanaf de brug. Zolang we in het gebied onder de brug blijven, moeten we hem kunnen vinden. Het enige dat we hoeven te doen is van de ene kant naar de andere kant lopen en het gebied uitkammen.”


  “Maar ik kan de brug vanaf hier niet eens zien, jij wel?” vroeg Elden.


  Reece keek op, en zag dat er door de wervelende mist geen spoor van de brug te bekennen was.


  “Je veronderstelt dat we recht naar beneden zijn geklommen,” zei Indra tegen Reece. “Dat is niet zo. We zijn zigzaggend naar beneden geklommen, en hebben ons laten leiden door de plekken in de rotswand waar we houvast hadden. We kunnen het zo goed helemaal niet onder de brug zitten.”


  Reece kreeg een knoop in zijn maag terwijl ze verder liepen, en hij zich afvroeg of ze gelijk had. Misschien was dit wel een slecht plan, en waren ze verder bij het Zwaard vandaan dan hij dacht.


  Terwijl ze verder liepen, klonk er plotseling een hevig gebrul, dat de haren in Reece’ nek recht overeind lieten staan. Ze hielden abrupt halt. Ze hadden allemaal hun hand op het heft van hun zwaard, en keken elkaar angstig aan.


  “Wat was dat?” riep Serna uit.


  “Het ziet ernaar uit dat we niet alleen zijn,” zei Indra, en ze was de eerste die haar zwaard trok. Het geluid van metaal weergalmde tegen de rotswanden.


  Het gebrul klonk weer, en deed de grond onder hun voeten beven. Reece vreesde voor het ergste; het klonk enorm, en erg boos.


  “Wat het ook is,” observeerde Elden, “het klinkt alsof we niet veel aan onze wapens zullen hebben.”


  Het gebrul klonk weer, en ze deden allemaal een stap achteruit, elk in een andere richting; ze hadden geen idee uit welke richting het kwam. Ze keken om zich heen en vormden een losse cirkel.


  Terwijl Reece in de mist tuurde, verscheen er langzaam een enorm, afzichtelijk beest. Het was felrood, bedekt met dikke schubben, en stond op twee poten. Het was tien meter groot en gespierd. De lange voorpoten van het beest eindigden in happende klauwen, als die van een kreeft, en zijn hoofd bestond uit één en al bek, met rijen vlijmscherpe tanden.


  Het monster gooide zijn hoofd achterover en brulde. Zijn smalle ogen knepen zich samen van woede, en er verscheen een lange tong die zeker een meter ver uit zijn bek stak.


  Reece keek vol afschuw omhoog, en zag dat de anderen ook in paniek raakten. Hij liet Krog los om zijn zwaard te trekken, die struikelde en toen op zijn knieën zakte. De anderen trokken ook hun zwaarden, terwijl O’Connor zijn boog spande.


  “Hij lijkt niet erg blij,” zei Indra droog.


  Het monster brulde weer, deed enkele stappen naar voren, en sneller dan Reece zich kon voorstellen, haalde hij uit. Reece werd in zijn ribben geraakt en vloog door de lucht, waarna hij met een klap tegen een boom aankwam en vervolgens op de modderige grond terecht kwam. Reece rolde op zijn zij, zijn ribben pijnlijk en zijn hoofd suizend, en keek om.


  Het monster ging als een dolle tekeer, en ging woedend op de anderen af. O’Connor bleef moedig staan en slaagde erin om enkele pijlen af te vuren.


  Maar de pijlen kaatsten van zijn schubben af en vielen onschuldig op de grond. Het beest griste O’Connors boog uit zijn handen en brak hem door tweeën. Met zijn andere arm haalde hij uit naar O’Connor, vastberaden om ook hem in tweeën te splijten. O’Connor dook uit de weg—maar niet snel genoeg. Het beest raakte zijn arm, en O’Connor schreeuwde het uit van de pijn terwijl het bloed alle kanten op spoot.


  Ook Indra hield moedig stand: ze haalde uit en wierp een dolk naar het de kop van het monster. Ze mikte goed, maar de dolk kaatste van de kop van het beest af, dat van een soort pantser gemaakt leek te zijn. Het draaide zich krijsend naar haar om en kwam recht op haar af, zijn klauwen open.


  Elden stormde naar voren met zijn bijl en hakte met al zijn kracht in op de pols van het monster. Zijn slag was sterk genoeg om het monster zijn klauw te doen terugtrekken, maar de schubben waren zo hard, dat zelfs Eldens bijl er niet doorheen kwam. Het monster draaide om zijn as en sloeg Elden hard in zijn gezicht. Eldens neus brak en hij schreeuwde het uit terwijl hij plat op zijn rug terecht kwam.


  Maar het monster was nog niet tevreden. Het haalde weer uit, klaar om Elden een fatale klap uit te delen.


  Conven gaf een schreeuw, en stormde met zijn zwaard op het monster af, om het vervolgens in zijn maag te drijven. Maar het zwaard liet niet meer dan een kras achter, en het beest opende zijn bek en zette zijn tanden in het zwaard. Het zwaard brak als een lucifer in tweeën.


  Reece schudde zijn hoofd, sprong overeind en stormde op het beest af, dit keer mikkend op zijn rug. Terwijl het monster zijn klauwen op Conven af bracht, sprong Reece op zijn rug, en dreef hij zijn zwaard recht door zijn ruggengraat.


  Eindelijk had Reece een zwakke plek gevonden. Hij duwde het zwaard tot aan het heft in de rug van het monster, en het monster gilde het uit. Het reikte om zich heen, greep Reece vast, tilde hem hoog op en wierp hem voor de tweede keer door de lucht.


  Reece vloog met een noodgang door de lucht heen, zo snel dat de lucht uit zijn longen werd geperst. Hij landde met zijn gezicht naar beneden in de modder. Hij was compleet buiten adem en het voelde alsof hij een rib had gebroken.


  Reece keek met een wazige blik omhoog, terwijl het monster op hem af kwam. Hij was hulpeloos terwijl het monster één poot optilde, klaar om hem te verpletteren. Hij zag de vlijmscherpe klauwen op de zool van zijn voet, zag dat zijn vrienden niet in staat waren om te bewegen, en terwijl hij de voet van het monster op zich af zag komen, wist hij dat zijn leven binnen enkele seconden voorbij zou zijn.


  Zijn laatste gedachte was: wat een afschuwelijk plek om te sterven.


  HOOFDSTUK ZESTIEN


  Thornicus dreef alleen op een kleine boot op zee, in een onbekend gebied. Hij keek om zich heen, op zoek naar iets dat hem bekend voorkwam, maar het landschap was hem volslagen vreemd. Hij voelde dat hij ver van huis was, aan de andere kant van de wereld, en dat hij nooit meer terug zou keren. Hij had zich nog nooit in zijn leven zo alleen gevoeld.


  Thor leunde over de boeg en keek in het water, en hij zag een gezicht naar hem terug staren.


  Maar het was niet zijn gezicht; het was het gezicht van zijn vader.


  Andronicus.


  “Thornicus,” klonk een stem.


  Thor keek omhoog, naar de zon die door de wolken heen brak. Hij kneep zijn ogen samen en zag een enorme klif voor hem verschijnen, met op de top een kasteel. Een smalle, gewelfde stenen loopbrug, die naar het kasteel leidde, rees hoog de hemel in. Thor wilde erheen, maar het leek veel te ver weg.


  “Thorgrin, kom naar me toe,” klonk de stem. Het was de stem van een vrouw.


  Thor hield een hand voor zijn ogen tegen de zon, en zag een vrouw op de rand van de klif staan. Ze was omgeven door een violetkleurig licht. Ze strekte haar armen uit, en hij kon voelen dat ze hem riep. Hij wist dat het zijn moeder was.


  “Moeder,” zei hij, terwijl hij zijn hand naar haar uitstrekte.


  “Thorgrin,” antwoordde ze. “Je bent ook mijn zoon. Het is aan jou om je afkomst te claimen. Je kunt je vader kiezen—of mij. Je bent ons allebei. Vergeet dat niet. Geen van ons is sterker dan de ander. Jij hebt de kracht om te kiezen. Je hoeft je vader niet te kiezen. Je bent niet je vader. En je bent niet mij. Kom thuis. Kom naar je ware thuis. Ik wacht op je.”


  Thor probeerde om op te staan, maar voelde dat hij vast zat; hij keek naar beneden en zag dat zijn benen geboeid waren aan de boot.


  “Moeder,” riep hij uit. Zijn keel was droog, zijn stem schor. “Ik kan het niet. Ik kan niet vrij komen. Help me.”


  “Probeer het,” zei ze. “Je hebt de kracht. Laat je niet misleiden: je hebt de kracht.”


  Thor probeerde met al zijn kracht los te breken. Hij hoorde hoe het hout begon te splinteren. Hij voelde het koude water over zijn voeten stromen, en toen hij haar beneden keek zag hij dat er een gat in de bodem van de boot ontstond.


  Plotseling viel hij er door heen, schreeuwend. Hij werd verzwolgen door het donkere, ijskoude water, en zonk naar het diepst van de zee.


  Thor werd hijgend wakker. Hij zat rechtop en keek om zich heen, zwetend, in een poging om tot zichzelf te komen. Hij zag soldaten om zich heen op de grond slapen, maar hij herkende hen niet. Het was zo verwarrend: het waren soldaten van het Rijk. Wat deed hij nu bij hen?


  Een koude windvlaag streek langs zijn huid en Thor zag dat hij op de koude, harde grond lag, in een kamp met alle andere soldaten. Hij had zijn wapenrusting en laarzen nog aan, en hij begon zich te realiseren dat het een droom was geweest. Hij was op het vaste land. En zijn moeder was nergens te bekennen.


  Thor wreef over zijn hoofd en probeerde helder na te denken. Niet ver bij hem vandaan zag hij Rafi zitten, die hem van onder zijn kap aanstaarde met zijn gele, gloeiende ogen. Rafi zong een vreemde melodie, en Thor voelde hoe de melodie zijn gedachten binnendrong en het onmogelijk maakte om zelf na te denken. Het onophoudelijke geneurie verdrong alles. Terwijl hij het hoorde, kon Thor alleen maar denken aan zijn verplichting aan zijn vader. Aan zijn loyaliteit aan het Rijk.


  Thor sprong overeind en schudde zijn hoofd in een poging om het te begrijpen. Hij tuurde in de duisternis en zag de Ring. Maar dit was niet de Ring die hij kende. Dit was niet zijn thuisland. Hij was in een onbekend deel van de Ring. En hij zag dit land niet meer als zijn thuis, maar als een plek om binnen te vallen. Een plek die vernietigd moest worden.


  In de stille nacht lagen duizenden soldaten van het Rijk, diep in slaap, omgeven door nasmeulende kampvuren. Hij begon langzaam weer helder te worden. Hij was Andronicus’ zoon. Hij was de erfgenaam van het Rijk. En hij was zijn vader alles verschuldigd.


  Thor ontdekte beweging vanuit zijn ooghoek, de enige beweging in het duister van de nacht. Hij zag een eenzame soldaat die zich langs de soldaten begaf, richting de grote tent enkele meters verderop.


  Andronicus’ tent.


  Thor keek toe terwijl de figuur zich geruisloos door het kamp baande. Hij hield iets vast. Thor keek beter en zag dat het een lang en scherp voorwerp was, glinsterend in het licht van de fakkels. Toen besefte Thor dat de man een dolk vasthield. Deze man, die zich stilletjes door de nacht bewoog, was een moordenaar. En hij was van plan om Thors vader te doden.


  Thor kwam in actie en rende het kamp door om de moordenaar te stoppen.


  De moordenaar sprintte naar de twee soldaten die op wacht stonden en sneed hen beiden de keel door voor ze ook maar een woord konden uitbrengen. Geruisloos zakten ze in elkaar, dood. Toen ging hij tussen de flappen van Andronicus’ tent door.


  Thor lag slechts een paar meter achter hem, en stormde op zijn hielen achter hem aan. Toen Thor binnen kwam, zag hij de moordenaar over zijn vader heen gebogen staan, terwijl hij een dolk ophief en zich klaarmaakte om die door Andronicus’ rug te drijven. Andronicus lag nietsvermoedend in zijn bed, op zijn buik; hij had geen idee dat hij op het punt stond gedood te worden.


  Thor haalde zijn slinger tevoorschijn, legde er een steen in, en wierp.


  De steen boorde zich in de achterkant van de nek van de moordenaar. De moordenaar verstijfde—toen zakte hij in elkaar en viel hij met zijn gezicht naar beneden op de grond. De dolk viel onschuldig naast hem.


  Dood.


  Andronicus schoot overeind, zijn ogen wijd opengesperd van paniek, en zag de moordenaar op de grond liggen. Hij staarde naar hem, en begon te beseffen dat het niet veel had gescheeld of hij was dood geweest.


  Andronicus draaide zich om en keek op naar Thor. Langzaam realiseerde hij zich wat Thor zojuist had gedaan. Zijn gezichtsuitdrukking veranderde van angst naar verwondering. Waardering. Het was een blik die Thor nog nooit bij hem had gezien.


  Andronicus stond op en liep langzaam naar Thor toe.


  “Mijn zoon,” zei hij, terwijl hij een hand op Thors schouder legde. “Je hebt deze nacht mijn leven gered.”


  Thor keek op naar zijn vader, gevuld met trots. In het begin had het gevoel van Andronicus’ aanraking hem boos gemaakt; maar nu verwelkomde hij het. Het was de aanraking van zijn vader. De vader die hij altijd al had gewild.


  “Ik deed wat elke zoon gedaan zou hebben,” antwoordde Thor.


  Andronicus schudde langzaam zijn hoofd, en keek Thor vol bewondering aan.


  “Ik heb je ernstig onderschat,” zei hij. “Je bent niet alleen mijn beste soldaat. Je bent nu ook de zoon die ik nooit heb gehad. Je blijft voor altijd aan mijn zijde. Weet je dat?”


  Thor keek Andronicus in zijn ogen, en antwoordde: “Ik verlang naar niets liever, mijn vader.”


  “Kijk goed naar me, Thornicus,” zei hij. “Zie je wie ik ben? Mijn gezicht, mijn lengte, mijn huid, mijn hoorns. Ik ben niet altijd zo geweest. Ik was ooit net als jij. Zoals je vader. Zoals mijn broers. Een MacGil, zoals de anderen. Maar ik ben veranderd. Ik ben getransformeerd. Ik heb een gelofte afgelegd, en ik heb de krachten van de meest duistere tovenarij geaccepteerd. Er heeft een ceremonie plaatsgevonden. Ik liet de kwade geest binnen. Ik liet hem toe me te transformeren. Ik liet hem toe om mijn ras te veranderen, mijn verschijning, en me meer kracht te geven dan ik ooit had kunnen dromen. Het is een heilige ceremonie. Slechts enkelen hebben het privilege om te transformeren, om zoveel kracht te vergaren.”


  Andronicus keek hem aan met een intense blik in zijn ogen.


  “Je hebt jezelf bewezen vandaag. Zodra deze gevechten voorbij zijn, zul je transformeren, net als ik. Je zult net zo lang zijn als ik. Mijn ras. Mijn huid. Je zult hoorns krijgen, zoals die van mij. Je zult het zielige menselijk ras achter je laten. En je zult precies zo worden als je vader.”


  Thors ogen werden glazig, zijn geest wazig. Hij werd overspoeld door waardering.


  “Dat zou ik graag willen, vader,” antwoordde hij. “Heel graag.”


  HOOFDSTUK ZEVENTIEN


  Mycoples lag op het dek van het schip, opgekruld onder het Akron net dat haar naar beneden hield. Ze was overspoeld door verdriet. Ze voelde de schommelende oceaan onder zich, het zachte deinen van de boot, en ze opende één oog een beetje. Ze zag de soldaten van het Rijk, drinkend, feestvierend. Ze waren duidelijk dolblij dat ze een draak hadden weten te bedwingen. Haar hele lichaam deed pijn doordat ze haar hadden gepookt en gestoken.


  Ze staarde langs hen heen, en Mycoples zag de gele wateren van de Tartuvische zee, zo ver als het oog kon zien. Mycoples sloot haar ogen weer, wensend dat dit alles voorbij zou gaan. Ze wilde dat ze terug kon naar haar geboorteland, naar het land van de draken, naar haar clan. Nog liever wilde ze weer dat ze aan Thors zijde kon zijn. Maar ze wist dat Thor ver weg was, verloren. Hij was niet langer de Thorgrin die ze ooit kende.


  Mycoples voelde dat deze soldaten haar mee zouden nemen naar het Rijk, en met haar zouden pronken. Ze zouden haar tentoon stellen voor de soldaten van het Rijk. Ze voelde dat ze de rest van haar leven geketend zou blijven en gemarteld zou worden. Terwijl ze nadacht over de miserie die haar te wachten stond, wenste ze dat ze nu kon sterven, met haar trots intact, in één laatste grote strijd. Ze had geen duizenden jaren overleefd alleen om gevangen te worden genomen door mensen. Ze hadden haar gewaarschuwd om niet te dicht bij een mens te komen, en ze had zichzelf toegelaten om kwetsbaar te zijn. Haar liefde voor Thor had haar zwak gemaakt. Het had gezorgd dat ze haar verdediging had laten zakken. En nu betaalde ze daar de prijs voor.


  En toch, ondanks alles, hield Mycoples nog steeds van hem—en ze zou het allemaal weer gedaan hebben, alleen voor hem.


  Mycoples sloot haar ogen, zwaar van uitputting, door het net dat zich door haar huid leek te boren, door de wonden op haar lichaam. Was ze maar ergens anders.


  *


  Mycoples wist niet hoe lang ze had geslapen, toen ze werd gewekt door een enorm kabaal. Het klonk als een intense regenbui, en ze voelde haar hele lichaam nat worden.


  Ze keek op en zag dat het schip onder de Regenmuur doorging. Ineens waren ze omgeven door een solide muur van regen, alsof ze dwars door een waterval heen gingen.


  De soldaten van het Rijk raakten in paniek en grepen zich wanhopig vast aan de reling. Het geluid was oorverdovend. Mycoples verwelkomde het. De regen was verkoelend, en er kwam stoom van haar schubben af. Het wilde water bood even afleiding van wat haar te wachten stond.


  Langzaam kwamen ze aan de andere kant van de Regenmuur naar buiten.


  Mycoples opende haar ogen en zag dat ze zich op de rode wateren van de Zee van Bloed bevonden. Ze besefte dat de soldaten de meest directe route naar het Rijk namen, door om het Eiland van de Mist heen te varen.


  Haar hart maakte een sprongetje en ze kreeg weer hoop. Ze was vele malen met haar clan over het Eiland van de Mist heen gevlogen. Het was de thuisbasis van vele krijgers. En het was ook het thuis van een wilde draak: Ralibar.


  Mycoples had Ralibar één keer ontmoet, eeuwen geleden. Hij was een eenzame draak, en hij was niet zoals de andere draken. Hij hekelde zijn eigen soort; maar hij had een nog grotere hekel aan mensen. Als ze hem zouden passeren, en Ralibar zou haar zien in deze toestand, zou hij haar misschien te hulp komen. Niet omdat hij haar mocht, maar omdat hij mensen haatte. Misschien zou hij haar zelfs bevrijden.


  Mycoples wist wat ze moest doen: ze moest er op de één of andere manier voor zorgen dat deze boot naar het Eiland van de Mist zou zeilen, in plaats van erom heen. Ze moest zorgen dat het de rotsen zou raken.


  Mycoples sloot haar ogen en haalde diep adem. Ze voelde de zilte zeelucht langs haar schubben strijken, voelde hoe haar lichaam begon te tintelen terwijl ze haar laatste beetje kracht opriep. Ze riep de Ouden, die haar al duizenden jaren hadden begeleid, en smeekte hen om één laatste gunst. Ze vroeg niet om kracht voor zichzelf. Ze vroeg niet eens om de kracht om te vechten.


  Ze vroeg simpelweg om de wind om haar te antwoorden. De hemel. De oceaan. Ze riep hen op met haar eeuwenoude, primordiale drakengeest, en vroeg hen om een laatste gunst. Ze vroeg de wind om te huilen, de golven om te stijgen, de hemel om te verduisteren. Ze riep hen in de naam van haar voorouders, in de naam van degenen die hadden geleefd voor alle anderen. Draken waren hier als eerst geweest. En draken hadden het recht om de natuur te controleren.


  Mycoples begon steeds dieper adem te halen, en voelde haar lichaam warm worden; geleidelijk begon de wind op te steken. De golven werden heviger, en de wind werd al snel sterker. Niet lang daarna verdween de zon, en werd de hemel donker.


  Enorme golven resen op en sloegen over de boot heen; de stroming trok hen mee, er klonk gedonder, en de wind was oorverdovend. Ze hoorde nauwelijks nog het geschreeuw van de mannen van het Rijk die voor hun levens renden. Sommigen van hen vielen overboord. Ze trachtten de boot onder controle te houden, maar ze faalden: ze raakten van koers.


  En ze gingen recht op het Eiland van de Mist af.


  Mycoples opende haar grote, paarse ogen en keek tevreden voor zich uit: daar, aan de horizon, lag het.


  Ineens rees er, boven het huilen van de wind, een eenzaam geluid op, een geluid dat van ver hoorbaar was, als de echo van een schreeuw die de hemel vulde.


  Mycoples glimlachte van binnen. Ze kende dat geluid. Ze kende het beter dan wat dan ook.


  Het was de schreeuw van een andere draak.


  HOOFDSTUK ACHTTIEN


  Selese en Illepra reden door de eindeloze heuvels en valleien van de Ring, zoals ze al de hele dag en de hele nacht hadden gedaan. Ze waren op weg naar de Oostelijke Oversteek, naar Reece. Selese reed vastberaden en kon aan niets anders denken. Het was een verraderlijke rit geweest. Ze hadden de lange route genomen zodat ze niet gezien zouden worden, om slagvelden en groepen van soldaten en huurlingen te vermijden. Ze hadden door donkere bossen gereden, over steile hellingen, zodat ze uit het zicht bleven. Meer dan eens had ze gevreesd dat ze gespot zouden worden.


  Maar het was het allemaal waard. Selese zou door de zeven ringen van de hel rijden om Reece te redden. En ze voelde dat hij in gevaar was. Dat moest wel, op zo’n gevaarlijke missie. Waar het Zwaard van het Lot was, wist ze, loerde altijd de dood.


  Ze bad dat ze hem op tijd kon bereiken, dat ze Reece kon redden. Zelfs als het haar niet zou lukken, dan zou ze nergens anders willen zijn.


  Haar spieren deden pijn van uitputting, en ze was buiten adem; en Illepra reed net zo hard. Illepra was als een zuster voor haar geworden, en Selese was dankbaar dat ze bij haar was. Ze riskeerden hun levens voor deze reis.


  Hoewel ze hun best hadden gedaan om de open wegen te vermijden, kwamen ze nu op een punt waar ze er niet omheen konden. Er was hier niets dan open landschap, een enkele, stoffige weg die naar het oosten leidde. De bomen maakten plaats voor rotsen, en de rotsen voor stof, tot er niets meer te zien was dan een uitgestrekte, dorre woestijn. De Oostelijke Oversteek kon nu niet ver meer zijn.


  Het zat Selese niet lekker dat ze onbeschermd waren op deze open weg in de middle of nowhere. Ze waren te zichtbaar. Ze was gespannen, en de haren op haar armen stonden recht overeind. De Ring was verscheurd, er werd overal gevochten. Het was nu een wetteloze, chaotische plek, zonder orde, zonder iemand om criminelen in bedwang te houden. Ze wist dat ze Reece snel moesten zien te bereiken.


  Ze gingen een bocht om, en Selese en Illepra hielden halt. Daar, voor hen, lag een enorme boomstam op de weg. Ze vroeg zich af hoe hij daar terecht was gekomen.


  Ze hoorde een geluid, en nog voor ze zich had omgedraaid wist ze het: ze waren in een hinderlaag gelopen.


  Achter hen verschenen vier soldaten, allemaal groot en breed, ongeschoren. Ze deelden een wijnzak rond en dronken. Ze kon aan hun wapenrusting zien dat het Silesianen waren. Haar eigen volk. Ze wist dat ze opgelucht zou moeten zijn.


  Maar dat was ze niet: ze waren dronken, en ze keken naar hen met lust in hun ogen. Ze waren ver van het leger verwijderd, en terwijl ze hun versleten wapenrustingen bekeek, en zag dat de strepen van hun uniforms waren gescheurd, besefte ze dat het deserteurs waren. Zwakke soldaten, verraders van hun eigen volk. De slechtste van de slechtsten.


  “En waar gaan jullie dames heen?” vroeg hun leider, terwijl de vier mannen langzaam naar hen toe liepen.


  Het paard van Selese steigerde, in het nauw gedreven. Haar hart bonsde in haar keel terwijl ze zich afvroeg hoe ze dit aan moest pakken. Ze zag Illepra nerveus naar haar kijken, en wist dat ook zij onzeker was.


  “We zijn Silesianen, net als jullie,” riep Illepra uit. “We dienen het koninklijke leger. We zijn genezeressen. Dus laat ons alsjeblieft door. We hebben een belangrijke missie.”


  “Is dat zo?” vroeg hij, terwijl hij een stap naar voren deed. Hij greep de teugels van Illepra’s paard, terwijl een ander die van Selese haar paard vastgreep.


  “We komen uit Silesia, net als jullie,” herhaalde Illepra met trillende stem.


  “Ah, Silesia,” zei hij spottend. “We hebben eeuwige liefde voor onze mensen.”


  “Jullie zijn deserteurs,” riep Selese uit. Haar stem was duister, minder bang. “Lager kan je niet zinken.”


  De anderen keken haar dreigend aan, maar de leider lachte en schudde zijn hoofd.


  “Ik zou zeggen dat we juist slim zijn. Wij zijn degenen die overleven. We vechten niet voor ridderschap, iets dat we niet kunnen zien of voelen of aanraken. Waarom zouden we de oorlog van iemand anders uitvechten?”


  “Het is jullie Ring,” antwoordde Selese onverschrokken. “Het is jullie oorlog.”


  “Mijn gevecht is om in leven te blijven—of om voor degene te vechten die de hoogste prijs biedt. Maar ik heb genoeg van je gehoord.”


  In één snelle beweging greep hij Selese bij haar shirt en sleurde haar van haar paard af.


  Selese schreeuwde terwijl ze hard op de grond terecht kwam. Ze zag dat Illepra ook van haar paard werd getrokken.


  Een soldaat greep hen beiden vast en trok hen overeind terwijl de andere twee soldaten hen omsingelden. De leider leunde haar voren, zijn gezicht slechts enkele centimeters van dat van Selese verwijderd. Hij was zo dichtbij dat ze de littekens van de pokken op zijn gezicht kon zien en zijn afschuwelijke adem kon ruiken. De ruwe stoppels op zijn kin wreven tegen haar wang aan.


  “Dit is onze geluksdag,” zei hij. “We krijgen twee prima paarden, en twee prima meisjes om onze gang mee te gaan.”


  “Maak je geen zorgen over je geliefde Silesia,” zei een ander, “je ziet het voorlopig niet terug.”


  Hij lachte, en de anderen deden met hem mee.


  “Je begaat een grote fout,” zei Selese. Haar stem blaakte van zelfvertrouwen. “Ik ben op reis om Reece te vinden, de jongste zoon van Koning MacGil. De MacGils zijn een trotse en nobele clan. Als je ons iets aandoet, en ze komen erachter wat je hebt gedaan, dan zullen ze je doden.”


  “En wie zegt dat ze erachter zullen komen wat we gedaan hebben?” vroeg hij grijzend.


  De leider haalde een dolk tevoorschijn en kwam op Selese af.


  Selese wist dat ze iets moest doen, en snel. Deze mannen waren duidelijk niet voor rede vatbaar. Ze wilden bloed zien, en ze had geen wapens tot haar beschikking.


  Ineens kreeg Selese een idee. Het was riskant, maar het zou misschien werken.


  Voorzichtig liet ze haar hand in haar buideltasje glijden en vond een klein flesje met vloeistof. Ze sloot haar vingers erom heen en hield het vast.


  Plotseling veranderde ze haar uitdrukking. Ze glimlachte naar de leider, en zei in een lieve, sexy stem: “Ik zal alles doen wat je zegt. Sterker nog, graag zelfs. Ik vind je behoorlijk aantrekkelijk.”


  De leider keek haar verrast aan.


  “Ik vraag slechts één ding,” voegde ze toe. “Kus me eerst. Ik wil je lippen op de mijne voelen. De lippen van een echte man. Een echte krijger.”


  De soldaat keek haar aan, verward en blij verrast. Eén van de anderen klopte hem op zijn rug.


  “Zie je wel, ze luisteren wel,” zei hij. “Doen ze altijd.”


  De leider grijnsde breed, klopte zijn shirt af en liet zijn hand door zijn haar glijden.


  “Dat lijkt er meer op,” zei hij.


  “Selese, wat doe je?” vroeg Illepra verward.


  Maar Selese negeerde haar. Ze had een plan.


  Selese deed of ze gaapte. Ze bracht haar hand naar haar mond, en legde intussen snel het flesje onder haar tong.


  Ze leunde naar voren, greep de soldaat bij zijn gezicht en kuste hem. Ze drukte haar lippen tegen de zijne.


  Toen spoog ze het flesje in zijn open mond. Op dat moment greep ze hem bij zijn kaken en drukte ze zijn mond dicht.


  Hij staarde haar aan, zijn ogen wijd opengesperd, en probeerde zich te verzetten.


  Maar het was te laat. Ze hield zijn mond stevig vast en dwong hem in het flesje in zijn mond te bijten. Ze zag zijn gezicht rood aanlopen, en de aderen in zijn keel knappen: hij greep naar zijn keel, snakkend naar adem, en een moment later viel hij op zijn knieën, waarna hij in elkaar zakte.


  Dood.


  Natuurlijk. Dat flesje bevatte Zwartos—het meest dodelijke vergif dat ze bij zich had.


  De andere drie soldaten keken verward toe—en Selese gaf hen niet de gelegenheid om het uit te vogelen.


  Ze reikte in haar buideltasje en zocht naar Apoth, een geel poeder dat, gemengd met water, een effectieve zalf was—maar dodelijk wanneer het in poedervorm in de ogen kwam. Ze greep twee handen vol.


  “Jij kleine heks!” schreeuwde één van hen. Hij trok zijn dolk en viel haar aan.


  Ze gooide een handvol in zijn ogen, en hij krijste het uit. Selese stapte naar voren en gooide de rest van het poeder in de ogen van de andere twee soldaten.


  Ze gilden het uit, vielen op de grond, kronkelend en schuimbekkend.


  Binnen enkele seconden waren ze dood.


  Illepra staarde haar geschokt aan, haar mond open, nauwelijks in staat om te bevatten wat er zojuist was gebeurd.


  Selese draaide zich naar haar om en keek haar aan. Haar handen trilden, maar ze voelde zich sterk en vastberaden. Ze wist niet of ze dat gedaan zou kunnen hebben als het voor haarzelf was; maar de gedachte aan Reece had haar sterker gemaakt.


  “Laten we gaan,” zei ze, terwijl ze opsteeg. “Het is tijd dat we Reece vinden.”


  HOOFDSTUK NEGENTIEN


  Kendrick galoppeerde door het landschap, Erec, Bronson en Srog aan zijn zijde, en duizenden bevrijde troepen achter hen. Ze hadden de hele nacht gereden sinds ze uit het kamp van het Rijk waren bevrijd, en ze hadden geen vaart geminderd om zoveel mogelijk afstand af te leggen.


  Nu brak de ochtend eindelijk aan. Het was een lange en hartverscheurende nacht geweest. Kendrick, Erec, Bronson en Srog hadden hun ontvoerders gedood en waren gevlucht terwijl de rest van de soldaten van het Rijk nog sliep. Ze hadden een grote confrontatie met de troepen van het Rijk weten te vermijden en waren snel en zachtjes gevlucht. Ze hadden hun paarden en wapens gevonden en waren ervandoor gegaan. Ze wilden het gevecht een andere dag uitvechten, op hun eigen terrein.


  Hier, aan de McCloud kant van het koninkrijk, kende Bronson het gebied als zijn broekzak, en hij leidde hen vakkundig. Kendrick wist dat ze geluk hadden dat hij bij hen was, en hij bewees dat hij een waardevolle gids was die hen hielp om hen voor het Rijk te verbergen. Kendrick en Erec hadden Bronson gevraagd om hen naar een terrein te leiden waar ze zich voor het Rijk konden verbergen, maar vanaf waar ze ook een kleinere divisie konden aanvallen. Ze moesten van tactiek wisselen, en het was tijd voor een nieuwe strategie: in plaats van de confrontatie aan te gaan met het hele leger van het Rijk, zouden ze kleinere divisies moeten vinden—niet meer dan een paar duizend man sterk—hen verslaan, en zich dan weer terugtrekken. Omdat ze zwaar in de minderheid waren, zouden ze alleen kunnen winnen als guerrilla strijders. Ze konden zich verbergen in de Hooglanden en strategisch aanvallen, als een slang, en zich daarna weer terugtrekken. Ze hadden dan misschien niet dezelfde aantallen, maar ze hadden wel de wilskracht om het Rijk op te wachten.


  Ze reden en reden, en volgden Bronson terwijl hij hen de Hooglanden op leidde. Ze hadden een oud spoor van het Rijk gevolgd, een spoor van vernieling, dat van het ene McCloud dorp naar het andere leidde. Hier stopte het spoor.


  Ze hielden hun paarden in.


  “Hooglandia,” riep Bronson uit, en hij wees.


  Vanaf hun uitkijkpunt zag Kendrick op een bergtop in de verte, aan de rand van de Hooglanden, de kleine McCloud stad liggen, als een baken tussen de Oostelijke en het Westelijke koninkrijken van de Ring. Zelfs in de ochtendschemering kon hij zien dat de stad bezet was door Andronicus’ troepen. Hij zag smeulende vuren, de hoofden van gevangenen op stokken, en hij kon zien dat alle McClouds waren afgeslacht.


  Er leken enkele duizenden mannen hun kamp opgeslagen te hebben rond de stad, en het was lastig te voorspellen hoeveel meer er zich binnen de stadsmuren bevonden. Hij kon niet zien of dit de hoofdmacht van het leger was, of slechts een eenzame divisie.


  “Dit is een goede stad voor ons om aan te vallen,” zei Kendrick.


  “Hooglandia is een kleine stad, maar strategisch gelegen in de Hooglanden,” zei Bronson. “Het is logisch dat Andronicus deze stad heeft bezet. Vanaf hier is het één rechte weg naar beneden, naar het Westelijk Koninkrijk, en er leiden wegen in alle richtingen. Het zou zijn eerste stop zijn om het McCloud verzet te verslaan en een laatste aanval op het Westelijk Koninkrijk in te zetten.”


  “Maar is Andronicus zelf ook binnen?” vroeg Srog. “En hoeveel mannen zouden er nog meer zijn?”


  Ze bekeken de stad aandachtig. Het was lastig te zeggen.


  “Het zou wel eens heel riskant kunnen worden,” zei Bronson. “Misschien is het beter om ons hier in de bergen te verstoppen en te wachten op een kleinere divisie om aan te vallen, of een kleinere stad.”


  Kendrick schudde zijn hoofd.


  “We wachten niet meer,” zei hij. “Elke dag kan onze laatste zijn. Ik zal me nooit meer aan iemand onderwerpen. Als we sterven, zullen we dat vechtend doen. We vallen nu aan!”


  “Ik ben met jou!” zei Erec, die zijn zwaard trok.


  “En ik!” zei Bronson.


  “Zo zij het!” zei Srog.


  Ze spoorden hun paarden aan en galoppeerden langs de rand van de Hooglanden, over de steile bergpaden, richting Hooglandia. In de vroege ochtendschemering, nu de meeste troepen van het Rijk nog sliepen, zouden ze misschien het voordeel van verrassing hebben, dacht Kendrick. Misschien konden ze deze stad bezetten, en er hun eigen vesting van maken. Misschien, als ze lang genoeg wachtten, zou Gwendolyn terugkeren met Argon. En misschien, heel misschien, zou het tij dan weer keren.


  Zelfs als dat niet het geval zou zijn, dit was waarvoor ze geboren waren: om aan te vallen, om zich nooit te verbergen voor de vijand, om te vechten voor wat goed was zelfs al waren alle kansen tegen hen gekeerd. Kendrick had een privilege gehad: een gift van wapens. Dat hadden ze allemaal. En hij was van plan om ze te gebruiken zolang hij zo leefde.


  Er klonk een hoorn van het Rijk, en toen nog één, en toen nog één. Plotseling werd het hoge, ijzeren valhek omhoog gehesen, en er stroomden honderden soldaten van het Rijk de stad uit. Ze kwamen recht op hen af. Ze sliepen niet: ze hadden op hen gewacht, klaar om aan te vallen.


  Desalniettemin liet Kendrick een luide strijdkreet uit. Hij stormde over de helling, klaar om te vechten, om iedereen te doden die hem in de weg stond.


  Maar toen hij naderde en de soldaten van het Rijk dichterbij kwamen, zag hij een gezicht door de poort stormen, een gezicht dat het bloed in zijn aderen deed bevriezen. Het was het enige gezicht dat hem zijn zwaard kon laten zakken, zijn mond kon laten openvallen, en hem bijna van zijn paard kon laten vallen.


  Daar galoppeerde, met hoog geheven zwaard, een man van wie hij hield als een broer.


  Daar was Thorgrin.


  HOOFDSTUK TWINTIG


  Thornicus reed naast zijn vader, Rafi en McCloud achter hen, terwijl ze duizenden soldaten van het Rijk door de poorten van Hooglandia leidden, klaar om de vijand te verpletteren. Thor zag duizenden soldaten op hen afkomen, gekleed in een wapenrusting die hij vaag herkende. Terwijl ze naderden, herkende een deel van hem het als de wapenrusting die hij ooit kende, de wapenrusting van het Westelijk Koninkrijk van de Ring, van de Zilveren, van de MacGils. Even was Thor verward; hij vroeg zich af waarom hij de mensen aanviel met wie hij ooit zij aan zij had gevochten.


  Maar al snel werd het weer bewolkt in zijn hoofd, en een ander deel van hem, een sterker deel, herinnerde hem eraan dat hij reed om de vijanden van zijn vader te vernietigen, dat hij reed om hen te doden die zijn vader wilden doden. Thornicus voelde zich overspoeld worden door een nieuwe energie, vastberaden om hen allemaal te doden. Om te voorkomen dat Andronicus kwaad werd aangedaan.


  Hij stormde op de MacGil soldaten af, die misschien nog iets meer dan een halve kilometer bij hem vandaan waren. Hij trok zijn zwaard, en maakte zich klaar om aan te vallen met alles dat hij had.


  Maar plotseling klonk er een koor van hoorns achter hem, en Andronicus en de anderen keken achterom. Het was een noodalarm, en terwijl Thor zich omdraaide, was hij verward door wat hij zag: honderden soldaten van het Rijk keerden om, en galoppeerden de andere richting op. Achter hen, in de verte, reden duizenden andere soldaten van het Rijk, van een andere divisie. Ze hadden fakkels in hun handen, en begonnen de stad in brand te steken.


  “Wat gebeurd er, mijn meester?” riep McCloud uit naar Andronicus.


  Andronicus leek net zo verward als de rest; maar terwijl hij naar de horizon tuurde, knepen zijn ogen zich ineens samen. Hij herkende hen.


  “Romulus,” zei hij. “Mijn generaal heeft me verraden.”


  Duizenden troepen van het Rijk vielen hen van achteren aan en overspoelden de stad. Nu zaten ze vast tussen twee legers, Romulus’ mannen achter hen en de MacGil soldaten voor hen.


  Andronicus schreeuwde het uit van frustratie, en liet uiteindelijk zijn paard omdraaien.


  “We moeten Hooglandia redden!” schreeuwde Andronicus. “Laat de MacGils! Val Romulus aan!”


  Andronicus schopte zijn paard, en Thornicus en de anderen volgden, klaar om het tegen de andere soldaten van het Rijk op te nemen.


  Terwijl ze keerden, wierp Thornicus een blik over zijn schouder. In de verte zag hij de MacGils door rijden. Maar dat moest hij achter zich laten; hij moest zijn vader gehoorzamen. Ze konden een andere dag tegen de MacGils vechten.


  Thor en Andronicus reden zij aan zij, en het voelde goed om naast zijn vader te rijden. Ze trokken samen ten strijde, klaar om het tegen de wereld op te nemen, als vader en zoon.


  Ze galoppeerden van de helling af, richting Romulus’ mannen, en ze ontmoetten elkaar halverwege in een luid gekletter van wapens. Duizenden krijgers beukten onbezonnen tegen elkaar op; met Andronicus voorop. Hij hief zijn strijdbijl, haalde uit en ging onbevreesd op zijn voormalige generaal af. Ook Romulus haalde uit met zijn bijl, en de twee raakten als rammen verwikkeld in een hevige strijd. Ze wilden beiden niets liever dan elkaar afmaken.


  Thor mikte op Romulus’ commandant. De commandant hield zijn schild omhoog, maar Thors aanval was zo sterk, dat het schild door tweeën werd gehakt. De commandant haalde uit met zijn zwaard om de tegenaanval in te zetten, maar Thor was te snel. Met zijn tweede slag haalde hij uit naar de maag van de man. Hij viel voorover, met zijn gezicht in het stof.


  Thors oren werden gevuld met het geluid van kletterend metaal terwijl duizenden soldaten om hen heen de strijd met elkaar aangingen. Geen van hen vocht zo behendig als Thor. Hij haalde uit, pareerde en dook en ontweek alle kanten op, en schakelde tientallen mannen uit voor ze ook maar de kans hadden om te reageren. Hij sneed als een eenmansleger door de mannen heen en doodde links en rechts soldaten.


  Dankzij Thors inspanningen begon het tij te keren. Romulus had in de eerste instantie het voordeel van verassing en momentum gehad, aangezien geen van de mannen van Andronicus had kunnen vermoeden dat ze het vandaag tegen hun eigen broeders zouden moeten opnemen. Maar Thor wist eigenhandig steeds meer van Romulus’ mannen terug te drijven.


  Romulus en Andronicus waren in een hevig gevecht verwikkeld en sloegen wild op elkaar in met hun strijdbijlen, als twee oude rammen die vochten voor het leiderschap. Andronicus was veel langer dan Romulus, maar Romulus was breed en had een kracht die Thor nog nooit had gezien. Ze waren een spektakel om naar te kijken, als twee bergen. Geen van beiden wilde opgeven.


  Een gewonde soldaat viel op de rug van Andronicus’ paard, dat steigerde; het verlies van balans was net voldoende om Romulus een voordeel te geven. Andronicus liet voor een fractie van een seconde zijn bijl zakken, net genoeg voor Romulus om hem hard op zijn schouder te raken en Andronicus van zijn paard te slaan.


  Romulus verspilde geen seconde: hij sprong van zijn paard, hief zijn bijl met beide handen en maakte zich klaar om Andronicus de keel door te snijden.


  Thor dook van zijn paard, en tackelde Romulus vlak voor die de dodelijke slag kon geven. Ze vielen en worstelden in de modder, terwijl soldaten om hen heen bij bosjes stierven.


  Romulus rolde uiteindelijk om en gooide Thor van zich af. Hij trok een dolk tevoorschijn en mikte op Thors keel; het gebeurde te snel voor Thor om te reageren.


  Andronicus verscheen en beukte het mes uit Romulus’ hand voor hij Thor kon raken.


  Andronicus haalde met zijn bijl uit naar Romulus’ hoofd; maar Romulus rolde uit de weg, en de bijl zette zich vast in de modder.


  Er klonk een hoorn, en de hemel kleurde zwart van de pijlen. Romulus’ mannen vielen links en rechts terwijl ze het uitschreeuwen van de pijn. Andronicus’ versterkingen waren gearriveerd. Het tij van de strijd was gekeerd.


  Romulus’ mannen begonnen zich terug te trekken. Romulus, die zag wat er gebeurde, deed geen tweede poging om Andronicus aan te vallen; hij dook door de menigte, vond zijn paard, sprong erop en vluchtte met zijn overgebleven mannen.


  Andronicus zag Thor op de grond liggen en besefte dat hij weer door hem was gered. Zijn hart zwol van dankbaarheid en hij strekte zijn hand uit om zijn zoon overeind te helpen. Thornicus nam zijn vaders hand en besefte dat zijn vader ook zijn leven had gered. Ze stonden daar, elkaars handen vast houdend. Andronicus keek met een respectvolle blik op Thor neer, en Thor ontmoette zijn blik. Eindelijk had Thor de vader gevonden waar hij altijd al naar had verlangd.


  HOOFDSTUK EENENTWINTIG


  Romulus galoppeerde met zijn vluchtende mannen de heuvel af, woedend. Hij was geschokt door zijn nederlaag. Hij had nog nooit een strijd verloren, en hij kon zich er niet mee verzoenen. Hij had te hoog gegrepen. Hij had bij zijn oorspronkelijke plan moeten blijven om een MacGil te vinden, het Ravijn over te steken, en aan te vallen met zijn hele leger achter zich; in plaats daarvan was hij voor de snelle, gehaaste kill gegaan. Hij was te zelfverzekerd geworden. Hij had een fout gemaakt die een amateur zou maken, en daarvoor haatte hij zichzelf.


  Alles was misgegaan. Zijn initiële plot was om Andronicus ’s nachts te laten doden door een moordenaar, maar dat was op de één of andere manier mislukt. Zijn tweede plot was om zijn mannen bij het aanbreken van de dag bij elkaar te krijgen, zijn momentum te gebruiken om Andronicus onverwachts aan te vallen, en om hem snel te doden. Hij wist dat hij in de minderheid zou zijn, maar hij dacht dat dat niet zou uitmaken als hij hem snel kon doden; alle overgebleven mannen van het Rijk zouden dan natuurlijk onder zijn bevel vallen.


  Nu hij erop terugkeek, besefte hij dat het een gehaaste en roekeloze beslissing was geweest, en dat hij had moeten wachten. Hij had eerst het Schild moeten uitschakelen, en dan pas moeten aanvallen. Er waren geen shortcuts naar de overwinning.


  Romulus bleef maar denken aan hoe dichtbij hij was geweest, en dat was wat hem het meest dwars zat. Hij had Andronicus bijna gehad, en hij had hem zeker gedood als Thornicus er niet was geweest. Hij had niet verwacht om Thornicus aan Andronicus’ zijde aan te treffen, en hij had niet zo’n dodelijke tegenstander verwacht. Andronicus zou nu dood zijn als hij er niet was geweest. Romulus zwoer dat hij Thor op een dag zelf zou doden. Het idee deed hem goed: hij zou vader en zoon samen doden. Hij had in ieder geval weten te ontsnappen, in tegenstelling tot veel van zijn mannen.


  Nu reed hij zijn tweede doel tegemoet. Tijdens zijn tocht door de Ring had Romulus onderweg veel soldaten afgeslacht en gemarteld. Gewoon voor de lol. Hij had hen ook ondervraagd, en was erachter gekomen dat Andronicus een MacGil gevangen had genomen: Luanda. MacGils eerstgeboren dochter. Zij zou wel volstaan.


  Romulus reed nu naar waar de soldaten hem hadden vertelt dat ze zou zijn, aan de buitenrand van het kamp. Hij was klaar om zijn plan B te executeren. Eindelijk bereikte hij de bewuste plek; hij vond het eenzame meisje vastgebonden aan een paal, haar haren afgeschoren. Maar ze was het wel: Luanda, half aangekleed, onder de blauwe plekken en kneuzingen, een bloederige rotzooi. Ze was nauwelijks bij bewustzijn, en Romulus liet zijn paard niet eens vaart minderen terwijl hij recht op haar af galoppeerde.


  Hij sneed haar touwen door met zijn strijdbijl, en greep haar met zijn andere hand hardhandig bij haar shirt. In één beweging trok hij haar op zijn paard.


  Luanda, die in paniek raakte, schreeuwde het uit en trachtte zich los te rukken.


  Maar Romulus gaf haar de kans niet. Hij sloeg zijn enorme arm stevig om haar lichaam heen en drukte haar dicht tegen zich aan. Het voelde goed. Als hij haar niet nodig had gehad om met haar de brug over te steken, was hij nu zijn gang met haar gegaan. En dan zou hij haar ter plekke gedood hebben. Maar hij had haar nodig om het Schild uit te schakelen, en hij had geen tijd te verliezen.


  Romulus dreef zijn paard aan en reed weg bij zijn mannen, over de eenzame weg die naar het Ravijn leidde. Als hij eenmaal klaar met haar was, kon hij haar altijd nog doden.


  Hoe harder Luanda schreeuwde en vocht en protesteerde, hoe breder Romulus’ glimlach werd. Hij had zijn prijs. Spoedig zouden ze bij de brug zijn, en de oversteek maken. Eindelijk zou het Schild uitgeschakeld zijn. Zijn leger zou de Ring binnendringen. En de Ring zou van hem zijn.


  HOOFDSTUK TWEEËNTWINTIG


  Reece lag op de grond in het Ravijn. Zijn ribben deden pijn. Hij keek op terwijl het beest zijn vlijmscherpe tanden ontblootte. Hij wist dat die tanden zich binnen enkele momenten door zijn borst zouden boren en zijn hart uit zijn lichaam zouden trekken. Hij zette zich schrap.


  Er klonk een afschuwelijk geschreeuw, en eerst wist Reece zeker dat het zijn eigen schreeuw was.


  Toen opende hij zijn ogen, en hij besefte dat het geschreeuw van het beest kwam. Een afschuwelijk geschreeuw dat door de lucht leek te snijden. Het beest gooide zijn hoofd achterover en brulde, terwijl het wild met zijn klauwen door de lucht maaide. Toen, ineens, viel het om, en bleef het muisstil liggen.


  Dood.


  De wereld was weer stil.


  Reece ging rechtop zitten, zijn ogen groot van verwondering, en trachtte te begrijpen wat er zojuist was gebeurd. Hoe kon het dat dit beest, dat hen allemaal had verwond, plotseling was gestorven?


  Reece zag een speer door de rechterpoot van het beest steken. En daar, over het beest heen gebogen, stond een vreemdeling met een zelfgenoegzame grijns op zijn gezicht. Hij was lang en mager, met een korte baard en lang, borstelig haar, en gekleed in vodden. Hij zag eruit alsof hij in de veertig was, en hij had een aanstekelijke glimlach.


  “Een lombok moet je altijd door zijn voet doden,” legde hij uit alsof het de meest logische zaak ter wereld was. Hij trok zijn speer uit de grond. “Dat is waar zijn hart zit. Heb je dat nooit geleerd?”


  De vreemdeling deed een stap naar vorm en stak zijn hand uit. Reece greep hem vast en liet zich overeind trekken. Hoewel de man erg mager was, bleek hij verassend sterk.


  Reece keek hem aan, nog steeds verbijsterd, en wist nauwelijks hoe hij moest reageren. Deze man had zojuist zijn leven gered.


  “Ik… uh…” stamelde hij. “Ik… weet niet hoe ik je moet bedanken.”


  “Mij bedanken?” herhaalde de man. Hij gooide zijn hoofd achterover en lachte, en legde toen een vriendelijke, warme hand op Reece’ schouder. “Je hoeft me nergens voor te bedanken, goede vriend. Ik haat lomboks. Ze nemen steeds mijn vallen mee en zorgen dat ik om de nacht honger lijdt. Nee, je hoeft me niet te bedanken. Jullie hebben me een dienst bewezen. Jullie hebben gezorgd dat hij tevoorschijn kwam, en dat het een makkelijke kill was.”


  De man bekeek Reece’ groep en schudde zijn hoofd.


  “Jammer. Allemaal uitstekende krijgers. Jullie mikten alleen op de verkeerde plek.”


  “Wie ben je?” vroeg O’Connor, die zich bij hen voegde. “Waar kom je vandaan? Wat doe je hier beneden?”


  De man lachte hartelijk.


  “Ik ben Centra. Het is me een genoegen jullie te ontmoeten, maar ik kan niet zoveel vragen tegelijk beantwoorden. Ik ben hier jaren geleden gekomen—uit nieuwsgierigheid, denk ik. Ik kon het niet meer verdragen om onder het bewind van de McClouds te leven. Ik gebruikte touwen om langs de rotswanden van het Ravijn naar beneden te klimmen, en ik ben nooit meer omhoog gegaan. Daar heb ik zelf voor gekozen. In het begin was ik alleen aan het verkennen, maar ik begon het hier fijn te vinden, in mijn eentje. Exotisch. Snap je wat ik bedoel? Ik ben een eenzelvig mens, dus ik vond het niet erg om geen gezelschap te hebben. Maar ik moet zeggen, jullie zijn de eerste menselijke gezichten die ik sindsdien heb gezien, en het voelt goed om mijn mensen weer te zien. Op kracht!”


  Centra haalde een zak tevoorschijn en dronk eruit. Toen hield hij hem omhoog en gebaarde naar Reece dat hij moest drinken.


  Reece wist niet wat hij moest zeggen, en hij wilde hem niet beledigen, dus hij opende aarzelend zijn mond, en liet Centra wat van de vloeistof naar binnen spuiten. Het spul brandde, en Reece begon te hoesten.


  Centra moest lachen.


  “Wat is het?” hijgde Reece, terwijl Centra de zak ronddeelde.


  “Atibar,” antwoordde hij. “Het stroomt door een rivier hier niet ver vandaan. Het brand, nietwaar? Maar hoe voel je je?”


  Reece voelde hoe zijn lichaam begon te tintelen, en niet lang daarna voelde hij zich licht in zijn hoofd, ontspannen. Hij was minder gespannen; hij voelde de kneuzingen en blauwe plekken op zijn lichaam niet zo erg meer als eerst.


  Toen de anderen voorzien waren, bood Centra Reece nogmaals de zak aan; maar deze keer stak Reece zijn hand op.


  “Neem nog wat, mijn vriend,” zei Centra. “Het werkt snel uit.”


  Reece schudde zijn hoofd.


  “Dank je, maar ik heb een helder hoofd nodig.”


  “Je hebt onze levens gered,” zei Elden, die met een serieuze blik in zijn ogen naar voren stapte. “En dat is iets wat we heel serieus nemen. We zijn je veel verschuldigd. Noem je prijs. Mannen van de Krijgsmacht vereffenen altijd hun schuld.”


  Centra schudde zijn hoofd.


  “Jullie zijn me niets verschuldigd. Maar als jullie erop staan, wat vind je hiervan: help me een goed maal te vinden. Die verdomde lombok heeft mijn prooi gestolen. Ik wil iets vinden voor de nacht valt.”


  “We zullen je helpen hoe we maar kunnen,” zei Reece.


  Centra bekeek de groep aandachtig.


  “En waarom zijn jullie hier beneden, als ik vragen mag?”


  “We zijn op een urgente missie,” antwoordde Reece. “Heb je het Zwaard gezien?”


  “Het Zwaard?” vroeg Centra fronsend. “Welk zwaard? Jullie dragen toch allemaal zwaarden?”


  Reece schudde zijn hoofd.


  “Nee, het Zwaard. Het Zwaard van het Lot. Het zat vast in een rots. Het is over de rand gevallen.”


  Centra’s ogen sperden zich open.


  “Het echte Zwaard van het Lot?” vroeg hij vol verwondering. “Het is toch niet hier beneden, he?”


  Reece knikte.


  “Maar hoe kan dat? Het is het zwaard van de legende. Waarom zou het hier beneden zijn? Ik heb in ieder geval geen rotsen gezien, en ook geen zwaarden. Weet je zeker—wacht eens even,” onderbrak hij zichzelf. “Wacht eens even,” zei hij, terwijl hij over zijn kin wreef, “je bedoeld toch zeker niet de explosie?”


  Reece en de anderen keken elkaar verward aan.


  “Explosie?” vroeg O’Connor.


  “Eerder viel er iets naar beneden, van heel hoog,” zei Centra, “zo luid dat alles trilde. Ik heb het niet gezien, maar ik voelde het. Wie niet? Het liet een enorme krater achter.”


  Reece’ hart begon sneller te slaan.


  “Krater?” vroeg Reece. “Dat zou best kunnen. De rots zou inderdaad een krater achterlaten, van zo hoog.” Hij ging dichterbij Centra staan en vroeg hem: “Kun je ons erheen brengen?”


  Centra haalde zijn schouders op.


  “Ik zie niet in waarom niet. Het beste wild zit toch die kant op. Volg mij. Maar haast je: het is geen goed idee om bij het vallen van de nacht rond te lopen. Niet wanneer de mist begint te wervelen.”


  Centra draaide zich om en begon te lopen, en Reece en de anderen volgden hem. O’Connor en Elden hielpen Krog, die ernstig mank liep. Ze waren nog niet hersteld van hun gevecht, en ze verzamelden hun wapens en wreven over hun wonden terwijl ze stijf achter Centra aanliepen. Het gevecht met de lombok had zijn tol geëist; Reece realiseerde zich weer hoeveel geluk ze hadden dat ze nog leefden.


  Ze strompelden door de modder, door de fel gekleurde bossen, en volgden Centra terwijl hij zich een weg baande over een onzichtbaar pad dat alleen hij moest kennen. Reece kon geen teken van een spoor zien, maar Centra leek te weten waar hij heen ging. De wervelende mist joeg langs hen heen, en Reece vroeg zich af hoe Centra in vredesnaam zijn weg kon vinden hier. Alles zag er hetzelfde uit, en hij wist zeker dat ze onlosmakelijk verdwaald zouden zijn als Centra er niet was geweest.


  Het werd steeds donkerder, en Reece begon zich zorgen te maken. De dieren bleven onophoudelijk kabaal maken, en hij vroeg zich af wat voor wezens hier ’s nachts ronddwaalden. Als de lombok bestond, wat voor andere wezens zouden er dan nog meer zijn?


  Ze liepen en liepen, en net toen Reece aan Centra wilde vragen hoe ver het nog was, kwamen ze bij een gat tussen de bomen. De takken waren gebroken en de boomstammen leken weggedrukt in onnatuurlijke hoeken. Reece haalde Centra in, die een hand op zijn borst legde en hem tegenhield.


  Reece hield abrupt halt en besefte hoeveel geluk hij had dat Centra hem had tegengehouden. Terwijl de mist rond zijn voeten wegtrok, zag hij dat hij aan de rand van een enorme krater stond, zeker twintig meter in diameter, en minstens even zo diep. Het leek of dit deel van het bos verwoest was door een meteoriet.


  Reece’ hart begon te bonzen. Hij besefte onmiddellijk dat dit de krater moest zijn die de rots had veroorzaakt.


  Opgewonden zocht hij naar het Zwaard. De anderen kwamen bij hem staan en tuurden ook over de afgrond.


  Maar toen de mist optrok, zag Reece tot zijn grote teleurstelling dat de krater leeg was.


  “Hoe kan dat?” vroeg O’Connor, die naast hem stond.


  “Het is onmogelijk,” zei Elden.


  “De rots ligt er niet,” zei Indra.


  “Misschien is dit een andere krater,” zei Serna.


  Reece wendde zich tot Centra.


  “Weet je zeker dat dit de goede plek is?” vroeg Reece.


  Centra knikte stellig.


  “Dit is het,” zei hij. “Ik weet het zeker. Ik was niet ver hier vandaan toen het gebeurde, en ik wilde het zelf zien. Ik zag een grote steen met een stuk metaal erin, nu je het zegt. Ik stond er niet bij stil.”


  “Waar is het dan?” vroeg Elden sceptisch.


  “Ik lieg niet,” zei Centra verontwaardigd.


  Reece bekeek aandachtig de bodem van de krater, en terwijl de mist verder optrok, zag hij ineens sporen. Het leek wel of de rots aan één kant van de krater omhoog was gesleept.


  Reece liep erheen, en terwijl hij dichterbij kwam, besefte hij dat dit zeker weten het spoort van de rots was, breed en diep. Er stonden tientallen voetafdrukken omheen. Het waren wel vreemde voetafdrukken, te klein om menselijk te zijn.


  Centra knielde in de modder en liet zijn vingers langs de voetafdrukken glijden.


  “Faws,” zei hij.


  “Wat is dat?” vroeg Reece.


  “Dit zijn hun sporen. Het is een vijandige stam. Aaseters. Het zou goed kunnen. Ze leven aan de andere kant van het Ravijn. Zij zouden zoiets als dit wel meenemen. Ze nemen alles mee dat ze kunnen vinden.”


  “Wat bedoel je?” drong Indra aan. “Ze hebben de rots meegenomen? Hoe kunnen ze daar de kracht voor hebben?”


  Centra zuchtte.


  “Ze bewegen als één. Ze zijn met duizenden. Samen kunnen ze alles. Het zijn net mieren. Zo leven ze. Nou, dat is het dan. Het spijt me van jullie Zwaard. Maar als de Faws het hebben, krijg je het niet terug.”


  “Hoezo dat?” vroeg Reece.


  “Het is een verdorven en vijandige stam,” zei Centra. “Wilde krijgers. Deels mens, deels iets anders. Iedereen hier beneden weet dat ze bij hen uit de buurt moeten blijven. Het is net een fabriek van mieren. Kom je in de buurt, dan weten ze dat meteen. Ze hebben een systeem waarmee ze elkaar waarschuwen. Ze zouden je doden. Niemand zou het overleven.”


  Reece greep het heft van zijn zwaard vast en deed een stap naar voren.


  “Precies het soort kansen waar ik van hou.”


  HOOFDSTUK DRIEËNTWINTIG


  Gwendolyn en de anderen stonden voor het ijsmonster, verstijfd van schrik. Gwen werd overspoeld door angst, en een deel van haar wilde zich omdraaien en wegrennen, of in elkaar duiken.


  Maar een ander deel dwong haar om sterk te zijn, om niet toe te geven en te vechten. Ze wist dat ze de kracht had, en dat ze sterk moest zijn, niet alleen voor zichzelf maar ook voor de anderen. Ze kon niet wegrennen voor haar angsten; ze zou wellicht sterven door de confrontatie aan te gaan, maar ze zou in ieder geval eervol sterven. Tenslotte was ze de dochter van een Koning en stroomde er koninklijk bloed door haar aderen.


  Het monster haalde naar haar uit, en de vijf kaken aan de uiteinden van zijn vingers beten naar haar. Gwen trok met trillende handen haar zwaard tevoorschijn, stapte naar voren en haalde uit.


  Ze miste, het monster was veel sneller dan ze had geanticipeerd. Ze raakte lucht.


  Er klonk het afschuwelijke geluid van klapperende tanden, en het monster dook naar voren, op Gwendolyn af.


  Gwendolyn schreeuwde het uit van de pijn terwijl één van de kleine kaken van het monster zich in haar arm vast beet. Er verscheen bloed. Ze probeerde zich los te trekken, maar het had geen zin: het monster hield zijn kaken stevig op elkaar en ze voelde hoe zijn tanden steeds dieper in haar huid zonken.


  Gwen hoorde een gegrom, en Krohn besprong het beest. Hij beet in de hand van het monster en weigerde los te laten, tot het monster eindelijk zijn grip op Gwens arm verslapte.


  Gwen stapte snel achteruit. De pijn schoot door haar arm. Ze greep haar arm vast. Haar hand zat onder het bloed, dus scheurde ze een stuk van de onderkant van haar shirt af en bond het met trillende handen om de wond heen om het bloeden te stelpen.


  Het monster keerde zich razend tot Krohn, en met een plotselinge aanval beet het Krohn in zijn been.


  Krohn piepte, maar hij weigerde hand van het monster los te laten. Hij beet met al zijn kracht door, tot hij uiteindelijk één van de vingers afbeet. Het monster krijste, en Krohn viel op de grond terwijl hij de afgebeten vinger me zich mee nam.


  Het monster leunde naar achteren en haalde uit met zijn arm, klaar om Krohn in zijn rug te bijten.


  Steffen stapte naar voren, spande zijn boog en vuurde snel twee pijlen af. De pijlen boorden zich in één van de kleine kaken van het monster, een ongelofelijke prestatie gezien de afstand en het snel bewegende doelwit. Krohn bleef gespaard.


  Het monster wendde zich tot Steffen en brulde.


  Het monster viel hem aan, en het geluid van krakend ijs vulde de lucht. Steffen frunnikte met zijn boog, en op dat moment sprong Aberthol tussen hen in. Hij hief zijn staf met beide handen, en dreef hem door de borst van het monster.


  Ondanks de nobele poging was het een zinloze aanval tegen zo’n krachtig beest; het monster keek op Aberthol neer alsof hij niet meer was dan een irritant insect, en gaf hem een klap. Aberthol vloog door de lucht en landde met een harde klap op het ijs, waarna hij nog een paar meter door gleed voor hij, kreunend van de pijn, tot een stop kwam.


  Het monster richtte zich weer op Steffen. Terwijl Steffen naar achteren schuifelde, sprong het monster ineens naar voren, greep Steffen met één hand vast, en tilde hem hoog de lucht in. Hij bekeek hem alsof hij een maaltijd was. Het monster keerde Steffen ondersteboven, en bracht toen zijn andere hand, met de bijtende kaken aan elke vinger, op Steffens gezicht af.


  Vol afschuw besefte Gwen dat Steffen op het punt stond om levend opgegeten te worden.


  Terwijl Steffen de lucht in was getild, had hij zijn boog en pijlen laten vallen. Gwen rende er naartoe en griste ze van de grond. Met trillende handen spande ze de boog.


  Gwen vuurde enkele pijlen af, die zich in de zij van het monster boorde. Toen wist ze één van zijn kaken te raken.


  Het draaide zich om en keek haar razend aan, krijsend van woede, en liet Steffen op de grond vallen. Steffen viel door de lucht en raakte het ijs met een krakend geluid. Gwen hoopte maar dat hij niet al zijn botten had gebroken.


  Het monster kwam weer op Gwen af, deze keer met beide handen voor zich uit gestrekt, en de kaken aan de uiteinden van zijn vingers beten naar haar; Gwen, die geen pijlen meer had en geen kant op kon, wist dat het monster op het punt stond om haar te doden. Maar ze had er geen spijt van, ze had in ieder geval Steffens leven gered.


  “IN NAAM VAN DE ZEVEN CIRKELS VAN DE NATUUR, IK BEVEEL JE OM TE STOPPEN!” bulderde een stem.


  Gwendolyn draaide zich om en zag Alistair haar hand uitstrekken naar het monster. Er schoot een oranje bal van licht uit haar hand, die het monster in zijn borst raakte.


  Maar het wezen sloeg de lichtbal weg, en hij schoot over zijn schouder heen.


  Alistair stond daar, geschokt. Dit had ze duidelijk niet verwacht.


  Het monster viel Alistair aan. Het schopte haar en ze vloog naar achteren, slippend over het ijs.


  Het monster kwam op haar af, vastberaden om haar af te maken.


  Gwen besefte dat het er niet goed uitzag: Alistair lag op haar rug, en Steffen, Aberthol en Krohn waren allemaal gewond. Gwen lag zelf ook op de grond, nog steeds duizelig van de klap, en vroeg zich af hoe ze dit ding ooit moesten verslaan. Hun wapens haalden niets uit, en zelfs Alistairs magie had niet gewerkt.


  Gwen keek wanhopig om zich heen, op zoek naar iets dat ze kon gebruiken, wat dan ook. Toen spotte ze iets, en ze kreeg een idee.


  Daar, boven op één van de ijsheuvels, lag een grote, ronde rots van ijs. Hij was immens, en lag een goede vijftien meter hoog. Maar het zag er wel naar uit alsof één goede duw hem van zijn plek zou krijgen—en het monster stond precies onder aan de ijsheuvel waar de rots op lag. Als Gwen de rots op de één of andere manier van zijn plek kon krijgen, kon ze het monster verpletteren.


  Gwendolyn kwam in actie. Ze griste een pijl van de grond, spande Steffens boog, en vuurde naar de ijsrichel onder de rots. Het was een perfect schot: ze slaagde erin de pijl precies onder de rots te raken. Het ijs kraakte, en de rots bewoog een beetje.


  Maar hij rolde niet.


  Er waren nog vier pijlen over, en het monster kwam op Alistair af. Ze had geen tijd te verliezen. Gwen vuurde weer, en toen nog een keer, en alle vier de pijlen boorden zich, zoals ze had gehoopt, op precies dezelfde plek. Elke keer gaf de rots een stukje mee.


  Hij lag nog steeds op de ijsheuvel, op het punt om over de rand te rollen; maar Gwendolyn had geen pijlen meer. Het had niet gewerkt. Ze had gefaald.


  Alistair krabbelde overeind en zag wat Gwendolyn had getracht te doen. Terwijl het monster nog maar enkele meters bij haar vandaan was, hief Alistair beide handen boven haar hoofd, en mikte op de ijsrots.


  Er schoot een geel licht uit haar handen, dat over het slagveld schoot. Terwijl ze het licht op het ijs onder de rots richtte, begon het te smelten. En toen te kraken.


  Toen begon de rots te bewegen.


  Gwen vreesde dat de rots niet snel genoeg zou rollen, en dat Alistair voor haar ogen gedood zou worden.


  Maar Alistair was onbevreesd en vertrok geen spier. Ze bleef zich concentreren op haar lichtstraal.


  “ALISTAIR!” gilde Gwen, en ze rende naar haar toe.


  Het monster bereikte Alistair, greep haar vast, en tilde haar met een afschuwelijk gekrijs hoog boven zijn hoofd. Gwen kon zien dat het op het punt stond om haar te doden.


  Er klonk het geluid van krakend ijs, en Gwen zag de rots met een enorme vaart van de ijsheuvel afrollen. Net toen het monster Alistair naar zijn open kaken bracht om haar op te eten, beukte de rots ineens tegen zijn rug.


  Het monster werd verpletterd. Het liet een laatste doodschreeuw uit voor het compleet werd geplet onder het gewicht van de rots. Alistair vloog door de lucht toen het monster haar los liet, en kwam, gelukkig, in een hoop sneeuw terecht.


  Er hing een zware stilte in de lucht.


  Gwendolyn haastte zich naar Alistair toe om te zien of ze in orde was. Alistair lag versuft in de sneeuw, maar ze opende haar ogen en liet zich door Gwendolyn overeind trekken.


  “Ben je in orde?” vroeg Gwen. Het voelde alsof haar eigen zuster gewond was, en ze besefte hoeveel ze om Alistair gaf.


  Alistair knikte terug. Ze trilde, maar ze was oké.


  Gwen glimlachte opgelucht.


  Ze haastten zich naar Steffen en Aberthol en hielpen hen overeind. Ze zaten onder de kneuzingen en blauwe plekken, maar ze leefden nog. Toen haastte Gwen zich naar Krohn, die jankend op zijn zij lag. Ze hielp hem overeind, en hij likte haar gezicht. Hij stond een beetje wankel, maar ook hij was in orde.


  Versuft en verward keken ze om zich heen. Terwijl Gwendolyn naar de horizon tuurde, begon ze te beseffen hoe gevaarlijk deze plek was. Voor het eerst begon ze te twijfelen of ze Argon wel zouden vinden.


  Was het dan toch verkeerd geweest om hier te komen?


  *


  Gwen liep en liep. Haar knieën waren zwak, haar lichaam afgemat, en haar buik deed pijn. Ze hadden al de hele dag gelopen, in de richting van de grote, vuurrode ondergaande zon, maar het voelde als maanden. Er was geen einde in zicht: niets meer dan de eindeloze eentonigheid van het ijzige landschap. Ze vroeg zich af hoe lang ze dit nog konden volhouden, voor ze allemaal in elkaar zouden storten op het ijs.


  Ze dwaalden door de vallei van ijsheuvels, allemaal verkleumd tot op het bot. Gelukkig waren ze, sinds hun laatste ontmoeting met het monster, geen andere monsters meer tegengekomen. Ze waren diverse kleine dieren gepasseerd, wezens die Gwen nooit eerder had gezien, wit gekleurd, met kleine, gloeiende blauwe ogen—maar deze bleven angstvallig bij hen uit de buurt. Gwendolyn zocht constant naar een teken van Argon, maar hij was nergens te bekennen.


  Terwijl de tweede zon bijna verdwenen was, merkte Gwendolyn dat het landschap begon te veranderen. De ijsheuvels leken hier samen te smelten in één enorme berg die hen de weg versperden. Ze konden er niet omheen, ze zouden moeten klimmen.


  Ze hielden halt en keken op naar de berg, die zeker vijftien meter hoog was. Ze waren uitgeput. Ze voelden zich allemaal hopeloos, alsof ze er niet langer van overtuigd waren dat ze Argon ooit zouden vinden—of het zelfs maar zouden overleven.


  “Wat denken jullie?” vroeg Gwen, die zich tot de anderen wendde.


  “We hebben geen keus,” zei Alistair. “Het is klimmen of omkeren.”


  Gwen wist dat ze gelijk had. Maar haar benen konden niet meer. Ze bleven omhoog staren naar de berg.


  Alistair zette de eerste stap, en Gwen en de anderen volgden.


  Gwen zette hijgend haar ene been voor haar andere. Het was een steile helling, en ze gleden om de haverklap uit. Gwendolyn leunde naar voren en probeerde met haar handen grip te krijgen op het ijs.


  Langzaam, voetje voor voetje, vochten ze zich een weg naar de top. Toen ze boven kwamen, zakten ze op hun knieën in elkaar.


  “Ik kan niet meer,” hijgde Aberthol.


  Terwijl Gwen daar lag, snakkend naar adem, wist ze nog net genoeg energie op te brengen om haar hoofd op te tillen. Haar ogen sperden zich open van schok.


  Gwen porde de anderen en dwong hen om ook te kijken.


  “Kijk!” zei ze.


  De anderen tilden met moeite hun hoofd op en zagen toen wat zij zag. Het uitzicht benam haar de adem. Daar, voor hen, lag een uitgestrekte vallei. Maar deze vallei was anders; hij was gevuld met wat eruit zag als ijscapsules. Er waren er duizenden, zover als het oog kon zien, elke capsule ongeveer tweeënhalve meter hoog, en er zat iets in.


  Terwijl Gwen haar ogen samenkneep, besefte ze dat er in elke ijscapsule een lichaam zat. Een persoon, stijf bevroren. Duizenden mensen, als een enorme begraafplaats die verticaal uit het ijs stak.


  “De Vallei van de Gevangen Zielen,” bracht Aberthol verbijsterd uit.


  De anderen staarden, en niemand kon een woord uitbrengen. Daar waren mensen. Gevangen. Gwen wist dat ergens daar beneden de persoon was waarvoor ze was gekomen.


  Ze haalden diep adem, en zei wat iedereen dacht:


  “Argon.”


  HOOFDSTUK VIERENTWINTIG


  Andronicus stond naast Thornicus op de heuvel, in het licht van de ondergaande zonnen, en bekeek de schade die ze tijdens hun gevecht tegen Romulus hadden aangericht. Andronicus stond naast zijn zoon, en hij was nog nooit zo trots geweest als nu. Voor het eerst in zijn leven voelde hij een emotie die niets te maken had met woede of wraak. Voor het eerst brandde hij niet van verlangen om alles te vernietigen en te doden wat op zijn pad kwam. Hij ervoer een emotie die hij niet begreep. Terwijl hij dacht aan alles dat Thor had gedaan, aan hoe Thor al twee keer zijn leven had gered, besefte hij dat het meer dan trots was dat hij voelde. Hij voelde bezorgdheid voor de jongen. Hij voelde iets dat misschien zelfs wel liefde zou kunnen zijn.


  Het gevoel beangstigde hem, en Andronicus drukte het weg, niet in staat om er mee om te gaan. Het was een gevoel waar hij niet aan gewend was, en het was te krachtig, te overweldigend.


  In plaats daarvan keek hij neer op Thor met een veel veiliger gevoel, een gevoel dat hij wel kon begrijpen: trots vanwege de overwinning. Thor bleek een veel waardevollere aanwinst dan hij zich ooit had kunnen voorstellen.


  Hij drapeerde zijn lange vingernagels over Thors schouders.


  “Je hebt vandaag mijn leven gered op het slagveld,” zei Andronicus.


  Thornicus stond naast hem, zijn ogen glazig, en staarde naar de slachting. Andronicus vroeg zich af of Thor hem nog steeds zou dienen als Rafi de betovering weg zou nemen. Diep van binnen hoopte hij van wel, hoopte hij dat Thor ook van hem was gaan houden, als een zoon van zijn vader. Hij hoopte stiekem dat als Rafi de betovering eenmaal zou wegnemen, dat Thor uit zichzelf trouw zou blijven aan Andronicus, en hem misschien zelfs zou gaan beschouwen als zijn ware vader. Want dat was hij tenslotte.


  Andronicus zag de schade die ze hadden aangericht, zag zijn dode mannen, zag de dode rebellerende soldaten, en wist dat hij Thornicus zijn leven verschuldigd was. Dat was iets dat hij niet had verwacht.


  Om hen heen rees geschreeuw op, terwijl Andronicus’ mannen de overlevende soldaten van het Rijk martelden die hem hadden verraden. Andronicus haalde diep adem. Het geschreeuw stelde hem gerust. Het was tijd om alle verraders te laten boeten, om een boodschap te sturen naar iedereen die het lef had om zich tegen hem te verzetten. Romulus was op de vlucht geslagen, en Andronicus zou alles doen om hem te vinden en hem voorgoed uit te schakelen.


  Maar eerst had hij dringende zaken te regelen. Hij draaide zich om en keek op naar Hooglandia, dat door de rebellen was verwoest. Chagrijnig zette hij zijn handen op zijn heupen. Hooglandia was van hem geweest; als Romulus hem niet van achteren had aangevallen, als hij niet had hoeven omdraaien om hem aan te vallen, dan hadden ze de stad niet hoeven verlaten. Andronicus werd overspoeld door woede terwijl hij zich realiseerde hoeveel schade Kendrick, Erec en de anderen hadden aangericht: ze hadden enkele duizenden van zijn mannen uitgeschakeld terwijl het grootste deel van het leger afgeleid was. Vervolgens waren ze gevlucht, waarschijnlijk de bergen in. Andronicus bestudeerde de bergen, maar het werd al donker en het zou nu te lastig zijn om hen te vinden. Morgenochtend zouden ze hen er als wezels uitdrijven en hen allemaal doden. Met Thornicus aan zijn zijde was alles mogelijk.


  “Morgenochtend zullen we degenen die nog over zijn van je voormalige vrienden vinden en doden,” stelde Andronicus.


  “Ik sta tot uw dienst, mijn vader,” zei Thor.


  Andronicus werd vertederd door zijn woorden. Hij keek Thornicus aan.


  “Ik ben je veel verschuldigd. Niemand heeft ooit mijn leven gered. Vertel me wat ik je kan geven als wederdienst. Noem het en het is van jou.”


  Thor staarde een lange tijd voor zich uit, alsof hij verdwaald was in een andere wereld, en Andronicus vroeg zich af of hij ooit zou antwoorden.


  Toen, eindelijk, zei Thor zachtjes:


  “Mijn moeders ring.”


  Andronicus keek hem verrast aan.


  “Eén van uw mannen heeft hem van me gestolen,” zei Thor. “Ik wil hem terug.”


  Andronicus knikte.


  “Je krijgt hem terug.”


  Andronicus knipte met zijn vingers, en één van zijn generaals kwam naar hem toe gerend. Andronicus fluisterde in zijn oor, en duwde hem weg. De generaal draaide zich om en haastte zich ervan door.


  “Hij zal snel gevonden worden, mijn zoon,” zei Andronicus. “Anders zal de generaal zelf dood zijn tegen de tijd dat de ochtend aanbreekt.”


  Thor knikte tevreden.


  “Ik zal de man die hem van je heeft gestolen persoonlijk martelen en executeren,” zei Andronicus.


  “Dat is niet nodig,” zei Thor. “Ik wil hem alleen terug.”


  “Ze zullen gemarteld en geëxecuteerd worden, of je het nu leuk vind of niet,” zei Andronicus stellig. “Dat is hoe ik te werk ga. Spoedig zal het ook jouw manier zijn.”


  Andronicus zuchtte.


  “Morgenochtend zullen we de rest van je voormalige volk vinden, en dan zal ons koninkrijk compleet zijn. We zullen zij aan zij regeren, voor altijd.”


  Thornicus draaide zich om en staarde zijn vader aan, en Andronicus voelde dat hij ermee in stemde.


  “Ik wil niets liever, mijn vader.”


  *


  Thornicus lag in het diepst van de nacht op de koude grond, naast het knapperende vuur, vlakbij Andronicus en de andere soldaten van het Rijk. Hij had onrustige dromen.


  Thor stond midden in een open veld, klaar voor de strijd. Voor hem zaten duizenden mannen te paard, en terwijl hij beter keek, zag hij dat ze allemaal op een vreemde manier te paard zaten. Ineens realiseerde hij zich dat ze allemaal dood waren. Er landden kraaien op hen, die naar hen pikten.


  Thor leidde zijn paard aan de teugels tussen hen door en zag dat het allemaal mannen uit het Westelijk Koninkrijk waren, allemaal geweldige krijgers met wie hij ooit had getraind. Zijn hart brak.


  Ineens spotte hij iemand die langzaam naar hem toe liep om hem te begroeten. Een vrouw. Ze was de mooiste vrouw die hij ooit had gezien, gekleed in lichtgevende blauwe gewaden. Ze strekte haar hand naar hem uit.


  “Thorgrin, mijn liefde,” zei ze. “Kom naar me toe.”


  Thor kneep zijn ogen samen en besefte dat het Gwendolyn was. Hij besteeg zijn paard en wilde naar haar toe rijden, maar zijn paard wilde niet in beweging komen. Hij keek naar beneden en zag dat het vast zat in de modder.


  “Thorgrin,” riep ze. “Ik heb je nodig.”


  Thor wist zijn paard te bevrijden en galoppeerde door de velden naar haar toe.


  Maar toen hij haar bereikte, verdween ze.


  Thor keek om zich heen en zag dat hij zich niet langer op een slagveld bevond, maar in een uitgestrekte woestijn. Er reed een eenzame krijger op hem af, bedekt met een glimmend gouden wapenrusting. De reflectie van de zon was zo fel dat Thor zijn ogen moest samenknijpen.


  Ze reden naar elkaar toe en kwamen een paar meter bij elkaar vandaan tot een halt. Thor probeerde te zien wie het was.


  “Wie ben je?” riep Thor uit. “Maak jezelf bekend!”


  “Ik ben het, vader,” zei de trotse krijger. “Uw zoon.”


  De krijger deed zijn helm af, en Thor zag gouden lokken—maar het licht van de zon achter hem was zo fel dat Thor zijn gezicht niet kon onderscheiden.


  Thor voelde zich beschaamd dat hij hem was tegengekomen in de strijd.


  “Mijn zoon?” vroeg hij geschokt. “Hoe kan dat?”


  Thor gooide zijn zwaard op de grond en wilde afstijgen, om zijn zoon te omhelzen.


  Maar plotseling hief de jongen een lange speer, gaf een schreeuw, en reed op Thor af, klaar om de speer door zijn borst te drijven.


  Thor knipperde met zijn ogen, en ineens lag hij op zijn rug, vastgebonden in een roeiboot, op een uitgestrekte oceaan. De rollende golven deden de boot schommelen. Hij was uitgeput, uitgedroogd, en keek op naar de lucht die boven hem voorbij gleed. Hij zag een steile klif in het zicht komen, waarop zich een kasteel bevond; hij zag een loopbrug die ernaar toe leidde, en daar boven op zag hij zijn moeder. Er scheen een blauw licht van haar af, en ze strekte haar hand uit.


  “Mijn Thorgrin,” zei ze, “keer naar me terug.”


  Thorgrin probeerde uit alle macht los te breken. Maar het lukte niet.


  “Ik ben te ver afgedwaald, moeder,” zei hij zwakjes.


  “Het is nog niet te laat,” zei ze. “Je hebt de kracht om terug te keren.”


  “Moeder!” schreeuwde hij uit, “ik kan niet losbreken. Mijn boeien zijn te sterk!”


  “Dat kan je wel, Thorgrin,” zei ze. “Je hebt de kracht. Je kunt het!”


  Thor worstelde met al zijn macht, en deze keer was er iets anders. Deze keer hoorde hij zijn leren boeien scheuren, en toen knapten ze.


  Thor strekte zijn vrije hand uit, en zijn moeder de hare. Voor het eerst raakte hij haar hand aan. Hij voelde een kracht sterker dan hij ooit had gevoeld. Daar was ze, haar hand rond de zijne, en ze trok hem omhoog. Hij voelde zijn lichaam overspoeld worden met een overweldigende kracht. Hij voelde al zijn boeien breken. Hij voelde hoe hij de lucht in werd getild, hoger en hoger, richting haar kasteel, richting huis.


  “Moeder,” zei hij opgelucht.


  Ze glimlachte terug.


  “Je bent thuis nu, mijn zoon. Je bent thuis.”


  Thor opende zijn ogen en schoot verschrikt overeind. Hij keek om zich heen. Er voelde iets anders van binnen. Er was iets veranderd.


  De dag brak aan, en om hem heen ontwaakten de soldaten van het Rijk, en begonnen zich klaar te maken voor de strijd. Thor keek op en zag Andronicus naar hem toe komen. Maar Thor zag de soldaten van het Rijk niet langer als zijn medestrijders; en Andronicus niet langer als zijn vader. Hij had een helder moment gehad. Hij zag de soldaten als de vijand. En hij zag zijn vader als de vijand die hij was.


  Andronicus liep glimlachend naar hem toe en strekte zijn hand uit. Thor keek naar beneden en zag zijn moeders ring in zijn handpalm liggen.


  “Ik heb het je beloofd, mijn zoon,” zei Andronicus. “En ik hou altijd mijn beloftes.”


  Andronicus legde de ring in Thors hand.


  Op dat moment voelde Thor een overweldigende kracht door zich heen stromen. Alles werd weer helder. Hij was Thorgrin, uit het Westelijk Koninkrijk van de Ring. Hij was een lid van de Krijgsmacht, trouw aan MacGil, en hij vocht om de Ring te bevrijden. En deze mannen om hem heen waren zijn vijanden.


  Thor trok zijn zwaard en viel plotseling aan. Andronicus stond voor hem, en Thor was vastberaden.


  Het was tijd om zijn vader te doden.


  HOOFDSTUK VIJFENTWINTIG


  Kendrick reed over de steile hellingen van de Hooglanden de dikke mist in. De vallei werd overspoeld door het rode zonlicht van de eerste zon. Erec, Bronson, Srog en hun duizenden mannen reden achter hem, terwijl ze op de divisie met soldaten van het Rijk in de vallei beneden hen afstormden. Tot dusver was hun hit-and-run strategie een succes geweest: ze hadden Hooglandia aangevallen, een kleine divisie van Andronicus’ mannen uitgeschakeld, en toevlucht gezocht in de bergen. Ze hadden echter wel geluk gehad dat Romulus op het goede moment had aangevallen. Kendrick wist niet of ze anders gewonnen zouden kunnen hebben, zeker nu Thor aan Andronicus’ zijde vocht.


  Het beeld van Thor die hem tegemoet reed in de strijd bleef door Kendricks hoofd spoken. Hij had een knoop in zijn maag. Hoe kon Kendrick nu de confrontatie aan gaan met zijn kameraad, zijn strijdbroeder? Wat zou hij gedaan hebben als Thor hem had aangevallen? Wat hadden ze gedaan om Thor te veranderen?


  Kendrick kon zich niet voorstellen dat hij in staat zou zijn om Thor pijn te doen. Thor was overduidelijk in de macht van Andronicus, in de macht van één of andere duistere kracht, en hij was zichzelf niet. Maar tegelijkertijd was Thor ook sterker dan zijn mannen, en Kendrick huiverde bij de gedachte dat hij hem spoedig in de strijd zou tegenkomen—of hij zou de levens van zijn mannen riskeren.


  Voor nu hoefde hij daar zich in ieder geval geen zorgen over te maken: Kendricks mannen hadden een eenzame divisie van troepen van het Rijk geïdentificeerd, die aan de andere kant van de vallei hun kamp hadden opgeslagen. Een paar duizend man, geïsoleerd van de rest van het Rijk. Nu de zon opkwam, waren Kendrick en zijn mannen van plan om hen snel en hard aan te vallen, om zich vervolgens terug te trekken in de bergen. Kendrick en zijn mannen waren nog steeds in de minderheid, maar ze vreesden niet voor grotere aantallen, zolang ze maar niet tegen het hele leger tegelijk hoefden te vechten.


  Kendrick wist niet hoe lang ze deze strategie zouden kunnen volhouden. Maar als ze steeds kleine divisies van het Rijk konden aanvallen, dan zouden ze uiteindelijk deze oorlog kunnen winnen. Wanneer je te maken had met een tegenstander die veel grotere aantallen had, waren heimelijkheid en vindingrijkheid en selectief terugtrekken de meest effectieve manier van oorlog voeren, dacht hij.


  Het geluid van de paardenhoeven en het gekletter van wapens galmde door Kendricks hoofd terwijl de koele wind door zijn haar joeg en zijn hand zich steviger rond het heft van zijn zwaard sloot. De ochtendmist begon op te trekken, waardoor hij en zijn mannen niet langer het element van verassing hadden. Maar ze hadden het in elk geval tot hier gered.


  Kendrick en zijn mannen lieten een luide strijdkreet uit terwijl ze naar beneden denderden, nauwelijks honderd meter van het kamp verwijderd. De mannen van het Rijk draaiden zich verschrikt om en keken vol angst op naar de duizenden mannen die op hen af stormden. Hun eerste impuls was om te vluchten, en enkele tientallen soldaten in de frontlinie draaiden zich om en renden in paniek naar achteren.


  Maar ze raapten zich al snel bijeen toen enkele geharde commandanten van het Rijk naar voren stapten en hun mannen bijeen riepen. Er werd snel een strijdmacht verzameld.


  Kendrick, Erec, Bronson, Srog en de anderen gaven hen geen kans. Ze vielen snel aan en ontmoetten hen in een luide botsing van wapens.


  Het geluid van staal tegen staal vulde de lucht. De MacGil mannen kwamen als een plotselinge storm uit de Hooglanden denderen. Er klonk het geschreeuw van mannen, en er vielen slachtoffers, voornamelijk aan de kant van het Rijk. Hun momentum bracht hen tot in het heetst van de strijd, en ze sneden dwars door het kamp heen. Ze doodden mannen aan alle kanten, terwijl die haastig trachtten hun wapens te verzamelen en hun paarden te bestijgen.


  Binnen enkele momenten waren enkele honderden troepen van het Rijk dood of gewond, en terwijl Kendrick en zijn mannen door vochten, leek het of niets hen nog kon tegenhouden. Kendrick wist zeker dat ze deze hele divisie konden uitschakelen en weer de bergen in konden vluchten nog voordat de eerste zon aan de hemel stond.


  Plotseling voelde Kendrick hoe zijn paard onder hem vandaan gleed, en terwijl zijn paard in elkaar zakte, landde Kendrick met een harde klap op de grond.


  Erec, Bronson en Srog gingen ook tegen de grond. Snakkend naar adem keek Kendrick achterom, zich afvragend wat er gebeurd was.


  Kendrick zag het: de mannen van het Rijk hadden ongezien een getande ketting uitgerold en hem op het juiste moment strakgetrokken, waardoor de paarden waren gestruikeld. De mannen van het Rijk waren extreem gedisciplineerd. Kendrick had teveel zelfvertrouwen gehad en zijn tegenstander onderschat.


  Er kwam een zwaard op zijn hoofd af, en Kendrick kon nog net op tijd zijn schild gebruiken om de aanval te blokkeren terwijl tientallen mannen van het Rijk om hem heen zwermden. Hij blokkeerde de aanvallen, rolde uit de weg en haalde uit naar de benen van de soldaten, die naast hem tegen de grond gingen.


  Kendrick krabbelde overeind en gebruikte zijn schild om de aanvallen te ontwijken. Ze kwamen steeds sneller op hem af, en hij zag vanuit zijn ooghoeken dat ook Erec, Bronson en Srog verwikkeld waren in hevige man-op-man gevechten.


  Kendrick stak een soldaat neer, en terwijl die voorover zakte, griste Kendrick een strijdvlegel van zijn riem. Hij zwaaide hem in een cirkel boven zijn hoofd rond en wist vele soldaten van het Rijk in hun borst en gezicht te raken. Hij creëerde een breed gebied rondom zichzelf en de anderen, wat hen de ruimte gaf om even op adem te komen.


  Terwijl Kendrick hard doorvocht, zocht hij naar zijn mannen, naar versterkingen, en hij begon zich af te vragen waarom ze er zo lang over deden. Maar toen zag hij dat zijn mannen ook hun handen vol hadden: de divisie van het Rijk kreeg versterking, en de troepen stroomden van alle kanten de vallei binnen. Zijn mannen waren achterop geraakt, en konden niet bij hem komen. Het tij van de strijd begon zich nu tegen hen te keren.


  Kendrick vocht met beide handen. Hij was compleet uitgeput, en het begon er steeds slechter voor hen uit te zien. Terwijl de mist verder optrok, zag hij aan de horizon nog duizenden troepen van het Rijk verschijnen, om de anderen te versterken. Ze waren nog zwaarder in de minderheid dan hij had gedacht. Dit was helemaal geen geïsoleerde divisie van het Rijk, maar een deel van een veel groter bataljon.


  Hij en Erec en Bronson en Srog vochten met alles dat ze hadden. Ze vochten voor elkaar, beschermden elkaar. Maar diep van binnen wist Kendrick dat hij een ernstige fout had begaan door hier te komen. Ze waren zwaar in de minderheid, en bleven troepen van het Rijk de vallei in stromen. Het was slechts een kwestie van tijd voor zijn leger haar laatste nederlaag zou beleven.


  *


  Godfrey reed voor zijn mannen uit, Akorth en Fulton naast hem, zijn Silesiaanse generaal achter hem. Godfrey had geen idee waarom deze mannen hem volgden, of waarom ze hem vertrouwden—of waarom zijn zuster Gwendolyn dat had gedaan. Hij was geen soldaat. Hij was geen moedige krijger, zoals de anderen. Hij gebruikte zijn verstand om te overleven, en dat was alles wat hij had.


  Godfrey’s tactische zet had gewerkt, had hen gered van de eerste aanval van het Rijk. Het was het beste goud dat hij ooit had besteedt. Maar het geluk stond niet langer aan zijn kant, en hij wist dat hij zich uiteindelijk in de strijd zou moeten werpen. Hij kon het niet eeuwig blijven uitstellen. En hij wist dat in de strijd, in een echte strijd, hij met zijn verstand niet ver zou komen. Hij had ook vechtkunsten nodig. En daar had hij een chronisch gebrek aan.


  Maar Godfrey had een groot hart. Ondanks zijn angsten bleef hij doorrijden, vastberaden om Kendrick en Erec en de anderen te vinden en te doen wat hij kon om hen te helpen. Hij wist dat hij waarschijnlijk zou sterven. Maar dat kon hem niet meer schelen. Hij vond dat het hoog tijd was om iets te doen dat niet om hem ging. Het was tijd om te vechten op de manier waarop de anderen vochten—zelfs als dat zou betekenen dat hij zou verliezen.


  Terwijl hij reed, verwonderde Godfrey zich over hoe zelfverzekerd de andere soldaten leken. Hij moest toegeven dat hij zelf overweldigd was door angst. Maar hij bleef doorrijden.


  Godfrey bereikte een heuvel en herkende de plek die zijn informant had beschreven. Zijn spionnen hadden mannen in Tirus’ leger omgekocht, en zij hadden verteld dat Kendricks mannen waren bevrijd. Hij had de hele weg informanten omgekocht, om hem te laten zien waar Kendrick en Erec heen waren gegaan. En hij was hun spoor gevolgd. Hij hoopte maar dat zijn informanten de waarheid hadden gesproken.


  Godfrey volgde het spoor van een uitgestrekt leger de heuvel op. Hij vroeg zich af waar ze heen gingen, en waarom. Dit werk was afmattend. Hij zou alles geven voor een pint bier, en een vuur om zijn voeten bij te warmen.


  Terwijl Godfrey compleet buiten adem de top van de heuvel bereikte, stopte hij en keek hij neer op de vallei die zich beneden hem uitstrekte. Zijn maag draaide zich om.


  Daar waren Kendrick, Erec, Bronson en Srog, met duizenden Zilveren en MacGils en Silesianen en McClouds. Ze waren omsingeld door het Rijk en vochten voor hun leven. Ze leken te worden opgeslokt door het Rijk, en hij zag nog duizenden troepen meer de vallei in stromen.


  Godfrey zat op zijn paard, hijgend, verstijfd van angst. Hij was doodsbang. Alle mannen waar hij om gaf stonden op het punt voor zijn ogen gedood te worden.


  “Sire, wat nu?” vroeg zijn generaal. “We kunnen niet aanvallen. We zijn zwaar in de minderheid. Het zou zelfmoord zijn.”


  “Laten we terugtrekken,” zei Akorth.


  Fulton knikte heftig.


  “Ik ben het er mee eens. Laten we onze eigen levens redden. We kunnen hen toch niet helpen.”


  Maar Godfrey liet zich niet overtuigen; de oude Godfrey zou misschien om zijn gekeerd. Maar niet meer. Nu was hij vastberaden.


  Godfrey keek om zich heen, wanhopig op zoek naar een manier om te helpen. Hij kon zijn broer daar niet laten sterven; maar hij wilde ook geen zekere dood tegemoet rijden. Hij zocht wanhopig naar een andere oplossing.


  Kom op.


  Godfrey riep zijn verstand op, al zijn intelligentie. Hij had altijd het talent gehad om een andere manier te vinden wanneer anderen dat niet konden, om een stap terug te doen en de situatie vanuit een ander perspectief te bekijken, en een oplossing te verzinnen die niemand anders had kunnen bedenken. Terwijl hij zijn blik over de toppen van de Hooglanden liet glijden, zag hij plotseling iets.


  Zijn hart begon sneller te slaan terwijl hij ineens een idee kreeg.


  Godfrey wees.


  “Daar!” riep hij.


  Akorth en Fulton volgden verbijsterd zijn blik.


  “Daar wat?” vroeg Akorth.


  “Waar wijs je naar?” vroeg Fulton. “Een steen?”


  Godfrey schudde geïrriteerd zijn hoofd.


  “Daar!” zei hij stellig, wijzend. “Op die richel!”


  Akorth en Fulton knepen hun ogen samen.


  “Het enige dat ik zie is een ranch, mijn heer,” zei zijn generaal, “en een kudde stieren.”


  Godfrey glimlachte.


  “Precies,” antwoordde hij.


  Godfrey keek naar het slagveld, en toen weer naar de stieren op de heuvel.


  “Je denkt toch niet wat ik denk dat je denkt, of wel?” vroeg Akorth aan Godfrey.


  “Er moeten daar zeker duizend stieren lopen,” zei Godfrey. “Ze zien er niet al te blij uit. Ze willen graag vrij zijn. En ik ben van plan om ze te helpen.”


  Godfrey bestudeerde het slagveld, de steile helling, en hij bedacht dat als hij de stieren kon bevrijden, als hij ze naar beneden kon laten rennen, de chaos in, er geen grens was aan de schade en verwarring die ze zouden veroorzaken. Het zou een enorme afleiding zijn. En dat was precies wat Kendrick en zijn mannen op dit moment nodig hadden.


  “Dat is krankzinnig!” zei de generaal. “Een gestoord plan. Een plan voor dromende jongens—niet voor militaire commandanten!”


  Godfrey draaide zich om naar zijn generaal.


  “Ik zou altijd een dromende jongen boven een militaire commandant verkiezen. AANVALLEN!” schreeuwde hij naar zijn mannen.


  Godfrey trok zijn zwaard en schreeuwde terwijl hij, zijn zwaard hooggeheven, op de kudde stieren afstormde, vastberaden om hen als zijn afgezanten de strijd in te sturen.


  HOOFDSTUK ZESENTWINTIG


  Reece, O’Connor, Elden, Indra, Conven, Serna en Krog volgden Centra terwijl hij zijn weg door het Ravijn vond. Hun voeten bleven in de modderige grond streken terwijl ze zich een weg baanden tussen de exotische bomen door. De oranje en turquoise bladeren schitterden in het gedempte zonlicht. Elke stap die Reece deed voelde zwaar, en om de zoveel tijd barstte er een hete bron vlakbij uit, die stoom en modder de lucht in spoot en de modder op hen liet neerregenen. Reece’ gezicht zat onder de modder. Hij verlangde naar een bad. Het was alsof hij onderdeel werd van dit modderige landschap en nooit meer zou terugkeren.


  Vreemde geluiden vulden de lucht, en Reece was constant gespannen. Hij dacht terug aan hun confrontatie met het monster, en vroeg zich af wat voor wezens er nog meer zaten hier. Als Centra er niet was geweest, waren ze zeker dood geweest. Wie had er ooit gehoord van een monster met een hart in zijn voet? Hij keek behoedzaam om zich heen. Zijn zicht werd belemmerd door de bomen en de mist, en hij kon het niet helpen; hij bleef zich afvragen wat voor gevaren er nog meer op de loer lagen.


  Reece dacht terug aan het Zwaard en staarde naar de grond van het Ravijn, terwijl ze het onheilspellende spoor volgden dat door de Faws was achtergelaten. Hij verwonderde zich over deze mensen, deze aaseters, die het Zwaard hadden meegenomen. Hoe kon het dat ze het konden dragen? Wat wilden ze ermee? Hij vroeg zich af hoe ze hier hadden weten te overleven, te midden van al deze wezens.


  “Misschien zijn deze Faws wel voor rede vatbaar, en geven ze ons het Zwaard terug,” zei O’Connor. “Tenslotte weten ze dat het niet van hen is.”


  Centra snoof en schudde zijn hoofd.


  “Faws zijn niet voor rede vatbaar.”


  “Misschien willen ze het ruilen voor iets anders,” zei O’Connor.


  “Het enige waar ze het voor zullen willen ruilen is jouw hoofd op een stok,” zei Centra.


  O’Connor zweeg.


  “We komen nu bij het uiteinde van het Ravijn,” zei Centra. “Heb je gemerkt hoeveel bronnen er hier zijn? Er zijn hier ook meer aardbevingen. Zie je de scheuren in de rotswanden? We hebben kleine bevingen…”


  Reece probeerde niet teveel naar Centra te luisteren. Centra had onophoudelijk gepraat sinds ze elkaar hadden ontmoet; deze man was duidelijk erg eenzaam, en verlangde naar gezelschap. Gedurende hun tocht had hij hen alles verteld over het Ravijn, van het klimaat tot de geografie van de seizoenen, van de dieren en insecten tot de mensen die er leefden.


  Reece begon ongeduldig te worden. Hij wilde meer weten over de stam die het Zwaard had meegenomen.


  “Vertel ons meer over de Faws,” onderbrak Reece Centra.


  Centra draaide zich naar hem om, alsof hij verrast was dat hij onderbroken werd.


  “Wat wil je weten?”


  “Alles.”


  Centra zuchtte. Hij schudde zijn hoofd terwijl hij vluchtig door bleef lopen en de sporen volgden die Reece niet zag. Reece hoopte maar dat Centra wist waar hij heen ging. Hij voelde de tijdsdruk; ze moesten zo snel mogelijk het Zwaard vinden en terugkeren. Het leven van zijn beste vriend hing er van af. Hierheen afdalen was een veel grotere uitdaging geweest dan Reece zich had kunnen voorstellen.


  “Faws zijn de meest verdorven wezens van alles wat hier beneden zit. Zelfs het monster waar je tegen vocht zou bij hen uit de buurt blijven. Niemand komt hun territorium binnen. Ik blijf altijd aan mijn kant van het Ravijn, en ik begeef me nooit in hun gebied wanneer ik ga jagen.”


  “Zijn ze zo meedogenloos?” vroeg Elden.


  “Individueel niet,” zei Centra. “Maar collectief wel. Zie je, ze blijven bij elkaar, als bijen, en ze vechten als één. Dat is hun kracht. Ze hebben dezelfde geest. En ze zijn met veel. Ze vallen samen aan, en dat is het. Dan is het er geweest.”


  “Zijn ze dan niet groot en sterk?” vroeg O’Connor.


  Centra lachte.


  “Nee. Integendeel. Ze zijn zelfs behoorlijk klein. Maar onderschat je tegenstander niet op basis van zijn uiterlijk. Is dat niet de eerste wet van de strijd?”


  Er klonk een gekreun, en Reece draaide zich om. Hij zag Krog, die door Elden en O’Connor werd gedragen, het uitschreeuwen van de pijn. Hij zakte in elkaar, en ze legden hem neer in de modder. Hij leek gek te worden van de pijn.


  “Laat me achter,” zei hij. “Ik kan niet meer.”


  Reece liep naar hem toe en knielde aan zijn zijde. Hij zweette ernstig en zag lijkbleek. Reece legde een hand op zijn voorhoofd, en hij brandde.


  “We laten niemand achter,” zei Reece. “Dat heb ik je al verteld.”


  Krog keek hem aan.


  “Ik zou jou achterlaten,” antwoordde Krog.


  “Ik ben jou niet,” antwoordde Reece.


  Indra liep naar hem toe.


  “Laat hem achter als hij dat wil,” zei ze op koele toon. “Ik zal hem in ieder geval niet missen.”


  “We laten niemand achter,” herhaalde Reece.


  “Ben je vergeten hoe hij zich heeft gedragen? Hij heeft ons constant dwars gezeten,” zei ze. “Om nog maar niet te spreken over het feit dat hij ons vertraagd.”


  “Niemand,” herhaalde Reece vol empathie. “Het kan me niet schelen wie het is of wat hij heeft gedaan. Het gaat niet om hem; het gaat om ons. Onze erecode. Als we dat verliezen, verliezen we alles.”


  Indra liet zich vermurwen terwijl de groep zweeg en naar Krog staarde.


  “Nou, ik ga niet verder,” kreunde Krog. “Ik kan niet.”


  “Het is een gemene wond, niet?” vroeg Centra, die naar hen toe liep.


  Hij duwde Reece aan de kant en knielde voor Krog. Hij trok de lap stof om Krogs kuit weg, en een diepe, zwarte, etterende wond werd zichtbaar. Hij kromp ineen.


  “Inderdaad gemeen,” zei Centra. “Op dit tempo is hij binnen een dag dood. Je had het me moeten vertellen. Het enige dat hij nodig heeft is Zwavel Modder. Het zal hem niet geheel genezen, maar het zal de pijn wegnemen en het een stuk beter maken. Help hem overeind en volg me.”


  “Is het ver van de route af?” vroeg Indra.


  “Niet ver,” zei Centra. Hij keek van Reece naar Indra, onzeker.


  “Breng ons erheen,” beval Reece.


  Ze volgden Centra tussen de bomen door, door de glooiende heuvels, tot ze uiteindelijk bij een grote hoop bubbelende modder arriveerden. De modder siste, en was gehuld in een dikke mist.


  Centra liep erheen, greep een hand vol modder, en bracht het als een balsem aan op Krohns been.


  Krog leek zich onmiddellijk beter te voelen. Zijn ogen sperden zich wijd open van verassing, en binnen enkele momenten stond hij weer zelfstandig op zijn benen. Hij zette een stap naar voren, en toen nog één. Hij liep mank, maar hij liep. En afgaande op de glimlach op zijn gezicht, had hij geen pijn meer.


  “Hoe heb je dat gedaan?” vroeg Krog.


  “De werking van de modder duurt niet lang,” zei Centra. “Maar lang genoeg om je hier vandaan te krijgen. Wanneer het uitwerkt, zal je je slechter voelen dan voorheen. Laten we hopen dat we dit Zwaard kunnen vinden en jullie hier snel vandaan kunnen krijgen.”


  Ze draaiden zich om en volgden Centra tussen de modderheuvels door, terwijl hij zijn oude spoor weer oppikte.


  Krog ging naast Reece lopen, mank.


  “Je hebt me geholpen,” zei Krog. “Waarom?”


  “Waarom?” vroeg Reece. “Waarom niet?”


  “Je bent een vreemde jongen,” zei Krog. “Ik weet niet of ik je mag of niet. Ik wou dat je me daar had achtergelaten. Dan zou het gemakkelijker zijn geweest om je te haten.”


  Reece fronste zijn wenkbrauwen.


  “Probeer je me nu te bedanken?” vroeg Reece.


  “Op mijn eigen manier, denk ik, ja,” zei Krog. “Maar dat betekent niet dat ik je mag.”


  Reece schudde zijn hoofd. Hij begreep Krogs gedachtegang totaal niet.


  “Nou, graag gedaan,” zei Reece, en daarmee was hun ongemakkelijke conversatie beëindigt.


  Reece zag de hemel steeds donkerder worden en begon zich zorgen te maken. Wat zou er gebeuren als ze hier beneden hun kamp moesten opslaan? Zouden ze de Faws in het donker kunnen opsporen?


  “Het ligt net voorbij die heuvel!” riep Centra opgewonden uit.


  Ze draaiden zich om en keken.


  “Je kunt het gezoem vanaf hier horen,” vervolgde Centra. “Dat is het hoofdkamp van de Faws. En dat is waar ze het Zwaard naartoe hebben gebracht. Zie je het spoor?”


  Ze gingen om hem heen staan, en Reece zag inderdaad het spoor in de modder. Hij hoorde ook het gezoem. Het klonk als een eindeloze zwerm bijen.


  “Maar ik zeg je, het is geen goed plan om hun territorium te betreden,” vervolgde Centra. “Ze hebben vele trucjes. Ze vechten niet eerlijk. Je kunt niet winnen.”


  “We vechten tegen iedereen die ons in de weg staat,” zei Reece zelfverzekerd. “Als je je zorgen maakt, dan kun je ons alleen laten. En we bedanken je voor je hulp.”


  Centra schudde zijn hoofd.


  “Dwaas tot op het bot,” zei hij. Hij glimlachte. “Dat hoor ik graag. Eindelijk, iemand die net zo gestoord is als ik. Volg mij.”


  Ze volgden Centra glibberend en glijdend de grote heuvel op, Reece’ handpalmen bedekt met modder. Ze waren buiten adem, en Reece’ maag deed pijn van de inspanning en het gebrek aan voedsel. Toen bereikten ze de top.


  Reece stond daar met de anderen en verwonderd neer op het uitzicht voor hem. Beneden hen, in een brede moddervallei, lag het kamp van de Faws. Er waren er duizenden. Het waren korte, dunne oranje wezens, misschien een meter groot, met drie lange, dunne vingers en felle, groene ogen. Hun gezichten waren gevormd in brede grijnzen, en hun puntige tanden waren zichtbaar. Ze waren allemaal druk bezig en droegen dingen met zich mee, als een werkmolen met mieren.


  Hun dorp bestond uit kleine, primitieve hutjes, gemaakt van de oranje en turquoise bladeren van de vreemde bomen. In het midden van het dorp lag een gat in de grond, misschien tien meter in diameter, met daarin gesmolten vuur. Het siste en bubbelde onheilspellend en verlichtte het hele dorp. Het was duidelijk dat het hele dorp rond dat vreemde gat met gesmolten vuur was gebouwd.


  “Wat is het?” vroeg Reece.


  “Ze aanbidden het,” zei Centra. “Ze zijn de mensen van de lava. Ze geloven dat daarom hun huid oranje is. Ze bidden tot de lava alsof het een god is. Elke dag offeren ze er een andere persoon in. Het is hun favoriete manier om vijanden te doden.”


  Reece bekeek de omgeving aandachtig, en daar, boven op een grote modderhoop vlak bij de lava, lag de rots. En daarin zat het Zwaard. Er knielden tientallen Faws omheen, neuriënd en biddend, buigend. Ze neurieden en aanbaden het alsof het een god was.


  Reece’ hart begon sneller te slaan.


  “Ons Zwaard,” hijgde hij.


  “Je verspilt je energie door ernaar te kijken,” zei Centra. “Het is alsof het zich in een andere wereld bevind. Je krijgt het nooit terug. Zodra de Faws eenmaal iets hebben, is het van hen.”


  Centra draaide zich om naar Reece en greep zijn pols vast. Er stond een ernstige uitdrukking op zijn gezicht.


  “Ik zeg het je, keer nu om.”


  Er klonk het plotselinge gekletter van een zwaard dat werd getrokken, en toen Reece zich omdraaide zag hij Conven uitdagend op het dorp neerkijken, zijn zwaard in zijn hand.


  Reece keek Centra aan.


  “Wij keren voor niemand om, mijn vriend.”


  Reece trok ook zijn zwaard, en op dat moment veranderde alles.


  Er klonk het geluid van vallend water, en Reece voelde de grond onder zijn voeten wegzakken.


  “MODDERSTROOM!” schreeuwde Centra. Hij was de eerste die reageerde, en dook uit de weg.


  Maar hij was niet snel genoeg.


  Reece voelde zijn benen onder hem vandaan geslagen worden en hij en de anderen schreeuwden het uit terwijl ze plotseling werden meegesleurd door een wilde rivier van modder. Ze vlogen van de heuvel af, recht het dorp in, sneller dan hij kon reageren—recht op de Faws af.


  Terwijl Reece voor zich keek, zag hij tientallen Faws verschijnen. Ze droegen een groot net, en op dat moment besefte Reece dat zij de modderstroom hadden getriggerd, dat ze hen de hele tijd hadden bekeken, en dat ze recht in de val waren gelopen. En dat hij de vijand had onderschat. Hij had naar Centra moeten luisteren.


  Het was nu te laat. Hij gleed op volle snelheid met de anderen recht naar het midden van het kamp, en hij zette zich schrap terwijl het enorme net hen verzwolg.


  HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG


  Thor dook met zijn zwaard getrokken op Andronicus af, vastberaden om hem te doden.


  Andronicus’ ogen sperden zich wijd open van verassing; dit had hij duidelijk niet verwacht van zijn zoon. Toch wist Andronicus net op tijd uit de weg te stappen voor het zwaard hem kon doorboren.


  Thorgrin bleef hem aanvallen, recht de menigte van nietsvermoedende soldaten van het Rijk in. Hij doodde hen links en rechts, luid schreeuwend. Hij stak de één na de ander neer, en al snel begonnen de lichamen zich op te stapelen, en soldaten renden voor hun levens.


  Er brak chaos uit in het kamp. De soldaten van het Rijk, verward, haastten zich om hun wapens te pakken, om hun wapenrustingen aan te trekken, om ook aan te vallen. Maar ze waren geen partij voor Thor. Thor vocht als een eenmansmachine.


  “DOOD HEM!” schreeuwde Rafi naar Andronicus. “Waarom doe je niets?”


  Maar Andronicus stond als bevroren, onwillig om zijn zoon te doden. Voor de eerste keer in zijn leven wist hij niet wat hij moest doen.


  Rafi gromde van frustratie en stapte zelf naar voren. Hij gooide zijn hoofd naar achteren, en strekte beide handen uit naar Thor.


  Er scheen een vuurrood licht uit zijn handen dat zich om Thor heen wikkelde. Rafi schreeuwde, en terwijl zijn handen hevig begonnen te trillen, werd het licht steeds feller.


  Eindelijk stopte Thor zijn killing spree. Hij zakte op zijn knieën. Hij reikte naar zijn hoofd, schreeuwend, en zakte toen bewusteloos in elkaar.


  Andronicus boog zich over hem heen terwijl Rafi naast hem ging staan. Ondanks alles deed het hem pijn om zijn zoon daar te zien liggen.


  “Je hebt hem in leven gehouden?” vroeg Andronicus. Het was meer een waarschuwing dan een vraag.


  “Met tegenzin,” antwoordde Rafi.


  “Staat hij weer aan onze kant?” vroeg Andronicus hoopvol.


  “Voor nu wel,” zei Rafi. “Er zat een terugval in zijn wil. Hij heeft een erg sterke wil, sterker dan ik ooit heb gezien. Ik weet niet hoe lang ik hem nog onder controle kan houden. Het is gevaarlijk om hem in leven te houden. Ik heb je dit al eerder vertelt. Je moet hem nu doden.”


  Andronicus schudde zijn hoofd.


  “Hij staat weer aan onze kant,” zei hij, “hij zal niet nog een keer terugvallen.”


  Rafi keek hem dreigend aan.


  “Je zwakheid voor je zoon zal ons allemaal de kop kosten. Ik waarschuw je: als je hem niet zelf doodt, dan zal ik het op een dag doen.”


  Andronicus draaide zich met een rood aangelopen gezicht om naar Rafi.


  “Het kan me niet schelen hoeveel macht je hebt,” zei hij. “Spreek nog een keer zo tegen me, en ik zal je persoonlijk in de laagste ring van de hel gooien.”


  Rafi draaide zich om en stormde weg.


  Andronicus keek verwonderd neer op zijn zoon. Was Thors liefde voor hem echt? Of kwam het door Rafis toverspreuk?


  “Zullen we hem vast binden, mijn heer?” vroeg een generaal van het Rijk, die naast hem kwam staan.


  Andronicus gaf de generaal een harde duw in zijn borst, waardoor hij achteruit vloog.


  “Dood hem,” beval Andronicus, terwijl hij naar de generaal wees.


  Enkele soldaten van het Rijk kwamen naar hem toe gerend en sleurden de generaal met zich mee, die verward terug staarde.


  Andronicus knielde, tilde zijn zoon op en droeg hem voorzichtig in zijn armen.


  “Het is goed, Thornicus,” zei hij zachtjes. “Je bent nu weer bij je vader.”


  Andronicus zou hem naar de beste tent brengen en hem de beste slaapplek geven. Hij wist zeker dat Rafi’s spreuk deze keer zou pakken. Morgen zou de laatste slag tegen Thors mensen zijn, en Andronicus had hem nodig. Zodra Thor iemand van zijn eigen volk had gedood, wist Andronicus, zou er geen weg meer terug zijn. Thor zou voor altijd van hem zijn.


  HOOFDSTUK ACHTENTWINTIG


  Kendrick hief zijn schild en liet zich op een knie vallen, terwijl de slagen op hem neer regenden. Hij stond in het heetst van de strijd, compleet omsingeld door mannen van het Rijk. Er waren drie grote bruten die met strijdbijlen en hamers op zijn schild inhakten. Het gekletter van metaal galmde in zijn oren, en zijn polsen waren gekneusd terwijl hij zijn best deed om de aanvallen af te weren. Ze waren hevig, en zijn armen trilden.


  Kendrick had hier vandaag vele strijders verslagen, maar zijn mannen waren te zwaar in de minderheid tegen de frisse versterkingen van het Rijk. Op dit moment vocht hij voor zijn leven; hij had nauwelijks nog de kracht om te pareren. Hij wist dat hij het niet lang meer zou kunnen volhouden.


  Vlakbij vochten Erec, Bronson en Srog net zo heldhaftig door, maar zij zaten in dezelfde benarde positie: ze begonnen moe te worden, en waren niet langer in staat om momentum te krijgen en terug te vechten. Ze konden zichzelf alleen nog verdedigen, vechtend om te overleven.


  Om Kendrick heen begonnen mannen te vallen, MacGils, Zilveren, Silesianen en McClouds. Het tij van de strijd was tegen hen gekeerd, en Kendrick voelde het zweet in zijn ogen sijpelen. Zijn dagen waren geteld, wist hij. Hij wist dat hij dankbaar moest zijn: zijn wens was in ieder geval vervuld: hij zou vechtend ten onder gaan, op zijn voeten, als een ware krijger, vechtend voor zijn thuisland. Het zou een nobele dood zijn, één waar elke krijger trots op zou zijn.


  Terwijl Kendrick de aanvallen blokkeerde, dacht hij dat hij een geluid hoorde; eerst dacht hij dat hij het zich inbeeldde. Het klonk als een gerommel in de verte, als een kudde galopperende paarden.


  Al snel werd het geluid intenser. De grond begon te trillen, toen te schudden. En toen klonk er het geschreeuw van mannen. Maar niet zijn mannen—mannen van het Rijk. Om hem heen begonnen de soldaten van het Rijk te vluchten. Al snel hoefde Kendrick geen aanvallen meer te blokkeren.


  Kendrick begreep het niet. Hij draaide zich om, en toen hij opkeek naar de berghelling, zag hij iets dat hem de rest van zijn leven bij zou blijven. Hij knipperde een paar keer, en trachtte het te begrijpen.


  Daar, op de berghelling, renden minstens duizend stieren. Enorme, rode dieren, ziedend van woede. En ze denderden recht op de soldaten van het Rijk af. Ze namen mannen op hun hoorns, en het slagveld kleurde rood van het bloed. Alle soldaten van het Rijk die zich aan de buitenkant van het slagveld bevonden, werden door de beesten gedood.


  Er bleven beesten naar beneden denderen, als een oneindige stroom. Ze vertrapten de mannen en dringen steeds dieper het slagveld op. Sommigen van zijn eigen mannen vielen ook, maar omdat ze in de minderheid waren, waren het voornamelijk soldaten van het Rijk.


  Kendrick kon het nauwelijks geloven: van alle gestoorde dingen die hij in de strijd had gezien, moest dit wel het toppunt zijn. Ze hadden een tweede kans gekregen.


  Terwijl Kendrick opkeek in de opkomende tweede zon, zag hij iets dat hem nog meer verbaasde: daar, voor de duizenden soldaten, reed niemand minder dan zijn eigen broertje, Godfrey. Hij werd geflankeerd door Akorth en Fulton. Ze reden onhandig, als krijgers die niet gewend waren aan de strijd, maar ze reden. Ze denderden over de helling naar beneden achter de stieren aan en brachten duizenden mannen met zich mee.


  Kendrick glimlachte breed. Zijn broer was toch gearriveerd.


  Dit was de kans waar Kendrick op had gewacht, en hij was vastberaden om hem te grijpen. Kendrick, Erec, Bronson en Srog vielen met een luide strijdkreet het Rijk aan, met hernieuwde energie.


  Achter hem volgden zijn mannen zijn voorbeeld, en het tij van de strijd begon weer te keren terwijl ze het heetst van de strijd weer inreden om de soldaten van het Rijk te doden, terwijl ze hun best deden om de stieren te ontwijken. Godfreys mannen wierpen zich eveneens in de strijd, en samen dreven ze het Rijk steeds verder terug.


  Ze achtervolgden hen door de vallei en slachtten links en rechts mannen af. Het duurde niet lang voor ze hun kansen gelijk hadden getrokken, en ze zelfs in de minderheid waren.


  Kendricks hart zwol van vreugde terwijl hij besefte dat ze deze strijd alsnog gingen winnen, dankzij Godfrey en zijn stieren. Hij schudde zijn hoofd terwijl hij vocht, en glimlachte in zichzelf. Hij had kunnen weten dat zijn broertje wel een slimme manier zou vinden om deze oorlog te winnen.


  Terwijl ze het Rijk door een bocht dreven en de laatste achterblijvers afmaakten, zag Kendrick ineens iets dat hem abrupt halt deed houden.


  Daar, aan de horizon, reed hen nog een andere divisie van het Rijk tegemoet. Met vele duizenden mannen meer.


  Maar dat was niet wat hem had laten stoppen. Wat hem had laten stoppen, was de persoon die de aanval leidde.


  Voorop, met zijn zwaard hoog geheven, reed één van de mannen om wie hij het meest gaf: Thorgrin.


  Kendricks grootste nachtmerrie was uitgekomen: hun tijd om elkaar in de strijd te treffen was gekomen.


  HOOFDSTUK NEGENENTWINTIG


  Gwendolyn liep verwonderd door de Vallei van de Gevangen Zielen. Het was een eindeloos doolhof van bevroren lichamen. Alistair, Steffen en Aberthol liepen naast haar, Krohn grommend aan haar voeten. Ze waren gespannen. Het was het meest griezelige en troosteloze landschap dat Gwen ooit had gezien. Elke zes meter stak er een ijscapsule uit de aarde. De ijscapsules waren misschien drie meter hoog, en net breed genoeg om een lichaam te bevatten. Ze waren doorzichtig, en Gwen zag de lichamen erin zitten, starend met een verafschuwde blik, bevroren.


  “Wat is dit voor plek?” vroeg Steffen.


  “Het zijn allemaal gevangen zielen,” merkte Aberthol op. “Voorbestemd om de rest van hun dagen hier door te brengen.” Aberthols stem trilde van uitputting terwijl hij liep, het geluid van zijn stok op de ijsgrond het enige geluid dat de stilte verbrak. “Het wordt genoemd in vele van de oude boeken. Ik heb nooit geweten dat het echt bestond. Ik had het nog nooit in mijn leven gezien. Maar ik heb dan ook nooit gedacht dat ik een dergelijke reis nog zou ondernemen, zeker niet op mijn leeftijd.”


  “Maar wie zijn deze mensen?” drong Steffen aan.


  “Deze plek is een soort vagevuur,” zei Aberthol, “een plek waar zij van het magische ras gevangen worden gehouden. Gestraft. Om hun straf uit te zitten.”


  “Voor hoe lang?” vroeg Alistair, terwijl ze verwonderd op keek. Ze bestudeerde het gezicht van een jong meisje dat achter het ijs gevangen zat, haar gezicht bevroren in verdriet.


  “Voor sommigen kan het wel eeuwen duren,” antwoordde Aberthol. “Hun beleving van tijd is anders dan die van ons.”


  “Wat heeft Argon gedaan om zo’n straf te verdienen?” vroeg Steffen.


  Gwendolyn voelde zich overspoeld worden door schuld terwijl ze over die vraag nadacht. Ze had over precies hetzelfde nagedacht, en ze voelde zich nog steeds zo schuldig dat Argon hier door haar zat. En ze was hem zo dankbaar dat hij alles had geriskeerd om haar leven te redden.


  “Hij heeft de heilige wet overtreden,” zei Gwen zachtjes tegen de anderen. “Hij heeft zich bemoeid met menselijke affaires, om mij te helpen. Hij heeft mijn leven gered. Nu ik dit zo zie, wou ik dat hij het niet had gedaan. Ik was liever die dag op het slagveld gestorven dan dat ik hem zo zie lijden.”


  “Niet uzelf de schuld geven,” zei Alistair, terwijl ze een hand op haar schouder legde. “Vergeet niet dat Argon ook zijn eigen lotsbestemming had. Misschien was het zijn lot om u te helpen.”


  Gwen had dat nog nooit overwogen, en zoals altijd boden Alistairs woorden haar troost. Toch werd ze overspoeld door schuld, en ze was vastberaden om hem te vinden—en hem te bevrijden. Ze zou haar fouten rechtzetten, ongeacht wat ze moest doen.


  “Hij zal hier niet eeuwig zijn,” zei Gwendolyn stellig. “Wat er gebeurd is kan ongedaan worden gemaakt.”


  Gwen wendde zich tot Aberthol.


  “Of niet?” vroeg ze hoopvol. “Kunnen gevangen zielen niet bevrijd worden?”


  Aberthol zuchtte en keek grimmig naar beneden.


  “Ik heb nog nooit gehoord dat er iemand is bevrijd uit de Vallei van Zielen,” zei hij. “Ik weet niet of het mogelijk is. Ik weet niet eens hoe u hem zou moeten vinden.”


  Gwendolyn vroeg zich hetzelfde af terwijl ze door de vallei liepen, die groter was dan elk kerkhof dat ze ooit had gezien, met tienduizenden bevroren figuren voor hen, als monumenten van een andere wereld. Het was griezelig en angstaanjagend. Een windvlaag streek langs haar huid en deed haar rillen tot op het bot, en ze trok haar vachten dichter om zich heen.


  Gwen kon niet eens zien waar de vallei eindigde, en het kon wel maanden kosten door ze erdoor heen waren. Ze begon zich hopeloos te voelen. Ze had geen idee hoe ze Argon hier ooit zouden kunnen vinden.


  Alstublieft, vader, smeekte ze zachtjes. Help me alstublieft.


  Gwen dacht aan haar vader, Koning MacGil, aan hoeveel hij van haar had gehouden, aan hoeveel ze hem miste. Ze had zich nog nooit zo alleen gevoeld. Ze wilde dat hij bij haar was, dat hij haar weer kon leiden, haar kon helpen. Waarom had hij haar achtergelaten met dit alles. Waarom kon hij niet gewoon hier zijn om haar te helpen?


  Gwen hoorde een gekrijs hoog in de lucht, en toen ze opkeek zag ze tot haar verassing een eenzame vogel cirkelen. Eerst kon ze het niet goed zien, door de wolken; maar toen ging de vogel lager vliegen. De vogel krijste weer, en haar hart zwol toen ze haar herkende: haar vaders vogel. Estopheles.


  Estopheles dook naar beneden, krijsend, en steeg toen weer op. Ze bleef boven hen cirkelen, en Gwendolyn had het gevoel dat ze hen iets trachtte te vertellen. Ze vloog naar één kant, duikend en stijgend, en spreidde haar vleugels. Gwendolyn wist zeker dat ze probeerde hen iets te vertellen. Dat Estopheles hen ergens heen wilde leiden.


  Gwens hart maakte een sprongetje toen ze besefte dat haar gebeden verhoord waren. Misschien leidde ze hen naar Argon.


  “Ze probeert ons iets te vertellen,” zei Gwendolyn tegen de anderen. “We moeten haar volgen.”


  Gwendolyn draaide zich om en begon Estopheles te volgen.


  Ze liep snel door de vallei heen, en de anderen volgden haar. Ze keek op naar de hemel terwijl ze zich een weg baande tussen de gevangen zielen door. Ze keek op naar de gezichten. Het ene wezen was nog exotischer dan het andere. Ze waren niet allemaal menselijk. Sommigen waren van een ras dat ze nog nooit eerder had gezien. Er waren mannen en vrouwen, jong en oud, in mantels en gewaden. Ze vroeg zich af wat ze hadden gedaan om hier gevangen genomen te worden. Het was als een uitgestrekt leger van ondoden. Op een bepaalde manier was het erger dan sterven. Hier zaten ze allemaal vast in een afschuwelijke toestand—niet levend, maar ook niet dood.


  Gwendolyn liep en liep. De kou was zo intens dat ze bevroor tot op het bot. Ze voelde dat ze steeds langzamer ging lopen, ziek van de honger en de uitputting. Estopheles bleef doorvliegen. Soms verdween ze uit het zicht, en Gwen begon zich af te vragen of ze het zich niet allemaal inbeeldde. Of ze wel naar de juiste plek werd geleid.


  Of er ooit een einde aan zou komen. Ze voelde een intense pijn in haar buik. Ze voelde haar baby, Thors baby, constant bewegen, en ze vroeg zich af wat er van hen terecht zou komen. Ze zag zichzelf al in elkaar storten, bevriezen in het ijs, om nooit meer gevonden te worden.


  Plotseling krijste Estopheles, en Gwendolyn werd uit haar gedachten geschud. Estopheles dook recht naar beneden, ongeveer honderd meter verderop. Ze landde boven op een eenzame ijscapsule, draaide zich om naar Gwen en krijste weer.


  Gwendolyn schraapte haar laatste beetje energie bij elkaar en liep zo snel als ze kon, toen ze plotseling op haar knieën viel van de pijn. Ze voelde een afschuwelijke steek in haar buik. Ze schreeuwde het uit en snakte naar adem terwijl er een intense pijn door haar heen schoot. Ze hijgde en ze wilde huilen, meer voor haar baby dan voor zichzelf. Ze bad dat hij in orde was.


  Gwen voelde een geruststellende hand onder haar armen, en toen ze opkeek zag ze Alistair, die haar samen met Steffen omhoog hielp. Aberthol deed zijn best om hen bij te houden. Krohn liep naar haar toe en likte zachtjes jankend haar gezicht.


  Deze reis vergde duidelijk zijn tol van haar, van hen allemaal. Ze zagen er meer dood dan levend uit. En Gwendolyn had zo’n pijn, ze wenste bijna dat ze dood was.


  “Bent u in orde, mijn vrouwe?” vroeg Alistair.


  Gwendolyn hield zich stevig aan haar vast terwijl ze wachtte tot de pijn zou verdwijnen. Langzaam aan begon ze weer op adem te komen.


  Alistair drapeerde één arm over haar schouder, en ze begonnen weer te lopen.


  Terwijl Gwendolyn haar ene been voor haar andere zette, voelde ze de pijn langzaam wegebben. Ze keek op en zag Estopheles aan de horizon, en was vastberaden om er te komen.


  Eindelijk bereikten ze de capsule waar Estopheles op hen had gewacht. Ze zat trots, spreidde haar vleugels en krijste naar hen.


  Gwendolyns hart begon te bonzen toen ze zag wie er in de capsule gevangen zat.


  Daar, in het ijs, met zijn ogen gesloten en zijn handen langs zijn lichaam, stond Argon.


  Gwen snakte naar adem. Ze had hem gevonden.


  Gwen liep naar voren, tot ze nauwelijks dertig centimeter bij hem vandaan stond, en raakte het ijs aan. Ze voelde een ijskoude energie door zich heen stromen.


  Er rolde een traan over haar wang terwijl ze opkeek naar Argons gesloten ogen. Argon, één van de meest machtige mensen die ze ooit had ontmoet. Al eeuwenlang de adviseur van koningen. En nu was hij gedoemd tot dit. Gwen vond het afschuwelijk om hem zo te zien, als een gevangen dier—en allemaal vanwege haar.


  “Argon,” riep ze uit. “Geef antwoord.”


  Gwens stem was gevuld met verdriet. Ze begon te huilen, en ze wist niet of ze huilde voor Argon, voor haar ongeboren zoon, voor haar vader, voor Thorgrin, of voor zichzelf. Ze werd overspoeld door verdriet en kon niet helder meer nadenken.


  Argon gaf geen antwoord. Hij bewoog niet eens. Hij leek voor eeuwig bevroren.


  “Je moet bij ons terugkomen,” zei ze.


  Hij zweeg. Hij stond daar, bevroren, alsof hij verloren was in een andere wereld.


  “Argon, ik heb je nodig!” riep ze wanhopig uit. “De Ring heeft je nodig. Thorgrin heeft je nodig. Alsjeblieft. Praat tegen me.”


  Gwendolyn drukte haar gezicht tegen het ijs, en voelde haar baby bewegen.


  Maar er gebeurde niets. Het leek erop dat Argon voorgoed verloren was. Had ze een fout begaan door hier te komen?


  Gwen deed een stap naar achteren en trok haar zwaard. Ze hief het hoog en hakte met al haar kracht in op het ijs, vastberaden om hem te bevrijden.


  Maar het zwaard kaatste onschuldig van het ijs af. Het ijs schaafde niet eens.


  Steffen volgde haar voorbeeld en vuurde pijlen af. Maar ook deze konden nog geen deukje in het ijs veroorzaken.


  Gwendolyn draaide zich wanhopig om naar Alistair.


  “Doe iets,” smeekte ze. “Je bent een druïde. Je hebt krachten. Ik heb je krachten gezien.”


  “Wat wilt u dat ik doe?” vroeg ze.


  “Breek de capsule. Smelt het ijs. Doe iets!”


  Alistair deed een stap naar voren, sloot haar ogen, en strekte haar handpalmen uit. Ze mompelde iets in een taal die Gwendolyn niet begreep, en richtte haar handpalm op het ijs.


  Er stroomde een geel licht uit haar handen.


  Maar tot Gwens verassing kaatste het simpelweg van de ijscapsule af, en al snel verdween het licht.


  Alistair trok haar hand terug, alsof ze gestoken was.


  “Het spijt me,” zei Alistair. “Deze machten zijn krachtiger dan ik ooit heb gevoeld. Ze zijn veel krachtiger dan ik.”


  Gwen stond daar, starend, gebroken. Ze was helemaal hierheen gekomen, voor niets. Er was niets meer dat ze kon doen. Argon zat voorgoed gevangen. En ze zou Thor nooit kunnen bevrijden.


  Estopheles krijste, fladderde met haar vleugels, en steeg op. Al snel was ook zij verdwenen.


  Gwen voelde haar hele leven tussen haar vingers doorglippen.


  Compleet verzwakt door uitputting liet ze zich voor de ijscapsule op haar knieën vallen. Ze sloot haar ogen en bad.


  God, als u me kunt horen, ik bid tot u. Niet tot Argon. Niet tot het land. Niet tot de hemel. Niet tot vele goden. Maar tot u, en u alleen. Er is slechts één God, en ik wend me tot u in deze wanhopige tijden. Ik bid tot u, ik smeek u, laat Argon vrij. Neem mij in zijn plaats. Maar laat hem vrij. En red Thorgrin.


  Gwendolyn zat daar op haar knieën, met haar ogen gesloten, heel stil, trillend. Het enige geluid in het verlaten landschap was het huilen van de wind.


  Toen, langzaam, hoorde ze een vage stem in haar hoofd.


  Gwendolyn, God heeft je gehoord.


  Het was Argons stem.


  Gwen opende haar ogen en keek naar Argon. Hij stond nog steeds onbeweeglijk, zijn ogen gesloten.


  “Hoorde je dat?” vroeg Gwen aan Alistair.


  “Hoorde ik wat?” vroeg Alistair.


  Gwen besefte dat niemand anders het had gehoord. De stem was alleen voor haar bedoeld. Begon ze gek te worden? Of was het echt?


  Gwen drukte haar gezicht en handen tegen het ijs, sloot haar ogen en luisterde.


  Ik ben verloren in een andere wereld, zei Argon tegen haar. Ik kan vrij zijn, maar alleen voor een hoge prijs. Het is niet jouw leven dat mij zal bevrijden, maar het leven van iemand die je zeer dierbaar is. Het leven van je toekomstige man, of het leven van je zoon. Wie kies je?


  Gwendolyn begon te huilen, overspoeld door verdriet.


  “Hoe kan ik nu zo’n keus maken?” riep ze terug.


  Voor alles moet een offer gebracht worden.


  Gwen sloot haar ogen, huilend, en langzaam werd ze stil. Ze moest kiezen. Ze moest.


  Van binnen maakte ze haar keus. Hoe afschuwelijk het ook was, ze antwoordde stilletjes, in haar eigen geest.


  Plotseling klonk er een krakend geluid. Gwen opende haar ogen en keek geschokt op.


  Ze ging staan en deed een stap naar achteren, terwijl het ijs waar ze op had geleund in haar handen begon te barsten. De ijscapsule begon te splijten. Toen barstte het uit elkaar, en het ijs regende op de grond.


  Gwen keek sprakeloos toe. Ze stapten verbijsterd naar achteren terwijl het gekraak steeds luider werd.


  Het duurde niet lang voor het ijs weg was. Er stond niets meer tussen haar en Argon, die nog steeds perfect stil stond.


  Toen vlogen zijn ogen open. Hij staarde haar aan met een licht intenser dan ze ooit had gezien. Het was alsof ze recht in de zon keek.


  Argon was terug. Ze kon het niet geloven.


  Argon leefde nog.


  HOOFDSTUK DERTIG


  Godfrey reed met een luide strijdkreet de helling af, Akorth en Fulton naast hem, zijn duizenden mannen niet ver achter hem. Hij reed roekeloos het heetst van de strijd in, achter de stieren aan, vastberaden om Kendrick, Erec, Bronson en Srog te helpen. Godfrey’s hart bonsde van angst, maar hij was trots op zichzelf dat hij niet was omgekeerd. Hij had zich nog nooit in zijn leven zo bang gevoeld; alles om hem heen werd een waas, en hij kon zijn eigen zweet proeven terwijl het over zijn wangen liep.


  Als dit was hoe strijd voelde, dan haatte hij het. Hij wilde het nooit meer meemaken. Voor hem voelde het alsof hij zich in een gecontroleerde staat van paniek bevond. Zijn handen trilden terwijl hij een zwaard hief en op de vijand af denderde, schreeuwend om zijn eigen angst te verbergen. Waarom doen mannen zichzelf dit aan? vroeg hij zich af. Hij zou veel liever thuis zijn, bier drinken, achter vrouwen aangaan, en de spot drijven met andere krijgers die hun dagen op het slagveld verspilden.


  Maar ondanks alles was hij hier. Hij reed onbezonnen de wervelwind van chaos in, en verwachtte dat hij elk moment van zijn paard geslagen en gedood kon worden. Voor het eerst in zijn leven kon het hem niet schelen. Voor het eerst in zijn leven had hij het gevoel dat hij deel was van iets dat groter was dan hijzelf, groter dan zijn angsten. Voor het eerst liet hij alles los. Hij werd overspoeld door losbandigheid, en het sleepte hem er doorheen.


  Godfrey reed de bocht om, en op dat moment zag hij een enorme divisie van het Rijk voor zich opdoemen. Ze kwamen met een ongelofelijke snelheid op hem af. Hij slikte. Het was een goede zet geweest om de stieren te bevrijden, en hij was verrast geweest dat zijn gestoorde plan werkte. Maar nu hij deze nieuwe divisie van het Rijk zag naderen, kreeg hij het gevoel dat alles voor niets was geweest. Ze stonden op het punt om te sterven aan de hand van een superieure macht, dat was één ding dat zeker was.


  Wat hem nog het meest angst aanjoeg, was de persoon die de divisie aanvoerde. Zijn knieën werden zwak. Daar, recht voor hem, reed de man die hij beschouwde als een broer. Thorgrin. Godfrey kon het niet geloven: Thor reed recht op hen af. Hij zag er bezeten uit, groter en sterker dan ooit, en hij reed met een verblindende kracht, en in zijn hand een zwaard dat Godfrey niet herkende. Het was voorzien van de markeringen van het Rijk, en Thor hanteerde het alsof het leefde. Hij reed alsof hij vleugels van bliksem had.


  Godfrey zette zich schrap toen hij besefte dat hij precies in Thors weg stond. Waarom uitgerekend hij, van alle mensen?


  “Thor!” schreeuwde Godfrey, hopend dat Thor hen misschien zou herkennen, dat hij zijn wapens zou laten zakken, dat hij een andere kant op zou rijden.


  Maar het werkte niet. Thor leek bezeten, en hij kwam recht op hem af.


  Godfrey hief zijn schild met beide handen en zette zich schrap voor een afschuwelijke klap.


  Thor denderde op hem af, en Godfrey wist dat hij er geweest was.


  Godfrey werd zo nerveus dat hij in elkaar kromp, en per ongeluk opzij gleed, wat het begin was van een ongemakkelijk val van zijn paard.


  Dat ongeluk bleek zijn redding. Terwijl Thor uithaalde met zijn zwaard, miste hij Godfrey en kletterde het zwaard tegen Godfreys schild in plaats van tegen zijn hoofd. Godfrey viel van zijn paard en landde met een harde klap op de grond. De lucht werd uit zijn longen geperst terwijl hij door het stof rolde, snakkend naar adem, zijn hoofd tollend. Eindelijk kwam hij tot stilstand, en hij tilde zijn hoofd op.


  Om hem heen zag hij de wilde paardenhoeven—en terwijl hij zijn hoofd optilde was het laatste dat hij zag een paardenhoef, die op zijn voorhoofd af kwam. Daarna werd alles zwart.


  *


  Andronicus keek vergenoegd toe hoe Thornicus, die zijn oude zelf weer was, vol overgave vocht en de aanval leidde. Hij baande zich een weg door het slagveld. In de frontlinie reden honderden McClouds, die blijkbaar dom genoeg waren om te denken dat ze zijn zoon konden verslaan.


  Thor zwaaide vurig met zijn wapen en doodde een half dozijn mannen in één enkele slag. Het slagveld kleurde rood van het bloed van de Ring, en de McClouds vielen met tientallen tegelijk aan Thors voeten.


  Andronicus glimlachte tevreden—en reed toen zelf de strijd in.


  Hij zwaaide een driekoppige strijdvlegel rond en onthoofdde de ene na de andere soldaat. Hij was te groot, te sterk en te snel voor hen, en hij liet een doodsspoor achter. Hij grijnde breed en zwolg erin. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst zo veel lol had gehad. Terwijl Andronicus vol overgave doorvocht, werd hij gerustgesteld door het feit dat hij nu vocht tegen de laatste overgebleven troepen van de Ring; na deze slag zou de Ring eindelijk van hem zijn.


  Andronicus kreeg één van de leiders—Kendrick—in het oog, en reed onbevreesd op hem af. Deze krijger was inderdaad onbevreesd als hij dacht dat hij het kon opnemen tegen de Grote Andronicus. Andronicus schreeuwde en schopte zijn paard, en de mannen gingen uit elkaar terwijl de twee grote krijgers elkaar aanvielen op een open plek.


  Andronicus haalde met zijn strijdvlegel uit naar Kendricks hoofd, in de verwachting dat hij hem in één keer zou afmaken. Maar tot zijn verassing was Kendrick niet zoals de anderen waar hij tegen had gevochten. Hij was sneller, behendiger. Hij ontweek Andronicus’ aanval en pareerde met zijn zwaard, zo snel dat hij er in slaagde om een snee in Andronicus’ onderarm te maken.


  Andronicus schreeuwde het uit, eerder van verassing dan van pijn. Hij was al een hele lange tijd niet zo gedomineerd in de strijd.


  Maar de pijn zorgde voor focus. Hij was overmoedig geweest, en nu besefte hij dat Kendrick niet zoals de anderen was.


  Andronicus zwaaide zijn strijdvlegel rond en mikte laag dit keer, op Kendricks paard.


  De puntige metalen raakte het hoofd van Kendricks paard, waardoor het wankelde.


  Kendrick had het niet zien aankomen, en terwijl hij naar voren leunde in een poging zijn paard weer in balans te brengen, dook Andronicus naar voren en haalde hij met de verborgen dolk in zijn handschoen uit naar Kendricks borst.


  Kendrick schreeuwde het uit maar draaide met zijn schild om zijn as en beukte Andronicus in zijn gezicht, iets dat Andronicus niet had geanticipeerd.


  Andronicus struikelde achterover; in dezelfde beweging griste hij een korte speer uit zijn zadel, draaide om zijn as en wierp hem naar Kendrick.


  De speer boorde zich in Kendricks schouder en Kendrick schreeuwde het uit.


  Andronicus leunde naar voren en gaf Kendrick een harde klap tegen zijn kaak, waardoor hij, met de speer nog in zijn schouder, van zijn paard viel.


  Kendrick kwam met een harde klap op de grond terecht. Zijn paard ging ook tegen de grond. Andronicus had zich in jaren niet zo tevreden gevoeld.


  Andronicus cirkelde om hem heen en bereidde zich voor om hem af te maken. Maar terwijl hij zijn speer hief, werd hij door enkele van Kendricks mannen aangevallen, en hij raakte verwikkeld in het gevecht. Vanuit zijn ooghoek zag hij Kendrick wegrollen en in een ander gevecht terecht raken.


  Een andere keer, zei Andronicus tegen zichzelf. Kendrick zou door zijn hand sterven, vroeger of later.


  *


  Bronson vocht met alles dat hij had. Hij had zijn zwaard achterwege gelaten en gebruikte zijn goede hand om zijn zwaard te hanteren. Hij vocht zo goed als hij kon met één hand, en met de haak op zijn stomp zwaaide hij een strijdvlegel rond. Hij vocht als een bezetene en deed zijn best om de Ring te verdedigen. Hij dreef zijn paard voorwaarts en vocht dapper naast Srog, terwijl ze tientallen soldaten van het Rijk neerhaalden.


  “BRONSON!” schreeuwde een stem.


  Bronson herkende die stem uit duizenden. Het deed een rilling over zijn rug lopen.


  Hij draaide zich om en zag, tussen een groep soldaten van het Rijk, zijn nemesis. Zijn vader. McCloud. Het monster. De man die zijn hand van hem had afgenomen. De man die hij meer haatte dan wie dan ook.


  Bronson gaf een schreeuw, schopte zijn paard en reed op zijn vader af. McCloud kwam hem tegemoet gereden alsof hij door een demon bezeten was. Hij miste een oog, zijn gezicht was misvormd door het embleem van het Rijk dat erin was gebrand. Hij was een afschuwelijk wezen geworden, nog afschuwelijker dan hij ooit was.


  Daar waren ze dan, dacht Bronson, vader en zoon. Eindelijk zouden ze de onvermijdelijke confrontatie met elkaar aangaan. Het was de dag waar Bronson lang op had gewacht. Hij zou zijn vaders naam uitvegen als hij kon. En zo niet, dan zou hij zijn vader op zijn minst de hel in sturen. Het was de wraak waar hij elke dag naar had verlangd, elke keer dat hij de stomp zag waar zijn hand ooit had gezeten.


  “VADER!” schreeuwde Bronson terug.


  Bronson reed hard, belust op wraak, en hij hief zijn zwaard hoog.


  De twee ontmoetten elkaar in het midden van een open plek. De soldaten van het Rijk gingen uit elkaar en McCloud zwaaide met zijn strijdbijl, gillend, in een poging het hoofd van zijn zoon af te hakken.


  Bronson dook op het laatste moment uit de weg, zwaaide zijn strijdvlegel rond, en slaagde erin zijn vader tegen de achterkant van zijn hoofd te raken.


  McCloud viel van zijn paard.


  Bronson verspilde geen seconde: hij cirkelde rond, sprong op de grond en confronteerde zijn vader te voet. Zijn vader stond langzaam op, gedesoriënteerd. Bronson bracht zijn zwaard naar beneden, en McCloud blokkeerde de aanval met zijn schild. Maar Bronson bleef op hem inhakken, en wist uiteindelijk zijn vaders schild uit zijn handen te slaan. Toen gaf hij hem een trap.


  Zijn vader struikelde en belandde met een klap op zijn rug. Hij kon niet direct overeind komen.


  Bronson stond hijgend over hem heen gebogen en zette één voet op de keel van zijn vader.


  McCloud snakte naar adem. Bronson zette de punt van zijn zwaard tegen zijn vaders pols.


  “Je nam mijn hand, vader,” zei Bronson. “Ik zou die van jou moeten nemen. Sterker nog, ik zou je moeten doden.” Bronson zuchtte. “Maar ik zal niet zo laag zinken. Ik heb meer eer dan jij. Ik zal je ongedeerd als mijn gevangene nemen. Zwicht je?”


  McCloud worstelde en snakte naar adem, waarna hij knikte.


  Bronson haalde langzaam de punt van zijn zwaard van McClouds pols.


  “Draai je om en doe je handen achter je rug,” beval Bronson.


  McCloud deed wat hij vroeg, en Bronson reikte naar beneden om de extra set boeien die aan zijn riem hing te pakken.


  Maar op dat moment draaide McCloud zich plotseling om, greep een handvol aarde, en gooide het in Bronsons ogen.


  Bronson gilde, greep naar zijn ogen en liet zijn boeien vallen. McCloud haalde uit en gaf Bronson een elleboog in zijn kruis.


  Bronson ging tegen de grond, gefolterd.


  McCloud boog zich over hem heen en greep hem bij het haar achterop zijn hoofd.


  “Goed om je weer te zien, zoon,” zei McCloud.


  McCloud tilde zijn knie op en liet Bronsons gezicht zakken, en er klonk een luid gekraak toen hij de neus van zijn zoon brak.


  Bronson proefde bloed, en het laatste dat hij zag was de grond die hem tegemoet kwam.


  *


  Thor galoppeerde over het slagveld. Hij was niet te stoppen en doodde talloze McClouds die erop uit reden om zijn vader aan te vallen. Hij sneed als een mes door hen heen, sneller dan zij konden reageren, vastberaden om hem te beschermen. Dat was het enige dat er toe deed. Andronicus—en deze tegenstanders verpletteren.


  Thor kon zichzelf niet stoppen. Hij voelde zich bezeten, gecontroleerd door een macht die sterker was dan hij. Zijn zwaard haalde praktisch zelf uit.


  Thor keek om en zag zijn vader, niet ver bij hem vandaan, Kendrick van zijn paard slaan—en voor het eerst knipperde Thor. Heel eventjes voelde hij een verloren deel van zichzelf omhoog komen; heel eventjes herkende hij Kendrick. Hij wist niet waarvan. Heel eventjes was een deel van hem verward over voor wie hij vocht.


  Maar toen voelde Thor een nieuwe golf van energie, en toen hij zich omdraaide zag hij Rafi, die dicht achter hem reed, zijn vingers naar hem uitstrekken. Thor voelde zich opgeslokt worden door een intense golf van energie, die het onmogelijk maakte om na te denken. Hij voelde een geweldige worsteling van binnen plaatsvinden, een gevecht om controle, om vrije wil. En toen werd hij geabsorbeerd door een mist.


  Toen Thor weer naar Kendrick keek, herkende hij hem niet meer. Hij was slechts één van zijn vaders tegenstander, één van de rebellen die weigerde om de Ring op te geven.


  Er klonk een hevige strijdkreet, een strijdkreet die anders was dan de anderen, en toen Thor zich omdraaide zag hij een krijger op zich af stormen. Andere soldaten gingen uit de weg en maakten ruimte voor hen, en de ridder stopte voor Thor. Er ontstond een tijdelijke stilte in de strijd, terwijl anderen zich omdraaide om te kijken. Deze ridder, wie hij ook was, was duidelijk een belangrijk persoon aan de MacGil kant.


  “Thorgrin! Ik ben het, Erec!” bulderde de ridder, die trots op zijn paard zat. “Je bent niet jezelf. Ik wil niet tegen je vechten. Ik vraag je om je wapens neer te leggen. Leg je wapens neer en sluit je bij ons aan!”


  Thor voelde zich overspoeld worden met woede. Wie was deze vreemdeling om hem te vertellen wat hij moest doen?


  “Ik leg voor niemand mijn wapens neer!” riep Thor uitdagend terug.


  Thor verspilde geen seconde: hij reed naar voren, hief zijn zwaard hoog, en het gekletter van metaal tegen metaal sneed door de lucht terwijl hij en Erec hevig sparden. Geen van hen gaf een centimeter mee.


  Op een gegeven moment ontweek Thor één van Erecs aanvallen, waarna hij van zijn paard dook en hem tegen de grond tackelde.


  Ze rolden al worstelend over de grond, en geen van beiden was in het voordeel. Uiteindelijk rolde Thor onder hem vandaan, en ze sprongen weer overeind.


  Ze stonden tegenover elkaar, en er ontstond een grote open plek om hen heen terwijl alle andere krijgers stopten om te kijken.


  “Thorgrin, ik smeek je!” riep Erec uit. Hij hijgde, en zijn lippen zaten onder het bloed. “Ik ben het, Erec!”


  Thor gaf een schreeuw en viel met opgeheven zwaard aan. Hun zwaarden kletterden terwijl ze elkaar onverminderd bleven aanvallen. Ze waren perfect aan elkaar gewaagd. Geen van beiden wist de overhand te krijgen.


  Thor was verrast door de kracht en behendigheid van deze ridder; hij had nog nooit tegen iemand zoals hem gevochten.


  “Ik ben het, Erec!” kreunde hij terwijl hun zwaarden zich in elkaar haakten. “Je kent me, Thorgrin.”


  Thor gromde en keek hem dreigend aan.


  “Mijn naam is Thornicus!” schreeuwde Thor, en hij trok zijn zwaard los.


  Ze staken en sloegen en pareerden, tot Thors armen moe begonnen te worden. Er zat geen schot in hun gevecht.


  “Je was ooit mijn schildknaap, Thorgrin,” zei Erec. “Ik heb je getraind. Ik zou alles voor je doen. Wat dan ook. Thorgrin, ik ben het, Erec.”


  Thor stopte even. Iets in zijn woorden raakte hem. Heel eventjes was hij verward. De stemmen in zijn hoofd ruzieden met elkaar terwijl Thor trachtte om te begrijpen waar hij was, wie hij was. Wie was deze man waar hij tegen vocht?


  “Erec?” vroeg Thor.


  Plotseling verscheen Rafi naast Thor, en er rees een afschuwelijk gorgelend geluid uit zijn keel terwijl hij zijn handen naar Thor richtte.


  Thor voelde zich weer overspoeld worden door een afschuwelijke energie en een wanhopige woede nam bezit van hem terwijl hij zich omdraaide en zijn zinnen op Erec zette.


  Deze keer herkende hij Erec niet. Helemaal niet. Hij was een vijand, niets meer, en niet minder.


  Thor viel aan, met bloed in zijn ogen, vastberaden om deze man van de aardbodem weg te vagen.


  HOOFDSTUK EENENDERTIG


  Romulus galoppeerde over het platteland naar het oosten, weg van alle soldaten, weg van het hele leger van het Rijk. Luanda zat voor hem op zijn paard, en ondanks het feit dat hij zijn gespierde armen om haar middel had, bleef ze zich verzetten. Zelfs met de touwen rond haar polsen moest hij moeite doen om haar stil te houden. Ze was als een bokkend paard. Ze wilde wanhopig graag losbreken—maar dat kon hij niet toelaten.


  Romulus schopte zijn paard tot het protesteerde van de pijn. Hij wist dat hij de Oostelijke Oversteek moest bereiken, naar de andere kant moest gaan en Luanda met hem mee moest nemen. Hij had zijn magische mantel al klaar.


  Romulus schrijnde nog steeds van zijn nederlaag door Andronicus’ mannen, iets dat hij nooit had geanticipeerd. Hij had zeker geweten dat hij Andronicus had kunnen verassen en de Ring had kunnen overnemen. Maar uiteindelijk had Romulus geluk gehad dat hij levend had weten te ontsnappen, ook al had hij in zijn eentje moeten vluchten naar het Ravijn.


  Maar hij had zijn prijs nu, en dat was het enige dat telde. Luanda. Een MacGil. De eerstgeboren MacGil nog wel.


  Romulus bad dat de legende van de mantel waar was, dat zodra hij het Ravijn met haar zou oversteken, het Schild zou verbrijzelen, en dat zijn miljoenen mannen die hem aan de andere kant opwachtten naar binnen konden. Deze keer zou hij hen leiden naar de overwinning tegen Andronicus, en hij zou de Ring verpletteren. Dan zou Romulus de Opperbevelhebber zijn, en dan zou niets of niemand hem nog kunnen tegenhouden.


  Romulus was nu zo dichtbij, hij kon het bijna proeven.


  Ze reden over de verlaten, bevroren velden, tot de Oostelijke Oversteek eindelijk in het zicht kwam. De hoge pilaren van de entree staken af tegen de horizon. Romulus’ paard was zo uitgeput dat het op instorten stond, maar hij schopte het harder en begroef zijn hielen in de zij van het dier. Zijn lotsbestemming stond op het spel, en hij zou het niet door zijn vingers laten glippen.


  Romulus herinnerde zich dat hij het Ravijn te voet moest oversteken met de MacGil, wilde hij dat de mantel zou werken. Terwijl hij de entree van de brug bereikte, stopte hij abrupt. Hij steeg af, greep Luanda vast en trok haar van zijn paard af.


  Ondanks het feit dat haar polsen waren vastgebonden, slaagde Luanda er in om zich uit zijn greep los te wurmen en voordat hij kon reageren, begon ze te rennen.


  Romulus was woedend en reageerde razendsnel. Hij greep zijn zweep uit zijn zadel en haalde uit.


  Luanda gilde terwijl de zweep zich rond haar enkels wikkelde en ze met haar gezicht tegen de grond viel.


  Romulus trok haar hardhandig naar zich toe en sleurde haar over de grond. Hij reikte naar beneden, greep haar met één hand vast, tilde haar hoog de lucht in en keek haar dreigend aan.


  “Als je geen MacGil was geweest, had ik je nu gedood,” brieste hij.


  Luanda grijnsde en spoog in zijn gezicht.


  Romulus gaf haar een klap.


  Bloed spoot uit haar lippen, en het leek erop dat ze eindelijk gebroken was; maar Romulus was nog niet tevreden. Hij wilde haar verscheuren. Misschien zou hij dat wel doen zodra ze het Ravijn waren overgestoken. Ja, die gedachte stond hem wel aan.


  Romulus draaide zich om naar de brug en drapeerde de mantel over zijn schouders. Hij voelde het zoemen, vibreren, voelde een energie door zich heen stromen die hij nog niet eerder had gevoeld. Hij wist zeker dat het zou werken; hij zou in zijn eentje het Schild uitschakelen. Zijn hart bonsde van de anticipatie.


  Romulus greep Luanda met één arm bij haar middel, tilde haar op en droeg haar als een ongehoorzaam kind door de lucht. Zo droeg hij haar de brug op.


  Luanda worstelde en schreeuwde en probeerde met alle macht los te breken. Maar hij hield haar deze keer stevig vast, en het lukte haar niet om te ontsnappen.


  Romulus zette zijn eerste stap op de brug, en het voelde goed. Spoedig zou hij aan de andere kant zijn, en ondanks al haar gespartel en geschreeuw was er niets dat Luanda kon doen om hem te stoppen.


  Spoedig zou de Ring van hem zijn.


  HOOFDSTUK TWEEËNDERTIG


  Gwendolyn reed naast Argon, Alistair, Aberthol en Steffen, met Krohn aan hun voeten, over het noordelijke landschap van de Ring. Ze galoppeerden naar het zuiden, naar hun thuisland, naar Thor. Gwen was dolblij om weer terug te zijn aan deze kant van de Ring, weg uit de Onderwereld. Het was als een droom. Ze was er zeker van geweest dat ze Argon nooit zou vinden, dat ze nooit uit de Onderwereld zou ontsnappen. En nu waren ze hier, weer terug, en dicht bij Thor.


  Het moment dat Argon zijn ogen had geopend bleef door Gwendolyns hoofd malen. De tranen stroomden over haar wangen terwijl ze terugdacht aan het offer dat ze had gebracht, de verschrikkelijke keus die had moeten maken om het lot te tarten en Argon terug te halen. Ze wist dat ze op een dag zou moeten opgeven wat ze had beloofd voor Argons leven. Thorgrins leven, of het leven van haar kind.


  Maar die dag was niet vandaag.


  Gwens buik deed pijn terwijl ze reed. Haar baby draaide en draaide, zoals hij al had gedaan sinds ze Argon hadden gevonden. Sinds het moment dat Argon was bevrijd was alles als een waas geweest. De herrezen Argon was machtiger dan ooit tevoren, en hij had zijn macht gebruikt om een enorme bel te creëren; Gwen en de anderen werden erin meegenomen, en ze waren met Argon door de lucht gevlogen, steeds sneller en sneller. Ze waren helemaal terug door de Onderwereld gedragen, naar de rand van het Ravijn—en toen waren ze erover heen gevlogen. Het was schokkend voor Gwendolyn geweest om zo door de lucht te vliegen. Het deed haar denken aan haar tijd met Thor en Mycoples.


  Terwijl ze over het Ravijn vlogen keek Gwen naar beneden. Ze verwonderde zich over de wervelende mist onder haar, de oneindige dieptes van het Ravijn. Ze vroeg zich af of er wel een bodem was.


  Uiteindelijk had Argon hen weer aan deze kant van de Ring neergelaten, zijn bel had het eind van zijn kracht bereikt nu ze weer aan deze kant waren. Ze waren geland in de buurt van een groep wilde paarden, en ze waren niet gestopt met rijden.


  Ze galoppeerden naar het zuidoosten, richting het slagveld waar Argon haar had verteld dat hij voelde dat de grote strijd plaatsvond. Hij voelde dat het een epische strijd was, een strijd om het hart en de ziel van de Ring, en dat de toekomst van de Ring op het spel stond. Ze wist dat dit was waar Thor moest zijn. En alle anderen waar ze van hield.


  Gwen voelde dat het een race tegen de klok was. Ze was wanhopig om het slagveld te bereiken voor het te laat zou zijn, voor Thor gedood zou worden, of iemand anders waar ze van hield. Ze kon aan elke vezel in haar lichaam voelen dat ze op de afgrond van een ramp stonden. Had ze Argon te laat gevonden? Was het allemaal voor niets geweest?


  Er klonk een gekrijs, en toen ze opkeek zag ze Estopheles cirkelen. Ze leidde hen.


  Gwen dreef haar paard aan. Naast haar rende Krohn, die hen moeiteloos bij leek te houden.


  Ze reden en reden door de Ring en de uren gleden voorbij. Ze wisten allemaal wat er op het spel stond, en ze weigerden te stoppen om op adem te komen. De zon wierp lange schaduwen, en Gwens tranen stroomden onophoudelijk over haar wangen. Ze voelde dat er een afschuwelijke tragedie stond te gebeuren. Had ze teveel opgeofferd?


  Ze reden steeds verder het onbekende terrein in. De Hooglanden doemden op aan de horizon. Er was één enkele stad die zich op de bergtoppen bevond, en ze herkende hem meteen uit de geschiedenisboeken: Hooglandia. De McCloud vesting. De stad tussen twee koninkrijken.


  Op de steile helling vanaf Hooglandia kon Gwen het brede spoor van een leger zien dat naar beneden was gereden. En terwijl ze het spoor volgde en een richel opreed, zag ze het. Ze hield halt, geschokt.


  Beneden hen, in een immens grote vallei, vochten duizenden krijgers. Het was de grootste strijd die ze ooit had gezien. Aan haar kant herkende ze direct de wapenrustingen van duizenden Zilveren en MacGils en Silesianen.


  Maar aan de andere kant van de vallei zag ze een nog veel groter leger, tienduizenden troepen van het Rijk die naar binnen stroomden, en een eindeloze stroom versterkingen achter hen. Zelf vanaf waar ze stond kon Gwen de enorme gedaante van Andronicus onderscheiden. Hij stak met kop en schouders boven de anderen op het slagveld uit en zwaaide met twee zwaarden terwijl hij zich een weg door het veld baande. Haar mensen vielen met honderden tegelijk, voor haar ogen. Ze waren simpelweg met te weinig.


  Maar het ergste vond plaats op de open plek in het midden van het slagveld, de epische één-op-één strijd tussen twee geweldige krijgers, waar alle andere krijgers naar leken te kijken. Daar, alleen in het midden van het slagveld, stond haar vaders kampioen, de beste ridder van de Zilveren: Erec. Normaal gesproken zou ze niet voor hem vrezen, ongeacht met wie hij de confrontatie aan moest gaan.


  Maar toen ze beter keek naar zijn tegenstander, sloeg haar hart een slag over en werd het bloed in haar aderen ijskoud: het was Thorgrin. Haar liefde.


  Thor zag eruit alsof hij getransformeerd was. Hij vocht als in een waas, sneller en sterker dan ze hem ooit had gezien. Hij vocht met alles dat hij had, en haar hart zonk toen ze besefte dat hij Erec wilde doden.


  Wat was er met Thor gebeurd? Hoe kon hij nu voor Andronicus vechten? Ze begreep het niet.


  Hij was duidelijk onder invloed van magie. Gwen wist nu zeker dat Argon vinden de juiste beslissing was geweest. De hele Ring zou hulpeloos zijn tegen dit soort magie. Er was magie nodig om tegen magie te vechten.


  Gwen spoorde haar paard aan en de anderen volgden haar. Ze reed recht op het heetst van de strijd af, op de open plek, op Thor. Ze moest op tijd bij Thor zien te komen. Ze moest hem redden. Ze moest Erec redden.


  “Mijn vrouwe, het is niet veilig!” riep Aberthol uit terwijl hij achter haar aan reed. “U gaat recht op de strijd af! Dat zijn echte mannen, met echte wapens! U moet hier stoppen! U kunt Thor nooit bereiken! U zult gedood worden!”


  Maar Gwendolyn negeerde hem. Ze vreesde niet voor haar eigen veiligheid. Alleen voor die van Thor, en voor die van de Ring.


  “Ik ga waar Thor is,” riep ze terug. “Ik vrees geen enkel zwaard. Als u niet wilt volgen, dan niet.”


  “Mijn vrouwe, ik ben met u!” zei Steffen.


  “Ik ook!” riep Alistair uit.


  “Ik zal voor u vechten, en een pad voor u vrijmaken,” riep Steffen uit. “U zult Thorgrin bereiken!”


  Argon reed zwijgend naast haar; hij zei niets, maar ze wist, ze zag aan de blik in zijn ogen, dat hij zelf ook klaar was voor de strijd.


  Gwens hart bonsde en haar keel werd droog. Haar baby begon hevig te draaien terwijl ze de strijd naderde. Haar oren vulden zich met het gekletter van metaal, met doodsschreeuwen, en ze kon de met bloed doordrenkte grond vanaf hier ruiken. Ze zette zichzelf schrap terwijl ze door galoppeerde.


  Gwen reed het heetst van de strijd in, achter Steffen aan die de weg voor haar vrijmaakte en meerdere mannen uitschakelde met zijn pijlen. Terwijl ze reed, werd ze herkend door MacGils en Zilveren en Silesianen, die haar enthousiast toejuichten en hielpen om een doorgang vrij te maken. Ze was tenslotte hun geliefde koningin, en nu was ze een terugkerende heldin, die hun geliefde Argon had bevrijd.


  Gwendolyn reed steeds verder het slagveld op en hief haar schild om een aanval af te weren. Haar handen trilden. Maar ze bleef dapper doorrijden. Soldaten van het Rijk verdrongen zich aan alle kanten om haar heen toen ze begonnen te beseffen dat er een belangrijk persoon was gearriveerd, en ze probeerden haar aan te vallen. Eén van hen kwam met zijn zwaard hooggeheven op Gwendolyn af en slaagde erin voorbij haar entourage te komen. Gwen wachtte en ontweek hem; en hij vloog langs haar.


  Er kwam een ander op haar af die door de rangen was geglipt, en deze keer kwam Steffen op hem af gedenderd. Hij vuurde een pijl af en schoot hem door zijn keel, waarna de soldaat zijwaarts van zijn paard viel, dood.


  Er glipte een ander doorheen, en Gwen wist deze zelf te doden. Ze hief haar dolk en stak hem in zijn keel voor hij zijn bijl neer kon brengen op haar hoofd. Hij liet zijn bijl op zijn eigen hoofd vallen en viel van zijn paard.


  Maar de menigte werd steeds dikker naarmate ze dichter bij Thor kwam, en er meer mannen van het Rijk op haar afkwamen. Steffen en haar mannen deden wat ze konden. Maar al snel werd ze van alle kanten aangevallen, en plotseling voelde ze een schild tegen haar schouder, en werd ze van haar paard geslagen.


  Gwen belandde met een harde klap op de grond. Ze liet zich op haar knieën vallen. Haar buik deed pijn, en er zat stof op haar gezicht en in haar neus. Hijgend draaide Gwen zich om en ze zag een grijnzende soldaat van het Rijk op zich afkomen met een strijdkamer.


  Niet in staat om zichzelf te verdedigen zette Gwen zich schrap.


  De hamer stopte midden in de lucht, en de soldaat keek verward.


  Gwen zag Alistair vlakbij staan. Ze hield een handpalm uitgestrekt en er verscheen een blauw licht tussen haar en het wapen. Vervolgens richtte Alistair het licht op de soldaat.


  De soldaat vloog door de lucht, tientallen meters naar achteren, en zijn hamer viel op de grond.


  Alistair strekte haar hand uit en hielp Gwen overeind.


  Gwen draaide zich om en zag nog meer soldaten op hen afkomen. Ze hief haar schild en zette zich schrap om zichzelf en Alistair tegen de klappen te beschermen. Er klonk een gegrom, en ineens stormde Krohn langs haar. Hij sprong in de lucht en zette zijn tanden in de keel van een soldaat. Krohn werkte hen stuk voor stuk tegen de grond en schudde hatelijk met zijn hoofd, tot ze allemaal dood waren.


  Krohn ging grommend voor haar lopen en verjoeg de soldaten die het lef hadden om haar te benaderen. Gwendolyn zag haar kans schoon. Het was nu of nooit.


  Gwen begon te rennen en sprong door de menigte van soldaten terwijl ze Thorgrin in het oog hield.


  Er werd van alle kanten tegen haar aan gebeukt, en ze wist meer dan één aanval te ontwijken—maar ze was in het voordeel door haar snelheid. Ze was snel, niet verzwaard door een wapenrustig, en ze slaagde erin haar weg te vinden.


  Gwen stormde de open plek op, Krohn voorop, Steffen en Alistair vlak achter haar. Daar was hij, nauwelijks zes meter bij haar vandaan.


  Thorgrin.


  Gwens adem stokte in haar keel. Ze werd overspoeld door vreugde om hem te zien, om zo dicht bij hem te zijn. Ze wilde naar hem toe rennen en hem knuffelen. Ze wilde lachen en huilen tegelijk.


  Maar ze was ook doodsbang voor hem. Thor vocht met Erec alsof hij bezeten was. Het was een prachtig gezicht, de twee beste krijgers aller tijden. Het gekletter van zwaarden, glinsterend in het licht, hun snelheid, hun behendigheid, hun kracht, hun perfecte vorm. Ze waren meesters in hun kunst. Hun zwaarden glommen alsof het extensies van henzelf waren, alsof ze leefden.


  Tientallen soldaten waren gestopt met vechten. Ze stonden daar en keken gefascineerd toe.


  Argon ging naast Gwendolyn staan, en zei:


  “Rafi.”


  Gwendolyn volgde zijn blik, en zag een tovenaar in dieprode gewaden aan de andere kant van de open plek staan. Hij stond naast Andronicus en McCloud en bekeek het spektakel. Rafi was het meest kwaadaardig uitziende wezen dat ze ooit had gezien. Hij hield twee handen uitgestrekt richting Thor, en er scheen een rood licht uit dan hem leek te verzwelgen. Plotseling vielen alle puzzelstukjes in elkaar. Thor was onder invloed van deze duistere tovenaar.


  Argon deed onbevreesd een stap naar voren, en strekte zijn handpalm uit naar Rafi.


  Er schoot een blauw licht over de open plek heen. Rafi draaide zich om, zag Argon en zijn gezicht betrok van angst. Rafi zag er geschokt en verward uit.


  “Argon,” zei Rafi op duistere toon. “Het kan niet waar zijn.”


  Ze begonnen naar elkaar toe te lopen, allebei met hun handen uit gestrekt.


  Het was een ongelofelijk gezicht. Twee tovenaars, twee titanen, die de confrontatie met elkaar aangingen, als twee bergen. Het was een monumentale worsteling, en Argons handen trilden. Maar die van Rafi ook. Ze keken elkaar dreigend aan, en snakten naar adem. Ze vielen op hun knieën, terwijl ze elkaar elk met een andere kleur licht bleven omgeven.


  Ineens liet Argon een luide strijdkreet uit. Hij hief zijn armen, en op dat moment werd Rafi de lucht in gehesen. Argon zwaaide met zijn armen, en Rafi vloog tientallen meters door de lucht, tot hij ergens aan de horizon verdween.


  Argon stortte in elkaar, uitgeput van de inspanning.


  Thor stopte zijn gevecht met Erec. Hij stond daar, alsof hij verward was, alsof de betovering was verbroken. Thor staarde Erec verbaasd aan.


  Erec, die besefte wat er was gebeurd, stopte ook. Hij stond daar, hijgend, en hield zijn zwaard voor zich uit gestrekt.


  “Thorgrin, ik ben het, Erec,” zei hij. “Leg je wapens neer. Het is niet te laat.”


  “THORNICUS!” schreeuwde Andronicus. “Je bent mijn zoon! JE BENT MIJN ZOON!”


  Thors ogen werden weer glazig, en ineens wierp hij zichzelf weer in de strijd. Hij vocht met twee keer zoveel kracht en twee keer zoveel snelheid.


  Ze wisselden slag na slag uit, en al spoedig struikelde Erec naar achteren. Hij belandde op één knie, overmeesterd.


  Thor bleef hem aanvallen en haalde met zoveel woede uit, dat hij Erecs zwaard in tweeën hakte. Toen sloeg hij Erecs schild uit zijn hand.


  Thor stond over Erec heen gebogen, een demonische blik in zijn ogen. Hij hijgde, veegde het bloed van zijn mond, en hief zijn zwaard om Erec af te maken.


  Gwendolyn kon het niet meer aanzien.


  Ze snelde naar voren, de open plek op, en ging tussen Thor en Erec in staan.


  “Thorgrin!” riep ze uit. “Ik ben het. Gwendolyn!”


  Ze stond nauwelijks een halve meter bij hem vandaan. De tranen stroomden over haar wangen en ze voelde zich overspoeld worden door een miljoen emoties.


  Iedereen keek gespannen toe.


  Thor stond daar, zijn zwaard hoog geheven, en staarde haar aan. Zijn ogen waren niet de ogen die ze kende, niet de ogen waar ze van hield. Hij leek verloren, verloren in een andere wereld, in een andere tijd. Terwijl ze daar stond besefte ze dat ze voor het eerst in haar leven bang voor hem was.


  “Thorgrin?” vroeg ze, onzeker.


  Thor trok zijn zwaard verder naar achteren.


  Ineens stormde Krohn naar voren, grommend, en ging tussen Thor en Gwen staan. Hij gromde naar Thor alsof hij een vreemdeling was. Gwen kon het nauwelijks geloven: ze had Krohn nog nooit naar hem zien grommen. Het onheilspellende gevoel in haar maag werd alleen maar groter.


  “Thor, ik ben het,” smeekte ze. “Gwendolyn. Je liefde.”


  Thor knipperde, maar hij had nog steeds dezelfde lege blik in zijn ogen.


  Gwen bad dat Thor bij haar terug zou komen, dat hij zijn zwaard zou neerleggen. Het leek alsof hij dat misschien zou doen.


  Maar ineens hief hij zijn zwaard weer, en op dat moment wist Gwen dat ze door zijn hand zou sterven.


  Haar laatste gedachte was dat ze zich geen andere manier kon wensen om te sterven.


  HOOFDSTUK DRIEËNDERTIG


  Mycoples zwaaide heen en weer op het schip terwijl de enorme golven over het dek sloegen en ze van de ene kant van het dek naar de andere gleed en tegen de reling aan sloeg. Het geluid van het water was oorverdovend. Ze bleef met haar klauwen uithalen naar het net, maar het Akron materiaal was onverwoestbaar.


  De boot was in ieder geval niet meer onder controle. Het was net een speelgoedbootje op de enorme golven. De storm die ze had opgeroepen ging haar wildste dromen te boven. De boot werd meegevoerd met de sterke stroming, steeds dichter naar het Eiland van de Mist. Mycoples zag het steeds dichterbij komen.


  De soldaten van het Rijk trachtten schreeuwend het schip weer onder controle te krijgen. Maar het lukte niet. Meerdere keren gleed er een soldaat van het dek af, de dood tegemoet in de schuimende, kolkende rode wateren van de bloedzee. Er resen monsters uit de zee op die de mannen in hun geheel opslokten.


  De boot naderde de kust van het Eiland van de Mist, een kust die bestond uit scherpe rotsen en een smalle zandstrook. De mannen van het Rijk probeerden wanhopig om het schip van koers te doen veranderen, om de rotsen te vermijden. Op de één of andere manier slaagden ze erin om het schip iets naar rechts te sturen, en het schip werd op één laatste golf het strand mee opgevoerd.


  Het zat Mycoples niet mee. Ze had gewild dat ze op de rotsen waren geklapt, dat de boot verwoest zou worden. Nu was de boot, hoewel hij op zijn kant in het zand lag, nog steeds intact, en de helft van de soldaten van het Rijk waren nog in orde.


  Terwijl de boot tot stilstand kwam vloog Mycoples, verstrikt in haar net, de boot uit, het zand op. Het was een flinke val, en de klap deed pijn. Ze worstelde hevig om los te breken.


  Maar wat ze ook deed, ze kon het Akron niet van zich af krijgen.


  De soldaten van het Rijk sprongen het zand op. Ze leken niet alleen belust om hun levens te redden, maar ook om haar te martelen. Ze renden op haar af met lange speren in hun handen. Ze begonnen haar door het net heen te steken. Zelfs in de gierende storm, zelfs nu ze gestrand waren, wilden ze haar niet met rust laten. Haar plan had slechts gedeeltelijk gewerkt: ze was nog steeds hun gevangene. Ze zag steeds meer speren op haar af komen, en ze wist dat ze haar de schuld gaven van het stranden van het schip. Ze wist dat ze snel dood zou zijn.


  Plotseling klonk er een gebrul hoog uit de hemel, luid genoeg om het hele eiland te doen trillen. De mannen van het Rijk verstijfden en keken doodsbang op naar de hemel.


  Maar Mycoples was niet bang. Ze herkende het geluid. Ze zou het overal herkennen. Het was het gebrul van een draak. Het was één van haar eigen soort.


  Ralibar.


  Mycoples’ hart zwol. Ralibur moest de geur van mensen hebben opgepikt, en hij kwam kijken wie er was gearriveerd.


  Mycoples wist niet wat dat voor haar betekende. Ralibar was een eenzame, bittere draak, erg territoriaal, en hij haatte alle andere draken. De geruchten gingen dat hij meer dan één draak had gedood die zijn territorium had betreden. Hij zou misschien deze mannen van het Rijk doden; maar haar misschien ook.


  Mycoples was hulpeloos. Ze leek hoe dan ook voorbestemd om hier te sterven. Op deze manier zouden de mannen van het Rijk in elk geval ook sterven. Ze zou tenminste haar wraak krijgen. En ze zou tenminste sterven door toedoen van een andere draak, en niet door een mens.


  Mycoples’ hart zwol van anticipatie toen ze weer gebrul hoorde. Ze keek op en zag Ralibar door het wolkendek barsten. Hij was groot—nog veel groter dan ze zich had voorgesteld—en hij zag er eeuwenoud uit. Zijn rode schubben waren vervaagd en gebarsten door ouderdom, en hij had enorme, gloeiende groene ogen die ze nooit zou vergeten. Zijn gezicht betrok toen hij zich op de mannen van het Rijk richtte.


  De soldaten schreeuwden het uit en trachtten te vluchten, trachtten terug te rennen naar hun schip.


  Maar het was te laat. Degenen die het geluk hadden gehad om de kust te bereiken stond een veel afschuwelijker lot te wachten.


  Ralibar dook naar beneden, opende zijn grote kaken, en spuwde vuur.


  De hemel stond in lichterlaaie en de mannen werden verzwolgen door de vlammen. De mannen gilden het uit terwijl ze levens werden verbrand. Ralibar dook naar beneden en reet de mannen die hij had gemist met zijn enorme klauwen uiteen. Het zand kleurde rood van het bloed.


  Ralibar was nog steeds niet tevreden: hij dook naar beneden, greep wat er over was van het vlammende schip met zijn klauwen, tilde het door de lucht, en smeet het tegen de rotswand van een klif.


  Met een enorme klap versplinterde het schip in een miljoen vlammende stukken, en regende neer op Mycoples.


  Mycoples was dolblij. Ze lag daar, nog steeds vast onder het Akron net op het strand, de laatste die nog leefde. Ze keek op naar Ralibar. Hij draaide zich om en keek naar haar. Hij pauzeerde even terwijl hij in de lucht bleef hangen, en brieste. Er spoot zwart roet uit zijn neusgaten. Het leek alsof hij nadacht.


  Toen krijste hij, en dook hij recht op haar af.


  Mycoples sloot haar ogen en zette zich schrap voor wat er komen ging. Ze was blij dat ze de mannen van het Rijk in elk geval had zien sterven, dat ze het tot hier had gehaald. Nu kon ze tenminste sterven met haar waardigheid intact.


  Mycoples hoorde een suizend geluid, en voelde de luchtstroom toen Ralibar op haar af dook. Ze opende haar ogen en zag dat hij met klapperende vleugels voor haar bleef hangen. Hij krijste en kromde zijn rug, en ze zette zich schrap.


  Maar er kwam geen aanval. Toen ze haar ogen opende, zag ze hem zijn klauw uitsteken en haar net uiteen rijten.


  Mycoples staarde geschokt naar hem. Haar net was open.


  Mycoples leunde naar achteren, klapperde met haar vleugels en kromde haar rug. Ze was bijna vergeten hoe het voelde om vrij te zijn. En ze was stomverbaasd dat Ralibar haar had bevrijd, en dat hij haar toch niet had gedood.


  Ralibar landde op het strand, een paar meter bij haar vandaan, en staarde haar aan. Ze keek in zijn groene ogen en zag een uitdrukking die ze nooit verwacht had te zien. Het was nieuwsgierigheid. Maar er was nog iets anders. Empathie.


  In stilte praatten ze met elkaar. Mycoples bedankte hem, kromde haar nek en krijste, en liet hem weten wat haar intenties waren. Ze zou terugvechten tegen het Rijk. Ze zou onmiddellijk terug vliegen, de oceaan over, en haar weg naar de Ring terug vinden. Ze zou een manier vinden om door het Schild heen te komen, en om haar meester, Thorgrin, te vinden. Hij had haar nodig. En dat was het enige dat telde voor haar.


  Ralibar kromde zijn rug en beantwoordde haar schreeuw.


  Mycoples steeg met klapperende vleugels op, en op dat moment hoorde ze een luid gekrijs achter zich. Ze draaide zich om en zag Ralibar opstijgen en achter haar aanvliegen. Ze was geschokt: hij wilde met haar mee. Hij wilde haar helpen. Ralibar. De eenzelvige. Om de één of andere reden mocht hij haar.


  Mycoples was blij met het gezelschap. Ze klapperde met haar vleugels en ging hoger vliegen. Ze keerde naar het oosten, naar de Ring, naar Thorgrin. Ze voelde dat hij in levensgevaar was. En ze zou doen wat ze kon om zijn leven te redden.


  HOOFDSTUK VIERENDERTIG


  Selese reed samen met Illepra over het laatste stuk van het dorre landschap, tot eindelijk de hoge pilaren van de Oostelijke Oversteek in het zicht kwamen. Ze hadden gereden met alles dat ze hadden, en ze waren uitgeput.


  De reis had veel van Selese gevergd, meer dan ze zich had kunnen voorstellen; als het niet om Reece’ leven ging, wist ze niet of ze het anders vol had kunnen houden. Ze was sterker en taaier geworden dan ze zich had kunnen voorstellen, en nu ze de Oostelijke Oversteek in het zicht kreeg, zag dat het echt was, kreeg ze nieuwe moed om Reece te vinden, hoe dan ook.


  Ze bad alleen maar dat hij inderdaad hier zou zijn.


  Terwijl ze naderden, zag Selese de overweldigende Oostelijke Oversteek, de plek waarover ze verhalen had gehoord sinds ze nog maar een kind was. Van de vier oversteekplaatsen die het Ravijn overbrugden, was de Oostelijke Oversteek de langste. Omdat hij aan de McCloud kant van de Ring lag, was Selese er nooit eerder geweest, en gezien het feit dat ze uit een klein dorpje kwam, had ze nog nooit zoiets groots en intimiderends gezien. De brug strekte zich uit over het Ravijn, en leek zich tot in een andere wereld uit te strekken.


  De aanblik van het Ravijn zelf maakte haar sprakeloos. Ze had nog nooit iets soortgelijks in de natuur gezien. Het was een uitgestrekte kloof in de aarde, gevuld met een wervelende mist in alle kleuren van de regenboog. Selese voelde er een magische energie vanaf komen. Ze verwonderde zich erover dat zoiets groots en moois kon bestaan in deze wereld.


  Selese bereikte de brug, hield haar paard in en steeg af. Illepra volgde haar voorbeeld. Hijgend stonden ze naast hun paarden.


  Selese keek op zich heen. Ze zag geen direct teken van Reece, en haar hart zonk.


  “Misschien is hij al overgestoken?” vroeg Illepra.


  Selese haalde haar schouders op. Ze had geen idee.


  Selese liet haar blik over de brug glijden, en zag ineens iets dat ze herkende: bloed.


  Nerveus volgde ze het spoor, gevolgd door Illepra. Er had hier duidelijk een hevige worsteling plaatsgevonden. Ze bad alleen maar dat Reece er niet bij betrokken was geweest.


  Terwijl ze verder de brug op liepen zag Selese de levenloze lichamen op de brug liggen, en haar hart sloeg een slag over. Als geen van hen maar Reece was.


  Selese stormde naar voren en huilde bijna terwijl ze knielde en de lichamen omdraaide. Ze haalde opgelucht adem toen ze zag dat geen van de lichamen van Reece was. Ze herkende geen van deze gezichten.


  “Ze dragen het embleem van het Rijk,” observeerde Illepra. “Het zijn allemaal soldaten van het Rijk,” zei ze, terwijl ze hen omdraaide met haar laars. “Ze zijn door iemand gedood.”


  “Door Reece,” zei Selese hoopvol. “Ik weet zeker dat hij hen heeft gedood. Deze mannen waren waarschijnlijk degenen die het Zwaard hadden meegenomen. En hij heeft hen tegengehouden. Zoals het een goede ridder betaamd.”


  “Maar waar is hij dan?” vroeg Illepra.


  Selese stond daar en keek om zich heen. Kon het zijn dat Reece was omgekeerd en met het Zwaard naar huis was gegaan? Dat zou behoorlijk tragisch zijn, als ze helemaal hierheen was gereden voor niets.


  Selese liep naar de reling, legde haar handen erop en keek uit over het Ravijn. Ze zuchtte, staarde in de mist en vroeg zich af of Reece daar ergens was.


  Terwijl Selese haar handen over de brede, gladde stenen reling van de brug liet glijden, voelde ze iets dat haar naar beneden deed kijken. Er zat een beschadiging in de reling. Ze zag bloed, en een deel van de reling dat was afgebroken.


  Selese draaide zich om en keek naar de dode soldaten, en toen weer naar de reling, en ineens vielen alle puzzelstukjes op hun plek.


  “De rots,” zei ze. “Er was een worsteling. Hij is over de rand gevallen. Kijk.”


  Illepra haastte zich naar haar toe, en Selese wees naar de markeringen die de rots had achtergelaten.


  “Dan moeten ze de missie hebben afgebroken,” zei Illepra. “Hij moet terug zijn gegaan. Misschien is hij nu wel in het kamp.”


  Selese staarde een lange tijd naar beneden, het Ravijn in, en besefte ineens iets.


  “Nee,” zei ze. “Reece zou nooit een missie afbreken. Het is niet wie hij is. Hij is niet in veiligheid. Hij is daar beneden.”


  Illepra keek haar verward aan.


  “Waar beneden?” vroeg ze.


  “Daar beneden!” zei Selese, wijzend. “Hij is afgedaald naar de bodem van het Ravijn. Hij is ernaar gaan zoeken.”


  “Dat is gestoord!” zei Illepra. “Wie zou zoiets krankzinnigs ondernemen?”


  Selese glimlachte, trots op hem.


  “Reece is een eervolle man. Hij zou alles doen om de Ring te redden.”


  Ze dacht na, en ineens kwam er iets anders bij haar op.


  “Hij is waarschijnlijk in alle haast afgedaald, zoals zijn eer hem verplichtte, maar zonder plan om weer omhoog te komen. Hij zit vast. We moeten naar beneden. We moeten hem helpen!”


  Illepra schudde haar hoofd.


  “Dat is onmogelijk. Er is geen weg naar beneden behalve langs die rotswanden, en ik kan niet klimmen.”


  “Er is een andere manier,” klonk een stem.


  Ze draaiden zich met een ruk om en zagen een oude man bij het begin van de brug staan, leunend op een stok. Hij was grijzig, voorover gebogen, met een lange witte baard en warrig haar. Hij droeg een gerafelde mantel en zag eruit alsof hij alle ellende in de wereld had meegemaakt.


  “Jullie zijn dappere meisjes. Dat kan ik niet ontkennen. Dus ik zal het je vertellen. Er is nog een weg naar beneden om jullie geliefden te redden.”


  Selese draaide zich om en liep geïntrigeerd naar hem toe. “Welke andere weg?”


  “Ik ben de waker van het Ravijn. Ik zie alles dat hier gebeurd. Ik heb hen zien afdalen.”


  “Echt waar?” vroeg Selese met grote ogen.


  Hij knikte.


  “Ze zijn naar beneden geklommen, zonder touwen. Je hebt gelijk. Er is geen uitweg voor hen. Niet zonder het Linden Touw.”


  “Het Linden Touw?” vroeg ze.


  De oude man knikte langzaam.


  “Een manier om naar beneden te komen, naar de bodem van het Ravijn, en weer naar boven te komen. Het is al niet meer gebruikt sinds ik een kind was. Maar ik weet waar het ligt; het wordt bewaard in mijn dorp. Ik kan jullie erheen brengen. De rest is aan jullie.”


  Selese bekeek hem. Hij staarde haar aan met heldere, alwetende ogen. Hij leek bijna helemaal blind.


  “Waarom zou u ons helpen?” vroeg Illepra achterdochtig.


  Hij glimlachte, en ontblootte slechts enkele tanden.


  “Ik bewonder moed,” zei hij. “Ongeacht of het in een man of een vrouw is. Ik ben er zelf te oud voor. Ik geef jullie wat jullie nodig hebben om verder te gaan. En trouwens, ik heb een bloedhekel aan het Rijk.”


  Selese keek Illepra aan, alsof ze haar vroeg of hij te vertrouwen was, en ze knikte terug.


  Maar de man was al voor hen uit gelopen, alsof hij wist dat ze hem zouden volgen.


  HOOFDSTUK VIJFENDERTIG


  Reece worstelde met al zijn macht terwijl hij daar stond, met zijn polsen achter hem vastgebonden aan een paal, niet in staat om zichzelf te bevrijden. Hij was wanhopig, en toen hij om zich heen keek zag hij dat zijn broeders van de Krijgsmacht ook geen kant op konden. Ze waren elk vastgebonden aan een lange, houten paal, drie meter bij elkaar vandaan, in een halve cirkel, zodat ze elkaar konden zien. Nauwelijks zes meter voor hen bevond zich de enorme kuil met gesmolten lava.


  Er schoten onophoudelijk stukken lava het gat uit, en Reece kon zelfs vanaf waar hij stond de hitte voelen. Het verschroeide zijn gezicht. Er schoot een klein vonkje lava uit, dat op zijn onderarm terecht kwam en hem verbrandde. Hij kronkelde, schreeuwend, terwijl het een brandplek in zijn huid schroeide.


  Reece wist dat hij snel iets moest doen. De Faws waren hen te slim af geweest, en nu waren ze hun gevangenen. Er stond hen een zekere dood te wachten. Ook Centra was gevangen genomen, maar ze moesten hem herkend hebben als een lokale bewoner, want ze hielden hem apart van de rest. Twee Faws hielden hardhandig zijn armen vast, terwijl een derde een kleine dolk tegen zijn keel hield.


  Reece liet zijn blik over de omgeving glijden, op zoek naar het Zwaard van het Lot. Het zat nog steeds vast in de rots, en de rots, die aan een lang touw was vastgebonden, werd omhoog getrokken langs de rotswand van het Ravijn. Er trokken tientallen Faws aan, en ze trokken het langzaam steeds verder omhoog. Maar het ging de verkeerde kant van het Ravijn op, de oostelijke kant. Reece wist dat als het de top bereikte, het Zwaard aan de andere kant van het Ravijn zou zijn. Het Schild zou uitgeschakeld zijn, en de Ring voorgoed verloren.


  Hij had geen tijd meer. Hij moest hen stoppen. Maar Reece had grotere problemen: zoals het er nu uitzag, zou hij hier niet eens levend wegkomen.


  De Faws spraken tegen Centra in een taal die Reece niet begreep, terwijl ze hevig naar Reece gebaarde.


  “Ze willen dat ik je een boodschap geef,” zei Centra. “Ze willen dat je weet dat je op het punt staat gedood te worden. Je bent het offer van de dag. Ze willen dat je dit weet voordat je sterft, zodat je genoegen kunt halen uit de wetenschap dat je voedsel voor hun god bent. En ze willen dat je lijdt onder je dood, voordat je het ervaart.”


  Reece trok een halve grijns.


  “Dat is erg aardig van ze,” antwoordde hij.


  “Waar hebben ze het over?” vroeg O’Connor hardop. “Wat voor offer?”


  Centra sprak tegen de Faws in hun moedertaal, en ze gaven hem onmiddellijk antwoord. Centra aarzelde, en keek toen bezorgd naar de kuil.


  “Ze zijn van plan om je in de lava kuil te gooien—”


  Centra pauzeerde even. Hij wilde duidelijk niet de rest vertalen, maar ze pookten hem met de dolk. Hij vervolgde:


  “—en toe te kijken hoe de huid van jullie lichamen wordt gebrand.”


  De groep Faws barstte uit in een koor van verheugend gelach. Ze waren duidelijk blij over het spektakel dat zich zo dadelijk zou afspelen. Hun gelach was als het gesjirp van kleine vogels, en het werkte op Reece zijn zenuwen.


  Een tiental van de kleine oranje wezens snelde naar voren en ging voor hun leider staan, die groter was dan alle anderen en op een houten paal stond. De leider zei iets in een taal die Reece niet begreep, en de anderen draaiden zich om en staarden naar Krog.


  “Ze hebben besloten om Krog eerst te doden,” zei Centra. “Ze zeggen dat de zwakkeren altijd eerst geofferd moeten worden.”


  Krog slikte en worstelde om los te breken.


  “Denk je nog steeds dat het een goed idee was om hier beneden te komen?” riep Krog uit naar Reece.


  Reece kon het niet toestaan; hij wist dat hij snel iets moest doen.


  “Neem mij eerst!” schreeuwde Reece.


  De Faws werden stil terwijl Centra vertaalde.


  “Waarom zouden ze jou nemen?” vertaalde Centra terug.


  “Vertel hen dat hun goden het mis hebben,” riep Reece uit.


  Centra vertaalde, en de Faws waren diep verontwaardigd.


  Een Faw liep naar voren en duwde zijn dolk in Reece zijn maag, hard genoeg om pijn te veroorzaken. Maar Reece was onverschrokken.


  “Vertel ze dat grote goden eisen dat de sterkeren geofferd worden!” riep Reece wanhopig uit. “Niet de zwakkeren! Je maakt je god ten schande door hem de zwakken te geven. Ik ben hier de sterkste. Neem mij eerst!”


  Centra vertaalde.


  Er volgde een lange pauze terwijl hun leider Reece met een koude blik aanstaarde. Toen knikte hij respectvol naar hem.


  “Wellicht heb je gelijk,” vertaalde Centra. “Ja, jij voldoet.”


  De Faws lieten Krog los en wendden zich tot Reece.


  “Laat hem met rust!” riep Krog uit.


  Maar de Faws negeerden hem en liepen naar Reece.


  “Pssst!”


  Reece draaide zich om en zag Indra, die op ongeveer drie meter bij hem vandaan stond. Haar polsen bewogen achter haar rug. Minimaal, maar ze bewogen. Toen hij beter keek zag hij dat ze een kleine dolk in haar handpalm had. Terwijl ze haar polsen omhoog en omlaag bewoog, sneed ze draadje voor draadje haar twijn door. Ze hadden haar enkels niet vastgebonden zoals bij de anderen, waarschijnlijk omdat ze een vrouw was.


  Indra wierp Reece een wetende blik toe, en hij beantwoordde hem. Als de tijd rijp is, fluisterde hij naar haar.


  Ze knikte terug.


  De Faws gingen achter Reece staan en tilden zijn paal uit de grond, met hem er nog aan vastgebonden, en droegen hem weg.


  Ze liepen met Reece en de paal over hun schouders naar de kuil met gesmolten lava. Terwijl ze naderden voelde Reece de hitte, zo hevig dat hij zijn gezicht moest wegdraaien.


  Reece werd steeds dichter naar de afgrond gedragen, en terwijl ze hem hoog hesen, voelde hij hoe hij op het punt stond over de rand getild te worden.


  “Het was fijn je als gast te hebben!” vertaalde Centra.


  Weer dat verdomde koor van krassend gelach.


  Plotseling klonk er een schreeuw, en Reece besefte tot zijn verbazing dat het niet zijn schreeuw was.


  Reece zag een dolk uit de slaap van één van de Faws naast hem steken, die aan zijn voeten in elkaar zakte.


  Reece keek op en zag dat Indra zichzelf had bevrijd. Ze had de dolk geworpen en de Faw gedood.


  Dit was zijn kans. Reece draaide om zijn as. De paal waar hij aan was vastgebonden zat nog steeds vast aan zijn rug, en hij sloeg de andere Faws er hard mee in hun ribben, waardoor ze schreeuwend achterover vielen, de kolkende lava in.


  Reece liet zich op zijn knieën vallen en leunde naar achteren tegen de dolk die in de kop van de Faw vast zat. Hij wist de dolk er met zijn vingertoppen uit te wurmen en sneed snel de touwen door die zijn polsen bij elkaar hielden, en daarna het touw rond zijn enkels.


  Er renden nog een aantal Faws naar hem toe om hem te grijpen, maar ze waren verrast toen Reece ineens opstond, met de dolk in zijn hand. Hij viel aan en sneed hen de keel door, terwijl hij anderen in het hart stak.


  Indra kwam in actie. Ze rende naar de anderen toe en sneed hun touwen één voor één door met haar reserve dolk. De andere leden van de Krijgsmacht verspilden geen tijd: ze grepen hun wapens en vochten heldhaftig terug.


  Hoewel de Faws met veel waren, waren ze maar half zo klein als zij, en het waren geen goede vechters. Hun grote kracht was hun aantal, maar niet in de strijd. Ze stroomden de bossen uit, uit elke mogelijke richting. Ze waren als boze mieren, en ze sprongen op hun rug, bekrasten hen met hun klauwen en beten hen met hun scherpe tanden.


  Maar Reece en zijn mannen waren onverschrokken, dappere krijgers die wel erger hadden meegemaakt, en ze slaagden erin om hen naar achteren te drijven.


  Tientallen Faws om hen heen vielen.


  Maar ze bleven komen. Ze waren met duizenden, en ze stroomden uit alle richtingen naar hen toe, als een oneindige stroom. Reece besefte dat het niet makkelijk zou worden. Ondanks hun kracht waren ze zwaar in de minderheid. Hij moest snel iets doen. Hij moest het Zwaard halen en hen daar zo snel mogelijk vandaan krijgen.


  Reece draaide zich om, zoekend naar het Zwaard, en zag dat de rots nog steeds langs de rotswand van het Ravijn naar boven werd getrokken. Hij moest het stoppen. Hij kon niet toestaan dat hij de top zou bereiken.


  “Dek me!” riep Reece.


  Elden, O’Connor, Indra, Serna en Conven renden hem toe en gingen in een cirkel om hem heen staan om hem te beschermen terwijl Reece naar de rotswand toe stormde. Reece liet een luide strijdkreet uit en sloeg woest met zijn zwaard om zich heen terwijl hij zich een weg baande door tientallen Faws die zich uit het niets leken te vermenigvuldigen.


  Toen Reece de rotswand bereikte, sprong hij op een richel op het glibberige gesteente en begon hij omhoog te klimmen. De rots met het Zwaard erin hing nauwelijks zes meter boven hem, en Reece besefte dat hij het touw moest doorsnijden. Hij trok zijn zwaard, en haalde uit.


  Plotseling werd hij door een Faw bij zijn enkel gegrepen, die hem naar achteren trok. Reece gleed uit; hij viel naar beneden en viel met een harde klap op zijn rug.


  Reece keek om en zag dat de rots nu te ver uit zijn bereik was. De touwen waren te hoog voor hem om door te snijden. En de was de rotswand vergeven van de Faws. Hij had zijn kans gemist.


  Toen kreeg hij een idee.


  “O’Connor, je boog!” riep Reece, terwijl hij zijn aanvallers afweerde.


  O’Connor schopte twee Faws uit de weg, volgde Reece zijn blik en zag wat hij bedoelde. O’Connor trok zijn boog tevoorschijn en spande hem. Hij vuurde een pijl af op het touw, zoals Reece bedoelde.


  De pijl miste het touw op dertig centimeter. O’Connor werd belaagd door meer Faws, die hem tegen de grond werkten. Reece en Elden stormden naar voren en doodden de Faws.


  “Help!” riep Krog uit.


  Reece draaide zich om en zag Krog zijn best doen om de Faws af te weren. Maar hij liep hevig mank. Er zaten twee Faws op zijn rug, die trachtten hem in zijn nek te bijten.


  Reece rende naar voren, evenals Indra, en ze sloegen tegelijkertijd elk een Faw van zijn rug af; Reece met het heft van zijn dolk, en Indra stak er één in de rug.


  Krog keek Reece dankbaar aan.


  Reece haastte zich weer naar O’Connor en hielp hem overeind.


  O’Connor greep zijn boog, spande hem met trillende handen, en vuurde zijn drie laatste pijlen af.


  Het derde en laatste schot, een perfect, onmogelijk schot, werd gevolgd door het geluid van knappend twijn.


  Er kwam een luid suizende geluid, en de rots viel als een meteoor naar beneden, waarna hij met een enorme klap op de bodem van het Ravijn terecht kwam.


  Reece was dolblij. Ze hadden voorkomen dat het Zwaard aan de verkeerde kant van het Ravijn terecht was gekomen. Nu moesten ze het nog te pakken zien te krijgen.


  “Het Zwaard, snel!” riep Reece.


  Hij en zijn mannen vochten zich een weg naar de rots toe, door de Faws heen, die hen van alle kanten aanvielen. Elden en O’Connor hielden de frontlinie terwijl Reece en de anderen probeerden de rots op te tillen.


  Maar hij was te zwaar. Ze kregen er geen beweging in.


  Om hen heen kwamen steeds meer Faws dichterbij.


  “Die palen!” riep O’Connor. “Ik zag eerder hoe ze hem van de grond kregen. Het Zwaard is zwaar—maar alleen als hij direct wordt aangeraakt. Als we een barrière gebruiken, zoals die palen, is hij lichter.”


  Reece, Conven, Indra, Serna en Krog staken de palen onder de rots en begonnen te duwen.


  Reece was geschokt; O’Connor had gelijk. Het Zwaard was niet bedoeld om aangeraakt te worden door menselijke handen. Maar met een intermediair, zoals de houten palen, konden ze de rots wel in beweging krijgen.


  Met behulp van de palen lukte het hen om de rots op hun schouders te krijgen, en ze begonnen te lopen.


  Reece zag dat ze in de problemen zaten. Ze hadden, ondanks hun slechte kansen, het onmogelijke gedaan; maar nu was er geen uitweg meer. Er bevonden zich duizenden Faws voor hen, en er bleven er meer toestromen. Het was een lange tocht naar de andere kant van het Ravijn, en een zware klim naar boven. Als ze het Zwaard ook maar naar boven zouden kunnen brengen. Het zou niet lukken met al die Faws. Sterker nog, ze zouden geluk hebben als ze levend weg konden komen.


  Er was simpelweg geen manier om het Zwaard mee te nemen. En tegelijkertijd wist Reece dat ze het hier niet konden achterlaten. Ze konden niet met lege handen terugkeren. Maar ze konden het ook niet achterlaten in de handen van de Faws, die het naar de andere kant van het Ravijn zouden brengen en het Schild zouden laten zakken.


  Reece keek razend om zich heen, wanhopig op zoek naar een oplossing.


  En toen kreeg hij er één.


  Reece zag de kolkende lava in het midden van het slagveld, en hoe veel pijn het hem ook deed, hij wist dat hij geen keus had. Als hij het Zwaard dan niet mee terug kon nemen, zou hij het moeten vernietigen.


  Maar zou het vernietigen van het Zwaard de Ring ook vernietigen? Zou het het Schild vernietigen? Hij wist het niet. Maar hij had geen keus. Ze bevonden zich in een wanhopige situatie, en hij wist alleen dat als hij niets zou doen, het Zwaard gegarandeerd in de verkeerde handen zou vallen. Het Schild zou zeker worden uitgeschakeld, en de Ring zou zeker vernietigd worden. Hij moest het riskeren.


  “NAAR DE LAVA!” commandeerde Reece.


  Met een laatste wanhopige duw tilden Reece en de anderen de rots op hun schouders, en sjouwden ze het ding richting de kuil, terwijl Elden en O’Connor tegen de Faws vochten. Elke stap was een worsteling door de modder. Voetje voor voetje schuifelden ze voorwaarts, en spoedig brandde Reece’ gezicht door de hitte van de lava.


  Ze stonden met trillenden armen voor de afgrond, en Reece keek neer op het gesmolten vuur.


  De anderen beseften vol afschuw wat hij van plan was.


  “Weet je zeker dat je dit wil doen?” schreeuwde O’Connor.


  Reece wist het niet zeker. Maar hij zag geen andere uitweg.


  “IN DE LAVA!” schreeuwde Reece.


  Ze gehoorzaamden. Reece voelde het enorme gewicht op zijn schouders en armen terwijl ze de rots optilden en hem, met het Zwaard er nog in, de pit met gesmolten vuur in lieten vallen.


  De grond onder hen beefde, en het was de hevigste beving die Reece ooit had gevoeld, sterk genoeg om hen allemaal uit balans te brengen.


  Terwijl Reece in de vlammen staarde en toekeek hoe het Zwaard smolt, kon hij maar één ding denken: wat heb ik gedaan?


  HOOFDSTUK ZESENDERTIG


  Thor stond daar met zijn zwaard in zijn hand tegenover Gwendolyn die voor hem knielde, haar ogen gezwollen van de tranen. Hij trachtte het zich te herinneren. Hij zag haar gezicht, en ergens diep van binnen betekende het iets voor hem. Maar hij kon zich niet herinneren wat. Kende hij haar?


  Om hem heen staarden alle soldaten hen aan. De oorlog was stilgelegd. Thor stond tegenover Gwen, de Koningin van de MacGils. Thor keek in haar ogen, haar prachtige ogen. Hij bekeek haar gezicht, en hij probeerde het zich te herinneren.


  Er kwam iets terug… flarden… hij wist niet zeker wat. Hij begreep het niet.


  “Thorgrin, ik ben het,” huilde Gwen. “Kom bij me terug. Het is Gwendolyn. Ik hou van je. Ik heb zo’n spijt van alles dat ik heb gezegd. Je lijkt in niets op je vader. Ik hou van je. Ik hou van je.”


  Thor stond daar. Het zweet liep in zijn ogen, en zijn handen trilden terwijl hij het zwaard boven haar hield. Een deel van hem begreep haar; maar een ander deel herkende haar niet.


  “THORNICUS, MIJN ZOON!” bulderde Andronicus. “Luister niet naar haar! Ze is de vijand. De vijand van je vader. Ze is gevuld met leugens. Ze wil je verraden. Als je mijn zoon bent, moet je nu naar me luisteren. Dood deze vrouw. Dood haar voor me. Dood haar, en bewijs je loyaliteit aan mij.”


  Thor hoorde zijn vaders woorden, en ze resoneerden door hem, als een bevel dat zijn ledematen controleerde, een gevoel dat hij niet van zich af kon schudden. Het was alsof hij de woorden zelf had uitgesproken. Ze waren meer dan een bevel. Ze waren als zijn eigen wil, die hardop werd uitgesproken.


  Thor wist wat hij moest doen. Zijn vader had gesproken. En dat was het enige dat er nu nog toe deed.


  Plotseling gromde Krohn, en hij sprong op Thor af.


  Thor draaide zich met een ruk om en reageerde instinctief; hij gaf Krohn een klap met zijn handschoen.


  Krohn jankte en Gwendolyn schreeuwde het uit toen Krohn enkele meters verderop op zijn zij terecht kwam.


  Thor hief zijn zwaard weer, deze keer om de fatale klap uit de delen. Voor zijn vader. Het was tijd om te bewijzen dat hij zijn enige ware zoon was. Ongeacht de prijs. Gwen huilde, maar het maakte niets meer uit. Thor moest doen wat hij moest doen.


  “THORGRIN!”


  Er sneed een stem door de lucht die Thor dwong om te stoppen. Het was de stem van een vrouw, een stem die hij niet herkende. Een stem die hij nog nooit eerder had gehoord, maar die toch heel bekend voelde.


  Thor draaide zich om en zag een vrouw uit de menigte verschijnen. Ze liep langzaam op hem af. Haar grote blauwe ogen ontmoetten die van hem terwijl ze zonder te knipperen over de open plek liep.


  Ze ging naast Gwendolyn staan en legde een zachte hand op Gwendolyns schouder, terwijl ze Thor met een intense blik aan bleef staren. Haar ogen leken recht door hem heen te branden.


  “Je kunt haar geen kwaad doen,” sprak de vrouw op kalme, zelfverzekerde toon. “Je kunt haar geen kwaad doen omdat ik het je beveel. Ik, Alistair, beveel het je.”


  Thor keek in haar ogen, en het geluid van haar stem weerkaatste door zijn lichaam. Het vocht in hem tegen Andronicus. Het was het meest intense geluid dat hij ooit had gehoord, en de vibratie deed iets met hem dat hij niet begreep. Op de één of andere manier verbrak ze de greep die zijn vader op hem had. Voor het eerst begon hij zich weer helder te voelen. Het was alsof er een mist optrok.


  Thor wilde dat ze weer sprak—hij verlangde ernaar dat ze weer zou spreken.


  “Alistair,” herhaalde hij.


  Op de één of ander manier kwam de naam hem bekend voor. Hij wist niet waarom.


  “Thorgrin,” zei Alistair, “je zult haar geen kwaad doen, omdat dat niet is wie je bent. Dat is wie Andronicus wil dat je bent. Maar je bent niet je vader. Je bent Thorgrin, uit het Westelijk Koninkrijk. Je bent niet je vader en je bent niet je moeder. Je bent je eigen persoon. Dat weet ik, want ik ken je.”


  Thor knipperde. Het zweet prikte in zijn ogen terwijl er een oorlog in hem woedde. Hoe meer ze zei, hoe meer hij Andronicus’ invloed voelde afzwakken. Thor stond daar, zijn handen hevig trillend.


  “Thorgrin,” zei ze. Ze deed een stap naar voren en legde een zachte hand op zijn pols. Thor kon zich niet verzetten. Hij voelde hoe hij langzaam zijn zwaard liet zakken en zich ontspande.


  Op de één of andere manier was zij de enige. De enige die tot hem door kon dringen. Ze had een energie in zich die hij niet begreep. Met elk woord dat ze sprak kwam hij dichter terug tot zichzelf.


  Thor keek om zich heen en voor het eerst werd hij overspoeld door helderheid. Hij zag Gwendolyn, de enige ware liefde van zijn leven, die huilend voor hem op haar knieën zat. Hij zag, tot zijn grote afschuw, dat hij de punt van zijn zwaard op haar gericht hield. Hij zag Krohn, die zachtjes jankend op zijn zij lag. Hij zag zichzelf tegenover zijn eigen mensen staan.


  Het was meer dan hij aankon. Thor verachtte zichzelf. Hij wilde het zwaard door zijn eigen hart drijven; hij wilde liever een einde aan zijn leven maken dan ooit een zwaard op Gwendolyn gericht houden. Hij voelde een traan over zijn wang lopen, voelde een afschuwelijk schuldgevoel opwellen. Het voelde alsof hij hen allemaal had verraden, iedereen waar hij om gaf.


  En bovenal, Gwendolyn. De vrouw van wie hij meer hield dan hij kon zeggen. Hij wilde zich op zijn knieën laten vallen en om haar vergiffenis smeken, om ieders vergiffenis smeken.


  Thor draaide zich om en keek naar Alistair, en haar blik ontmoette de zijne. Eindelijk verdween de mist. Eindelijk was Thor weer zichzelf. Wie was deze vrouw?


  “Thorgrin, je zult niemand kwaad doen,” zei ze, “want je bent niet één van hen. Je bent één van ons. Ik weet dit, omdat ik je ken. Ik weet dit, omdat jij en ik dezelfde vader delen. En dezelfde moeder.”


  Ze keek diep in zijn ogen, en hij voelde zich als in een trance. Hij voelde dat hij op de rand van een grote openbaring stond, één die zijn leven voorgoed zou veranderen. Terwijl hij haar aanstaarde begon de aarde ineens te beven. De grond tilde hevig, onverklaarbaar, alsof er zojuist een kosmische gebeurtenis had plaatsgevonden, alsof de Ring op het punt stond in tweeën te splijten.


  Maar niet voordat Alistair zei:


  “Ik weet dit, Thorgrin, omdat ik je zuster ben.”


  NU VERKRIJGBAAR!
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  EEN HEMEL VAN SPREUKEN


  Boek #9 in de Tovenaarsring


  In EEN HEMEL VAN SPREUKEN (BOEK #9 IN DE TOVENAARSRING), heeft Thorgrin eindelijk zichzelf teruggevonden en moet hij de confrontatie met zijn vader aangaan. Er ontstaat een hevige strijd tussen hen, terwijl Rafi zijn krachten gebruikt om een leger van ondoden op te roepen. Nu het Zwaard van het Lot vernietigd is en het lot van de Ring aan een zijden draadje hangt, moeten Argon en Alistair hun magie gebruiken om Gwendolyns dappere krijgers te helpen. Maar alles zou verloren zijn zonder de terugkeer van Mycoples en haar nieuwe kameraad Ralibar.


  Luanda worstelt om zich staande te houden in de handen van Romulus. Reece moet ondertussen zijn mannen weer uit het Ravijn zien te krijgen. Hij krijgt hulp van Selese. Hun liefde wordt sterker; maar als Reece zijn oude liefde verschijnt, ontstaat er een tragische driehoeksverhouding. Misverstanden lijken onvermijdelijk.


  Wanneer het Rijk eindelijk uit de Ring is verdreven en Gwendolyn eindelijk de kans krijgt om McCloud te wreken, is er reden voor feest. Als de nieuwe Koningin van de Ring gebruikt Gweb haar macht om voor het eerst in de geschiedenis de MacGils en de McClouds te verenigen. Ze begint met de epische wederopbouw van haar land, haar leger en de Krijgsmacht. Het Koninklijk Hof komt langzaam weer tot leven, voorbestemd om een glorieuze stad te worden. En dan vindt het recht Gareth.


  Ook Tirus moet voor het gerecht worden gebracht, en Gwen moet beslissen wat voor soort leider ze wil zijn. Er ontstaat een groot conflict tussen Tirus’ zoons, die de zaken niet allemaal op dezelfde manier zien, er wederom ontstaat er een machtsstrijd. Gwen moet besluiten of zee en uitnodiging naar de Hoge Eilanden moet accepteren om de MacGil clan te herenigen. Erec wordt opgeroepen om naar zijn mensen in de Zuidelijke Eilanden terug te keren, om afscheid te nemen van zijn stervende vader. Alistair gaat met hem mee, en ze bereiden zich voor op hun bruiloft. Ook Thorgrin en Gwendolyn zouden wel eens aan de voorbereidingen voor een bruiloft kunnen beginnen.


  Thor ontwikkelt een band met zijn zuster, en terwijl de rust in de Ring weer terugkeert, wordt hij opgeroepen om te vertrekken op zijn grootste missie tot nu toe: het vinden van zijn mysterieuze moeder, en uitvinden wie hij nu echt is. Nu de Lente in aantocht is en het Koninklijk Hof weer wordt herbouwd, lijkt de vrede in de Ring hersteld. Maar er loert gevaar in de meest onvoorziene hoeken, en de grootste beproevingen moeten nog komen.


  Een HEMEL VAN SPREUKEN is een episch verhaal van vrienden en geliefden, rivalen en minnaars, ridders en draken, intriges en politieke machinaties, van volwassen worden, van gebroken harten, van bedrog, ambitie en verraad. Het is een verhaal van eer en moed, van lotsbestemming en tovenarij. Het is een fantasie die ons meeneemt naar een wereld die we nooit zullen vergeten, en die alle leeftijden zal aanspreken.
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  Luister naar DE TOVENAARSRING serie als audioboek!


  Boeken door Morgan Rice


  THE SORCERER’S RING (DE TOVENAARSRING)


  A QUEST OF HEROES (Book #1)--EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN (Boek #1)


  A MARCH OF KINGS (Book #2)--EEN MARS VAN KONINGEN (Boek #2)


  A FATE OF DRAGONS (Book #3)--EEN LOT VAN DRAKEN (Boek #3)


  A CRY OF HONOR (Book #4)--EEN SCHREEUW VAN EER (Boek #4)


  A VOW OF GLORY (Book #5)--EEN GELOFTE VAN GLORIE (Boek #5)


  A CHARGE OF VALOR (Book #6)--EEN AANVAL VAN MOED (Boek #6)


  A RITE OF SWORDS (Book #7)--EEN RITE VAN ZWAARDEN (Boek #7)


  A GRANT OF ARMS (Book #8)--EEN GIFT VAN WAPENS (Boek #8)


  A SKY OF SPELLS (Book #9)--EEN HEMEL VAN SPREUKEN (Boek #9)


  A SEA OF SHIELDS (Book #10)--EEN ZEE VAN SCHILDEN (Boek #10)


  A REIGN OF STEEL (Book #11)--EEN BEWIND VAN STAAL (Boek #11)


  A LAND OF FIRE (Book #12)--EEN LAND VAN VUUR (Boek #12)


  A RULE OF QUEENS (Book #13)--EEN HEERSCHAPPIJ VAN KONINGINNEN (Boek #13)


  AN OATH OF BROTHERS (Book #14)--EEN EED VAN BROEDERS (Boek #14)


  THE SURVIVAL TRILOGY-- DE SURVIVAL TRILOGIE


  ARENA ONE: SLAVERUNNERS (Book #1)-- ARENA EEN: SLAVERSUNNERS (Boek #1)


  ARENA TWO (Book #2)-- ARENA TWEE (Boek #2)


  THE VAMPIRE JOURNALS-- DE VAMPIER DAGBOEKEN


  TURNED (Book #1)-- VERANDERD (Boek #1)


  LOVED (Book #2)-- GELIEFD (Boek #2)


  BETRAYED (Book #3)-- VERRADEN (Boek #3)


  DESTINED (Book #4)-- VOORBESTEMD (Boek #4)


  DESIRED (Book #5)-- VERLANGD (Boek #5)


  BETROTHED (Book #6)-- VERLOOFD (Boek #6)


  VOWED (Book #7)-- BELOOFD (Boek #7)


  FOUND (Book #8)-- GEVONDEN (Boek #8)


  RESURRECTED (Book #9)-- HERREZEN (Boek #9)


  CRAVED (Book #10)-- BEGEERT (Boek #10)


  FATED (Book #11)--VERDOEMD (Boek #11)


  Over Morgan Rice


  Morgan Rice is de #1 Bestverkopende auteur van DE VAMPIER DAGBOEKEN, een tienerserie die inmiddels bestaat uit elf boeken; DE SURVIVAL TRILOGIE, een post-apocalyptische actiethriller bestaande uit twee boeken; en de #1 Bestverkopende epische fantasy serie DE TOVENAARSRING, die bestaat uit veertien boeken.


  Morgans boeken zijn verkrijgbaar in audio en print edities, en vertalingen van de boeken zijn verkrijgbaar het Duits, Frans, Italiaans, Spaans, Portugees, Japans, Chinees, Zweeds, Nederlands, Turks, Hongaars, Tsjechisch en Slowaaks (met binnenkort meer talen).


  Morgan hoort graag van je, dus breng gerust een bezoekje aan www.morganricebooks.com om je in te schrijven voor de nieuwsbrief, een gratis boek te ontvangen, gratis giveaways te ontvangen, de gratis app de downloaden, op de hoogte te blijven van het laatste nieuws, en via Facebook en Twitter in contact te blijven.

OEBPS/Images/image2.jpg
A QUEST OF HEROES






OEBPS/Images/image0.jpg
BOEK #8 IN DE TOVENAARSRINC






OEBPS/Images/image1.jpg
THE SORCERER’S RING






OEBPS/Images/image4.jpg
THE SORCERER’S RING






OEBPS/Images/image3.jpg
MORGAN RICE






OEBPS/Images/image5.jpg
A QUEST OF HEROES






